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PREFACE

TO THE SECOND EDITION.

THE increasing interest felt in India and Indian litera-
ture has led to such a demand for the present work, that
it was found necessary to begin printing a second edition
almost irmmediately after the issue of the first. I bave,
therefore, been unable to avail myself of the suggestions
eontained in the Reviews which have hitherto appeared.
Nevertheless, a few unimportant alterations have been
made in the present edition; and through the kindness
of Professor W. D. Whitney, who lost no time in sending
me some valuable notes, I have been able to improve the
chapter on Astronomy at p. 180.

Being on the eve of quitting England for a visit to
the principal seats of learning in India, I have for obvious
reasons deferred addressing myself to the fuller treatment
of those portions of Sanskrit literature of which I have
merely given a summary in Lecture XV. .

India, with all its immutability, is now making such
rapid strides in education, that a Professor of Sanskryit at
Oxford, if he is to keep himself up to the level of advanc-
ing knowledge and attainments, ought to communicate
personally with some‘of those remarkable native Pandits
whose intellects have been developed at our great Indian
Colleges and Universities, and who owe their eminence
in various branches of learning to the advantages they
have enjoyed under our Government.

In undertaking so long a journey my only motives
are a sense of what is due from me to the Boden
Chair, a desire to extend my sphere of work, a craving
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for trustworthy information on many obscure portions
of Indian religious literature mnot yet examiuned by
European scholars, and* a hope that on my rcturn,
should health and strength be spared to me, I may have
increased my powers of usefulness within my own pro-
vince, and be enabled to contribute more than I have
vet effected towards making England and India better
known to each other, or at least towards making Oxford
an attractive centre of Indian studies, and its lecture-
rooms, museums, and libraries sources of accurate kuow-
ledge on Indian subjects.

Ozford, October 1845,

PREFACE
TO THE FIRST EDITION.

THE present volume'® attempts to supply a want, the

existence of which has been impressed upon my
mind by an inquiry often addressed to me as Boden
Professor:—Is it possible to obtain from any one book
a good general idea of the character and contents of
Sanskrit literature ?

Its pages are also intended to subserve a further object.
They aim at imparting to educated Englishmen, by
means of translations and explanations of portions of the
sacred and philosophical literature of India, an insight
into the mind, habits of thought, and customs of the
Hindiis, as well as a correct knowledge of a system
of belief and practice which bhas constantly prevailed
for at least three thousand years, and still continues

* The volume is founded on my officia) lectures.
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to exist as one of the principal religions of the Non-
Christian world . :

It cannot indeed be right, nor is it even possible for
educated Englishmen to remain any longer ignorant of
the literary productions, laws, institutions, religious creed,
and moral precepts of their Hinda fellow-creatures and
fellow-subjects, The East and West are every day being
drawn nearer to each other, and British India, in par-
ticular, is now brought so close to us by steam, electricity,
and the Suez Canal, that the condition of the Hindi
community-—mental, moral, and physical —forces itself
peremptorily on our attention. Nor is it any longer
justifiable to plead the difficulty of obtaining accurate
official information as an excuse for ignorance. Qur
Government has for a long period addressed itself most
energetically to the investigation of every detail capable
of throwing light on the past and present history of the
Queen’s Indian dominions, ,

A Literary survey of the whole of India bas been
recently organized for the purpose of ascertaining what
Sanskrit MSS,, worthy of preservation, exist in public and

' See the caution, last line of p. xxxi, and p. 2. Although Europesn
pations have changed their religions during the past eighteen centuries,
the Hindis have not done o, except very partially. Islim converted o
certain number by force of arms in the eighth and following centuries,
sod Christian truth is at last creeping onwards and winning its way by
its own inherent energy in the nineteenth; but the religioua creeds, rites,
cuatoms, and hebits of thought of the Hindiis generally have altered little
gince the days of Manu, five hundred years B.c. Of course they have
experienced nceretions, but many of the same caste observances and rules
of conduct (dédra, vyavahira, see p. z17) are still in force; some of the
same laws of inberitance (daya, p. 270) bold good ; even a beggar will
sometimes ask for slms in worda prescribed by the ancient lawgiver
(bhiksham dehs, Manu II. 49, Kulliks); and to this day, if a pupil absents
himself from an Indian college, he sometimes excuses himself by saying
that he has a prayaé-Gitta to perform (see p. 278, and Triibner’s Report
of Professor Stenzler's Speech at the London Oriental Congress).
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private libraries. Competent echolars have been ap-
pointed to the task, and the result of their labours, so
far as they have hitherto extended, has been published.

Simultaneously, an Archeological survey has been ably
conducted under the superintendance of Major-General A.
Cunningham, and we have most interesting results pub-
lished and distributed by the Indian Governments in the
shape of four large volumes, filled with illustrations, the
last issued being the Report for fhe year 1871-72.

An Ethnological survey has also been set on foot in
Bengal, and a magnificent volume with portraits from pho-
tographs of numerous aboriginal tribes, called Descriptive
Ethnology of Bengol, by Colonel Dalton, was published at
Calcutta in 1872. This was preceded by a valuable guide
to the Ethnology of India, written by Sir George Campbell

Even an Industrial survey has been partially carried
out under the able direction of Dr. Forbes Watson, who
proposes that a new Museum and Indian Institute shall
be built and attached to the India Office.

Moreover, Sir George Campbell caused to be prepared,
printed, and published, during his recent administration in
Bengal, comparative tables of specimens of all the languages
of India—Aryan, Dravidian, and aboriginal—the practical
benefit of which requires no demonstration on my part.

But there are other official publications still more ac-
cessible to every Englishman who will take the trouble
of applying to the proper authorities.

Those whose horizon of Eastern knowledge has bitherto
been hopelessly clouded, so as to shut out every country
beyond the Holy Land, have now a clear prospect opened
out towards India. They have ouly to study the Report
of the Moral and Material Progress and Condition of
India during 1872-73, published by the India Office,
and edited by Mr. C. R. Markham. At the risk of
being thought impertinent, I must crave permission to
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record here an opinion that this last mentioned work
is worthy of a better fate than to be wrapped in a blue
cover, as if it were a mere official statement of dry
facts and statistics. Its pages are full of valuable infor-
mation on every subject connected with our Eastern
Empire—even including missionary progress—and the
carefully drawn maps with which it is illustrated are a
highly instructive study in themselves. The revelation
the Report makes of what is being done and what remains
to be done, may well humble as well as cheer every
thoughtful person. But emanating as the volume does
from the highest official authority, it is in itself an evidence
of great advance in our knowledge of India’s needs, and in
our endeavours to meet them, as well as an earnest of our
future efforts for the good of its inhabitants.

The same must be said of Sir George Campbell's ex-
baustive Report on his own administration of Bengal
during 1872-73. This forms a thick 8vo volume of about
nine hundred pages, and affords a mine of interesting and
valuable information®.

Most significant, too, of an increasing interchange of
Oriental and Occidental ideas and knowledge is the cir-
cumstance that almost every number of the Times news-
paper contains able articles and interesting communications
from its correspondents on Indian affairs, or records some
result of the intellectual stir and ferment now spreading,

! Another very instructive publication, though of quite a different
stamp from the official documents mentioned above, is M. Garcin de
Tassy’s Annual Review (Revue Annuelle) of the literary condition of India,
which is every year kindly presented to me, and to many other scholars,
by that eminent Orientalist. It is delivered annually in the form of &
discourse at the opening of his Hindistini lectures. Though it deals

more particularly with the development of Urdii and other linguistic

etudies, it gives & complete and reliable account of the intellectual and
social movements now going on, and of the progress made in all branches
of education and knowledge.
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as it has never done before, from Cape Comorin to the
Himailaya mountains,

Another noteworthy indication of growing inter-com-
munity of thought between the East and West is the
fact that every principal periodical of the day finds itself
compelled to take increasing account of the sayings and
doings—wise or unwise—of young Bengal, Madras, and
Bombay. OQur attention is continually drawn by one or
another publication to the proceedings of native religious
societies—such as the Brahma-samij, Sanitana-dharma-
samij, Dharma-sabha, &c.'—or to the transactions of
literary and scientific clubs and institutions; while not
unfrequently we are presented with extracts from ver-
nacular journals? or from the speeches of high-minded
Hindas, who occasionally traverse India, not as Christian
missionaries, but seeking, in a spirit worthy of Chris-
tianity itself, to purify the Hindi creed and elevate the
tone of Indian thought and feeling. All this is a sure
criterion of the warm interest in Oriental matters now
taking possession of the public mind in Western countries.

But still more noteworthy as an evidence of increasing
personal intercourse between England and India is the
presence of Hindiis and Muslims amongst us here. Many
of the more intelligent and enlightened natives, breaking
through the prejudices of caste and tradition that have

' There appear to be two sectione of the Brahma-sem3j or Theistic
society established in India. One clings to the Veds and secks to restore
Hindiiism to the pure monotheism believed to underlie the Veds. These
theists are followers of the late Rammobhun Roy. The other society
rejecta the Veda and advocates an independent and purer theism. Its
present leader is Keskab Candra Sen.

* The increase in the number of journals and newspapers in the ver-
nacular languages, conducted with much ability and intelligence by
native editors, is remarkable. An Urdii and Hindi paper calied Man-
gala-samadira-patra, printed and published at Besvin, by Thikur Guru
Prasad Siph, is, through his kindness, regularly transmitted to me.
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hitherto chained them as prisoners to their own soil, now
visit our shores and frequent our Universities to study
us, our institutions, laws, and literature. Some of them,
too, bave already received a thorough English education
at Indian colleges. It is even asserted that they some-
times come amongst us knowing our language, our history,
and our standard authors better than we know them our-
selves. Be this as it may, thus much, at least, is.clear
that Englishmen and Hindiis are at length holding out
the right hand of fellowship to each other, and awaking
to the conséiousness that the duty of studying the past
and present state—intellectual, moral, and physical-—of
their respective countries can no longer be evaded by
educated men, whether in the East or in the West.

In truth, it cannot be too forcibly impressed upon
our minds that good laws may be enacted, justice ad-
ministered, the rights of property secured, railroads and
electric telegrapbs laid down, the stupendous forces of
Nature controlled and regulated for the public good, the
three great scourges of war, pestilence, and famine averted
or mitigated—all this may be done—and more than this,
the truths of our religion may be powerfully preached,
. translations of the Bible lavishly distributed ; but if, after
all, we neglect to study the mind and character of those
we are secking to govern and influence for good, no
mutual confidence will be enjoyed, no real sympathy felt
or ingpired. Imbued with the conciliatory spirit which such
a study must impart, ail Englishmen—whether resident in
England or India, whether clergymen or laymen—may
aid the cause of Christianity and good government, more
than by controversial discussions or cold donations of
guineas and rupees. Let us not forget that this great
Eastern empire has been entrusted to our rule, not to be
the Corpus wle of political and social experiments, nor
yet for the purpose of extending our commerce, flattering
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our pride, or increasing our prestige, but that a vast
population may be conciliated, benefited, and elevated,
and the regenerating influences of Christianity spread
through the length and breadth of the land. How, then,
have we executed our mission? Much is now being done ;
but the results effected are mainly due to the growth of
a more cordial feeling, and a better understanding between
Christians, Hindids, Buddhists, and Musalmins. And
these good results may be expected to increase if the
true character of the three principal systems of religion
opposed to Christianity, and now existing in India, British
Burmah, and Ceylon, are fairly tested by an impartial
examination of the written documents held sacred by
each; if the points of contact between Christianity,
Brihmanism, Buddhism, and Islim become better appre-
ciated, and Christians while loyally devoting themselves—
heart and soul, body and mind—to the extension of the one
true faith, are led to search more candidly for the frag-
ments of truth, lying buried under superstition and error.
Be it remembered, then, that Sansknt literature,—bound
up as it has ever been with all that is sacred in the religion
and institutions of India,—is the source of all trustworthy
knowledge of the Hindiis ; and to this literature English-
men must turn, if they wish to understand the character and
mind of nearly two hundred millions (or about five-sixths)
of India’s population (see pp. xvi-xx of Introduction).
Some departments of Sanskrit literature have been
fully described of late years by various competent and
trustworthy scholars. Good translations, too, of isolated
works, and excellent metrical versions of the more choice
poems have from time to time been published in Europe,
or are scattered about in Magazines, Reviews, and ephe-
meral publications. But there has never hitherto, so far
as I know, existed any one work of moderate dimensions
like the present—accessible to general readers—composed
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by any one Sanskrit scholar with the direct aim of giving
Englishmen who are not necessarily Sanskritists, a con-
tinuous sketch of the chief departments of Sanskrit litera-
ture, Vedic and Post-vedic, with accompanying translations
of select passages, to serve as examples for comparison with
the literary productions of other countries®.

The plan pursued by me in my endeavour to execute
a novel and difficult task in a manner likely to be useful to
Oriental students, yet intelligible to general readers, and
especially to those men of cultured minds who, not being
Orientalists, are desirous of accurate information on sub-
jects-theycan no longer ignore, will be sufficiently evident
from a perusal of the lectures themselves, and —their-ap-
pended notes. To avoid misapprehension and exaggerated
ideas of my scope and aim, as well as to understand the
extent of my obligations to other scholars, let the reader
turn to pp. 1-4 with notes, p. 15, note 2. I will merely
" add to what is there stated, that as Vedic literature has
been already so ably elucidated by numerous scholars in
Europe, and by Professor W. D. Whitney and others in
America, I have treated this part of the subject as
briefty as possible, Moreover, my survey of so vast and
intricate a field of inquiry as Indian philosophy, is neces-
sarily a mere sketch. In common with other European
scholars, I am greatly indebted to Dr. Fitz-Edward Hall for
his contributions to this and other departments of Sanskrit
literature, and especially for his translation of Nehemiah
Nilakantha’s ‘Rational Refutation of the Hinda Philo-
sophical Systems.’

I should state that, although the present volume is
intended to be complete in itself, I have been compelled to
reserve some of the later portion of the literature for fuller
treatment in a subsequent series of lectures,

! Great praise is, however, due to Mrs. Manning’s valuable compilation
colled * Anciont and Medimval India,’ published by W, H. Allen and Co.
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It is possible that some English readers may have given
so little attention to Indian subjects, that further pre-
liminary explanations may be needed by them before
commencing the perusal of the following pages. For
their benefit I have written an Introduction, which I hope
will clear the ground sufficiently for all.

Let me now discharge the grateful duty of tendering my
respectful thanks to the Governments of India for the patron-
age and support they have again accorded to my labours.
Let 'me also acknowledge the debt I owe to two eminent
Sanskritists—Dr. John Muir of Edinburgh, and Professor
E. B. Cowell of Cambridge—for their kindness in reading
the proof-sheets of the present series of lectures. These
scholars must not, however, be held responsible for any
novel theories propounded by me, In many cases I have
modified my statements in accordance with their sugges-
tions, yet in some instances, in order to preserve the
individuality of my own researches, I have preferred to
take an independent line of my own. Learned Orientalists
in Europe and India who are able adequately to appreciate
the difficulty of the task I have aitempted will look on
my errors with a lenient eve. As I shall welcome their
criticisms with gratitude, so I shall also hope for their
encouragement ; for, often as I have advanced in my
investigations, and have found an apparently interminable
horizon opening out before me, I have felt like a foolbardy
man seeking to croes an impassable ocean in a fragile
voracle, and so have applied to myself the well-known
words of the great Sanskrit poet :—

ﬁ ﬁ < o * ﬁ b ﬁ “

Titirshur dustaram mohid wudupenismi sagaram.

M. W.
Ozford, May 1875.
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INTRODUCTION.

N this Introduction! I shall endeavour, ‘first, to explain how

Sanskrit literature is the only key to a correct knowledge of

the opinions and practices of the Hindi people; and, secondly, to

show how our possession of India involves special responsibilities

and opportunities with reference to the study of the three great

systems of belief now confronting Christianity in the world—Brah-
manism, Buddhism, and Islam.

To clear the ground let me review very briefly the past’ and
present history of the great country whose teeming population
has been gradually, during the past two hundred and fifty years,
either drawn under our sway, or, almost against our will, forced
upon our protection.

The name India is derived from the Greek and Roman adaptation
of the word Hindii, which was used by the Persians for their Aryan
brethren, because the latter settled in the districts surrounding the
streams? of the Sindhu (pronounced by them Hind4u and now called
Indus). The Greeks, who probably gained their first conceptions
of India from the Persians, changed the hard aspirate into a soft,
and named the Hindis "Ivdol (Herodotus IV, 44, V. 3). After the
Hinda Aryans had spread themselves over the plains of the Ganges,
the Persians called the whole of the region between the Panjab
and Benares Hindistan or abode of the Hindiis,’ and this name is
used in India st the present day, especially by the Musalman
population®. The claesical name for India, however, as commonly

3 Some detached portions of the information contained in this Intro-
duction were embodied in & locture on ‘ The Study of Sanskrit in Relation
to Missionary Work in Indis,’ delivered by me, April 19, 1861, and pub-
lished by Messrs. Williams & Norgate. This lecture is still procurable.

? Beven rivers (septa sindhavah) are mentioned, counting the main
river and the five rivers of the Panjib with the Baragvati. In old Persian
or Zand we have the expression Hapta Hendu. It is well known that
a common phonetic interchange of initial & and A takes place in names
of the same objects, as pronounced by kindred races.

! The name Hindistin properly belongs to the region between the
Butlej and Benares, sometimes extended to the Narbadi and Mahi-nadi
rivers, but not to Bengal or the Dekhan,
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employed in Sanskrit literature and recognized by the whole
Sanskritic race, more particularly in Bengal and the Dekhan, is
Bhdrate or Bhirata-varsha—that is to say—' the country of king
Bharata!,” who must have ruled over a large extent of territory in
ancient times (see pp. 371, 419 of this volume).

It will not be supposed that in our vast Eastern Empire we have
to deal with a single race or even with many merely ordinary races.
We are not there brought in contact with savage tribes who melt away
before the superior force and intelligence of Europeans. Rather are
we placed in the midst of great and ancient peoples, who, some of
them tracing back their origin to the same stock as ourselves,
attained a high degree of civilization when our forefathers were
barbarians, and had a polished language, a cultivated literature,
and abstruse systems of philogophy, centuries before English existed
even in name.

The population of India, according to the census of 1872, amonnts
to at least 240 millions®. An assemblage of beings so immense docs

! Manu's name (I, z2) for the whole central region hetween tbe Hima-
laya and Vindhya mountains is Arydvarta, ‘abode of the Aryans,’ and this
is still a classical appellation for that part of India. Anotler name fur
India, occurring in Sanskrit poetry, is Jambu-deipa (see p. 419). This is
restricted to India in Buddhist writings. Strictly, however, Jambu-dvipa
is & poetical name for the whole earth (see p. 419), of which India was
thonght to be the most important part. Blarata in Rig-veda 1. xcvi, 3
may mean ‘s supporter,’ ° sustainer,” and BAdrata-varsha may possibly
convey the idea of ‘ a supporting land.’

* Of these,” about 2% millions belong to the pative states. In the
Bengal provinees alope the number, according to the census of 137 -3z,
smounts to 66,856,859, far in excesa of any previcus estimate. Of these,
only 19,857 are Europeans, and 20,2579 Eurasians. A most exhaustive
and interestiog account of its details is given by 8ir George Campbell in
bis Bengal Administration Report. This is the frret real census of the
country yet attempted. Sir William Jones in 1787 thought the popula-
tion of Bengal, Bebar, Orisea (with Benares also) amounted to 24,000,000
Colebrooke in 180z computed it st 30,000,006 ; in 1844 it was estimated
at 31,000.000; and of late years it was assumed to be abont 40 or 41
millions. Now it is found that the food-producing ares of Beogal
numbers 630 souls to the square mile, a8 compared with 422 io England,
and 26z in the United Kingdom. The three Pregidency towns oumber
644.405 inhaliitants for Bombay (called by the natives Mumbai}; 447,600
for Calcutte (Kaldiatd); and 397,522 for Madras (Cenna-pattanam); bot



INTRODUCTION, ] xvii

not, of course, form one nation. India is almost a continent like
Europe. From the earliest times its richness has attracted various
and euccessive Immigrants and invaders, Astatic and European.
Its inhabitants differ as much as the various continental races, and
speak languages equally distinet.

We have first the aboriginal primifive tribes, who, migrating
from Central Asia and the steppes of Tartary and Tibet, entered
Indis by successive incursions!®.

Then we have the great Hindi race, originally members of that
primeval family who called themselves Arya or noble, and spoke
a language the common source of Sanskrit, Prakrit, Zand, Persian,
and Armenian in Asia; and of the Hellenie, Italic, Keltie, Teu-
tonic, and Slavonic languages in Europe. Starting at a later
period than the primitive races, but like them from some part of
the table-land of Central Asia—probably the region surrounding
the sources of the Oxus, in the neighbourhood of Bokhara—they

separated into distinet nationalities, and peopled Europe, Persia,
" and India. The Hinda Aryans, after detaching themselves from
the Persian branch of the family, settled in the Panjib and near
the sacred river Sarasvati. Thenee they overran the plains of the

Ganges, and spread themselves over the region called Aryavarta
" (see p. xvi, note 1), occupying the whole of Central India, coalescing

the suburbs have been caleulated in the case of Bombay, making it come next
to London as the second city in the Empire. If this bad been done in Cal-
_cutta and Madras, the numbers for Calcutta (according to Sir G. Camp-
bell's Report) would bave been 892,429, placing it at the head of the three
cities, Almost every one in India marries as 8 matter of course, and indeed
as a religious duty (see p. 246 of this volume). *No infants perish from
cold and exposure.” As soon as & child is weaned it lives on rice, goes
naked for two or three years, and requires no care whatever. The con-
sequent growth of population will soon afford matter for serious anxiety.
The Hindiia are wholly averse from emigration. Formerly there were
three great depopulators—war, famine, and pestilence—which some regard
as evils providentislly permitted to exist in order to maintain the balance
between the productive powers of the soil and the numbers it has to
support. Happily, our rule in India has mitigated these scourges; but
where are we to look for sufficient checks to excess of population
! These sboriginal tribes, according to the last censms, amount to
14,238,198 of the whole population of India. For sn account of them
see p. 312, note 1, and p. 236, note 2, of this volume,
1 .
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with and, so to speak, Aryanizing the primitive inhabitants, and
driving all who resisted them to the south or towards the hills.
But India, even after its occupation by the great Aryan ruce,
appears to have yielded itself up an easy prey to every invader.
Herodotus (IV. 44) affirms that it was subjugated by Darius
Hystaspes. This conquest, if it ever occurred, must have been
very partial. The expedition of Alexander the Great to the hanks
of the Indus, about 327 B.c., is a familiar fact. To this invasion is
due the first authentic information obtained by Europeans con-
cerning the north-westerly portion of India and the region of the
five rivers, down which the Grecian troops were condacted in ships
by Nearchus. Megasthenes, the ambassador of Seleukos Nikator,
during his long sojourn at Palibothra (sce note, p. 231), collected
further information, of which Strabo (see p. 281, note), Pliny,
Arrian, and others availed themselves. The next immigrants who
appear, after a long interval, on the scene are the Piarsis, This
small tribe of Persians (even now, according to the last censas, not
more than seventy thousand in number) were expelled from their
native land by the conquering Mubammadans under the Khalif
Omar in the seventh century. Adhering to the ancient religion of
Persia—the worship, that is, of the Supreme Being under the symbol
of fire—and bringing with them the records of their faith, the
Zand-Avasta of their prophet Zoroaster (see p. 6), they settled down
in the neighbourhood of Surat about 1100 years ago, and became
great merchants and shipbuilders!. For two or three centuries we

! The Parsis appear fo have eettled first at Yazd in Persia, where a
number of them still remsin. The Zand-Avasti consists of 1. the fire
Gadthas, or songs and prayers (in metres resembling Vedic), which alone
are thought to be the work of Zoroaster bimself, and form part of the Yazna
(or Yafna=yajda), written in two dialects (the vlder of the two called
by Haug the Gathi); 2. the Fendidad, a code of laws; 3. the Fasits,
containing hymns to the sun and other deities. There is another portion,
called the Visparad, also a collection of prayers. Peshotun Dustoor
Behramjee Sunjans, in a note to bis Dinkard (an ancient Pahlavi work just
published at Bombay, containing a life of Zoroaster and  bistory of the
Zorosstrian religion), informs us that the Avasti has three parts:
1. Gatha, 2. Dite, and 3. Mathre; 1. being in verse and treating of the
invisible world, 2. in prose and giving rules of conduct, 3. comprising
prayers and precepts and an account of the creation. The Hindd and
Zoroastrian systems were evidently derived from the same source. Fire
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know little of their history. Like the Indo-Armenians Qbéryﬂ,,
never multiplied to any extent or coalesced with the Hindd popu~ -
lation, but they well deserve notice for their busy active habits,
in which they emulate Europeans,
Then came the Mubammadans (Arabe, Turks, Afghaéns, Moguls,
and Persians), who entered India at different times®. Though they

and the Sun are venerated in both; but Zoroaster (properly Zarathustra
Spitama) taught that the Supreme Being created two inferior beings——
Ormuzd (Ahura-mazda) the good spirit, end Ariman the evil The former
will destroy the latter. This dualistic principle ie foreign to the Veda.

! The Armenians of India hold a position like that of the Parsis, but
their numbers ere less (about five thousand), and they are more scattered,
and keep up more communication with their native country. There are
often fresh arrivals; but some have been in India for centuries, and are
dark in complexion. They are frequently merchants and bankers, and
being Christian, generally adopt the European dress. They may be
called the Jews of the Eastern Church: for, though scattered, they hang,
together and support each other, At Calcutta they have a large church
and grammar-school. Their sacred books are written in ancient Armenian.
Of the two modern dialects, that spoken S.E. of Ararat by the Persi-
Armenians prevails among the Indo-Armenians.

? Muhammad’s successors, after occupying Damascus for about one
hundred years, fixed their capital at Baghdad in 750, and thence their
power extended inte Afghinistin, The Arabs, however, never obtained
more than a temporary footing in India. Under the Khalif Walid I, in
711, Mubammad Kisim wae sent at the head of an army into Sinde, but
the Muslims were expelled in 750; and for two centuries and a half
India was left unmolested by iuvaders from the west. About the yesr
950, when the power of the Arabs begun to decline in Asia, hardy tribes
of Tartars, known by the name of Turks (not the Ottoman tribe which
afterwards gained & footing in Europe, but hordes from the Altai moun-
taina), were employed by the Khalifs to infuse vigour into their effeminate
armies. These tribes became Mubhammadans, and gradually took the
power into their own hands. In the province of Afghanistin, Sabaktagin,
once a mere Turkish slave, neurped the government. His son Mahmid
founded an empire at Ghazni in Afghanistin, and made his first of thir-
teen incursions into India in the year ioooc. During the thirteenth
century the Mongol or Mogul hordes, under the celebrated Jangiz Khin,
overthrew the Turkish or Tartar tribes; and in 1398 Timilr, uniting
Tartars and Mongols into one army, made his well-known invasion of
India. After desolating the country he retired, but the sixth in descent
from him, Baber (Babar), conquered Afghanistan, and thence invading

b2
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now form about one-sixth (or, according to the last census, about
forty-one millions) of the entire population, a large number of them
are supposed to be the descendants of Hindis converted to Islim’,

India about 1526, founded the Mogul empire, which Lis grandeon Akbar
(son of Humdytin) estublished on a firm basis in 1556 ; a very remarkable
man, Shir Shih Sir, having previously usurped the empire of Hindiistin,
and raised it to great prosperity. The power of the Moguls, which
rapidly increased under Akbar, Jahingir, and Shahjahin, until it culmi-
nated under Aurangzib, began to decline under Shih 'Alam (Babidur
Shih), Jahindir Shah, and Farrukh-siyar; and under Muhsmmad Bhih,
the fourth from Aurangzib, took place the Persianrinvasion of Afghanistin
and thence of India, undertaken by Nadir 8hah (a.p. 1738} to avenge on
the Afghins their inroads into Persia. Hence it appears that in all cases
the Mubhammadan invaders of India came through Afghinistin, and gene-
rully settled there before proceeding to conquer the Hindiis. On this
account, and from the proximity of Afghdnistin, it has followed that the
greater number of Mubammadan immigrants have been of Afghin blood.

! The total number of Muhammadans in the Bengal provinces alone is
20,664,775—probably more thah in any other country of the globe; so
that if England had merely these provinces, she wouldl stand at the head
of all Muhammadan powers, ruling more Mussnlmins than the present
representative of the Khalifs himself (see p. xxxv, aote 1). The great
bulk of Indian Mubammadans are Sunnis (see p. xlii), very few Shias
being found in Bengal, or indeed in any part of India (except Oude, and
a few districts where there are descendants of Pervian families). It is
noteworthy that in Behar the mass of the people is Hindd, and singularly
enough it is not in the great Mogul capitals of Bengal, such as Dacca,
Gaur, and Murshidabad, that the Muslims are most numerous, but among
the peasants and cultivating classes. Sir George Campbell bas remarked
that in Bengal the Musalman invasion found Hinddism resting on weak
foundations. Its hold on the affections of the people was wesk, The
Aryan element was only able to hold its own by frequent importation of
fresh blood from Upper India. Hence it happened that when the Muslim
conquerors invaded the lower Delta with the sword and the Kurin, they
were not wholly unwelcome. They proclaimed equality among a people
kept down by caste. Hence in Bengal great masses becume Muylam-
madans, being induced to embrace Islim by the social elevation it gave
them. In the North-west provinces and neighbourbood of the great
Mogul capital Delhi, where the Hindiis have always Leen more spirited
and independent, there are only about four million Musalmans. In the
Panjib, however, there are nearly nine millions and s half,

One grand distinction between Islim and Hiudiism is, that the former
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Politically they became supreme, but they were never able to supplant
the Hindis, as these had done their predecessors. Moreover, it was
the policy of the Muhammadan conquerors to bend, in many points,
to the prejudices of their Indian subjects, Hence the Muslims of
India became partially Hinddized, and in language, habits, and
character took from the Hindis more than they imparted®.

Nor has the Hindd-Aryan element lost its ascendancy in India.
notwithstanding the accession and admixture of European ingre-
dients. The Portuguese, the Dutch, the Danes, the French have
one after the other gained a footing on its shores, and their influence
still lingers at isolated points?, Last of all the English have spread
themselves over the whole country, and at this moment our poli-
tical supremacy is everywhere greater than that which once
belonged to the Musalmans®. Yet the mass of the population is

is ever spreading and seeking converts, whereas the latter, theoretically,
can never do go. A Brilman is born, not made. Practically, however, any
number of persons may form themselves into a new caste by community
of occupation, and the Brihmans of the present day are ready to accept
them as Hindie.

! Hence it bappens that the lower orders of Indian Muhammadans
observe distinctions of caste almost as strictly as the Hindiis. Many of
them will eat and drink together, but not intermarry.

* In later times there hes been a constant immigration of Chinese into
India, but only of the male sex. The Portuguese still hold three places
in India, viz. Goa, Dawmin, and the island of Din on the western coast.
The Dutch once held Chinsura on the right bank of the Hooghly, and
Negapatam on the coast of Tanjore; but about the year 1824 they made
both over to us, receiving in return our possessions on the coast of
Sumatra. Qur cession of the coast of Bumatrs was afterwards consi-
dered a blunder, to remedy which the formal transfer of Bingspore to the
British was effected in 1824 by Sir Stamford Raflles (a treaty being made
with the neighbouring Sultan) as an intermediate port for our trade with
China. The Danes once possessed Tranquebar and Serampore, both of
which were purchased from them by us in 1844. In 1846 they ceded
a emoll factory to us at Balasore, where the Portuguese also, as well as
the Dutch, held possessions in the early periods of Buropean intercourse,
The French still retaiu Pondicherry and Karical on the Coromandel coast,
Chandernagore on the right bank of the Hooghly, Mahé or the Malabar
coast, und Yanson near the mouths of the Godavari,

* Although our annexation of province after province cannot always
be justified, yet it may be truly said that our dominion has been graduslly
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still essentially Hinddi, and the moral influence of what may be
called the Indo-Aryan race is still paramount..

forced upon ws. Qur first dealings with India were merely commercial,
The trading corporation entitled ‘ Governors and Company of London
Merchants trading to the East Indies’ was formed in 1600. The first
Court of Directors was held on the 23rd September 1600, and the first
charter was dated by Queen Elizabeth on the 3185t of December in that
year. The first factory was built at Surat, near the mouth of the Tapty,
north of Bombay, in 1613. In 1661 the island of Bpmbay was ceded to
the British by Portugal, as the marriage portion of the Infanta Catharine,
on her marriage with Charles I1, but its final possession was withheld for
four years, It was handed over by Charles to the East India Company
in 1669. Another factory was bailt on the Hooghly above Culcutta in
1636; Madras came into the Company's possessicn in 1640, and they
purchased Calcutta itself in 1698. The battle of Plassy, from which dates
the real foundation of the British empire, was fought June 23, 1757.
There are still a large nnmber of native states in India, According to
the India Office Report they exceed 460. Bome merely acknowledge our
supremacy, like Nepil; but even this frontier country receives our Resi-
dent. Others are under a compact to govern well; others pay us tribute,
or provide for contingents. Some have power of life and death, and some
are obliged to refer capital cases to English conrts of justice. Nearly all
are allowed to adopt successors op failure of heirs, and their contipued
existence is thus secured. The Official Report classes them in iwelve
groups, thus: 1, The Indo-Chinese, in two subdivisions, comprising—
A. the setiled states, Nepal (whose chief minister and virtual ruler is Sir
Jung Bahadur), Sikkim (whose king lives at two cities, Tumlung and
Chumbi, and who bas lately ceded some territory to us), Bhutin (a tur-
bulent hill-district), and Awch Bakir; B. the hill-trites, of Chinese
character and physiognomy. 2. The aboriginal Ghond and Kole tribes in
Chota Nagpur, Orissa, the Central Provinces, and the Jaipur (in Orissa)
Agency. 3. The states among the Himdalayas, from the western frontier
of Nepil to Kaémir, ruled generally by Rajput chiefs. 4. The Afyhdin
and Belicki frontier tribes beyond the Indus. 5. The Sikk states in the
Strhind plain, occupying the classic ground between the Sutlej and the
Jumni, and once watered by the Bamasvati. 6. Three Muhammasdan
states, geographically apart, but baving much in common, viz. Rampur
{a district in Robilkhand, representing the Robilla state of the days of
Warren Hastings), Bhawalpur (separated from the Paijib by the Sutlej),
aod Kkairgur (or Kbhyrpur) is Sind. 7. Malwa snd Bundelbhand, the
former representing part of the Marithi power, and including the impor-
-
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Nevertheless, however closely bound together this race may be
by community of origin, of religion, of customs, and of speech, and
however powerful the influence it may exert over the Non-Aryan
population, differences distinguish the people of India as great as

tant states of Central India, viz. that of Gwalior, ruled over by Mahirdja
Sindia; the distriet governed by Holkar ; the state of Dhar, ruled by the
third Marathi family, called Poars; the Mubammadan state of Bhopal,;
and Bundelkhand, including the district of Rewah. 8. The ancient sove-
reignties of Rijputdna, including fifteen Rijput states (such as Odeypur,
Jaipur, &c.), two Jit and one Mubammadan (Tonk). 9. The Gujardéi
native ptates, north of Bombay, the principal being that of Baroda, ruled
over by the Guikwar or Guicowar. [Gui is for gai, ‘a cow,’ and fwar
or cowar (kuwdr) is possibly a corruption of Fumar=/iumdra, ¢ a prince ;’
but there is o Marithi word Gayakya, ‘ a cowherd.” Hoe is of the herdsman
caste, and descended from & Marathi general] 10. The Marathi states
south of Bombay, representing the remains of the Marathi power founded
by Sivdji. Of these Satd@ra was annexed in 1848, but Kolapur remains;
nineteen others are under our management owing to the minority of the
chiefs. 11. The Muhammadan state of Haidorgbad (or Hyderabad), in
the Dekhan, ruled over by the Nizfim, at present a minor, the government
being conducted by Sir Salar Jung and Shams-ul-Umra, 12. The state
of Mysore, whose old Rija remembered the siege of Seringapatam. He
died in 1868, and was succeeded by a child for whom we nre now govern-
ing the country. To this must be added the two neighbouring Mulayilam
states on the Malabar coast, called Travancore and Cochin, both of which
sre excellently governed by enlightened Rijas and good ministers. Here
is 8 Muhammadan historian’s account of the first settlement of the Eng-
lish in India: ‘In the year 1o2o (A.D. 1611) the Emperor of Delhy,
Jahingir, the son of king Akbar, granted a spot to the English to build
a factory in the city of Surat, in the province of Guzerat, which is the
first settlement that people made on the shores of Hinddstan. The
English have a separate king, independent of the king of Portugal, to
whom they owe mo allegiance ; but, on the contrary, these two nations
put each other to death wheresoever they meet. At present, in conse-
quence of the intorference of the Emperor Jahangir, they are at peace
with each other, though God only knows how long they will consent to
have factories in the same town, and to live in terms of amity and friend-
ship.” (Quoted in Sir George Campbell's Modern India, p. 23.) An
excellent account of the rise of the British dominions in India is given by
Professor W. D. Whitney in the Second Series of his Oriental and Lin-
guistic Studiea, procurable from Messrs. Tiitbner & Co.



XXV INTRODUCTION.

or even greater than those which once divided and still distinguish
the whole continent of Europe. The spirited Hindistani, the
martial Sikh, the ambitious Marathi, the proud Rajput, the hardy
Gurkha', the calculating Bengili, the busy Telugn, the active
Tamil, the patient Pariah differ infer s¢ 28 much as or more than
the vivacious Celt, the stubborn Saxon, the energetic Norman,
the submissive Slave, the enterprising Englishman, and the
haughty Spaniard.

Many causes have combined to produce these distinctions. Dif-
ference of climate has had ite effect in modifying character.
Contact with the aboriginal races and with Muhammadans and
Europeans has operated differently in different parts of India.
Even in districts where the Hindis are called by one name and
gpeak one dialect they are broken up into separate classes, divided
from each other by barriers of castes far more difficult to pass than
the social distinctions of Europe. This separation constitutes, in
point of fact, an essential doctrine of their religion. The growth
of the Indian caste system is perhaps the most remarkable feature
in the history of this extraordinary people. Caste as a social insti-
tation, meaning thereby conventional rules which separate the
grades of society, exists of course in all countries. In England,
caste, in this sense, exerts no slight auvthority. Dut with us caste
is not a religious institution. On the contrary, our religion, though
it permits differences of rank, teaches us that such differences are
to be laid aside in the worship of God, and that in His sight all
men are equal. Very different 15 the easte of the Hindas, The
Hindu theory, according to Manu (see p. 240), is that the Deity
regards men as wmegual, that he created distinet kinds of men, as
he created varieties of birds or beasts: that Briahmans, Kshatriyas,

' The word Gurkha for Gorkka—a contraction of the Sanskrit §o-
raksha—means ‘ cow-keeper.” The aborigines of Nepil are mostly of
the Bhot or Tibetan family, 2and are therefore Budlhists; but tribes of
Hindis immigrated into this mountaincus region at different pericds
within memory, and cbtained the sovereignty of the country. They were
probably of the cowherd caste from the adjacent country of Qudh and
from the district below the hills, known as Goralhpur. *The tatelary
deity of Nepil is 8 form of iva, denominated Gorakhnith, whose priests
are Yogis, and the same sect and wrrship had formerly equal predomi-
pance at Gorakhpur’— Asiatic Researches, vol. xvii. p. 189g.
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Vaidyas, and Sidras are born and must remain (at least in each
separate existence) distinct from each other; and that to force any
Hinda to break the rules of caste is to force him fo sin against
God, and against nature. It is true, that the endless rules of
caste in India principally hinge upon three points of mere social
economy and order: 1. food and its preparation!, 2. intermarriage?,
and 3. professional pursuits®; but among a religious people, who
regard these rules as sacred ordinances of their religion, an offence
against any one of them becomes a great crime. It is a remarkable
fact, that the jails in India often contain hardened eriminals, who
have fallen in our estimation to the lowest depths of infamy, but
who, priding themselves on the punctilious observance of caste, have
not lost one iota of their own self-respect, and would resent with
indignation any attempt to force them to eat food prepared by the
most virtuous person, if inferior to themselves in the social scale.

A full aceount of the origin and development of caste—of the
strictness of its rules, and of the power it still exerts as a religious
rather than as a social institution—will be found at p. 218, p. 231,
&c. Morebver, for a description of the rise of Buddhism and ite in-
fluence in the opposite direction the reader must refer to p. 53, &ec.

It remains to point out that the very nature of the Hinda religious

! The preparation of food is quite as vital a point as eating together.
Food prepared by a person of inferior caste causes defilement, Some
castes cook with their shoes on: but most Hindiis would abhor food thus
prepared, because leather causes defilerment. Food cooked on board a
boat or ship is supposed to destroy easte; thus, & boat proceeding down
the Ganges sometimes stops to allow native passengers to cook their food
on shore; perhaps, becanse wood is regarded a8 a conductor of defilement.
It cannot, of course, be said that the rules of caste are confined to these
three points. A Hindid's ideas about unclean animals are very capricious.
He dreads the approach of a fowl to his bouse or person, as a mource of
contamination; hbut he does not mind ducks. Happily caste can no
longer hold its own against necessity and advantage—against railrosds
and ecientific inventions. (See the quotation at bottom of p. 219.)

* See the note on the mixed castes, p. 218, and p. 232 with note.

® It is the restriction of employments caused by caste which necessi-
tates a large establishment of servants. The man who dresses bair feels
bimself degraded by cleaning clothes, and one who brushes a coat will on
no account consent to sweep a room; while another who waita at table
will on no coneideration be induced to carry an umbrella.
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ereed has been the source of great diversities among the people of
India.

Every religion worthy of the name may be said to develope itsclf
in three principal directions: 1. that of faith, 2. that of works and
ritual, 3. that of doctrine or dogmatic knowledge ; to one or other of
which prominence is given according to peculiarities of mental biaa
or temperament. I have endeavoured to show at pp. 36 and 327-329
that the first two lines of development represent a religious exo-
teric or popular side, while the third exhibits its esoteric aspect,
and is the only exponent of its more profound meaning.

Nothing can possibly be more simple than esoteric Hindaism.
It is a ereed which may be expressed by the two words—apiritual
Pantheism (see p. 36). A pantheistic ereed of this kind is the
gimplest of all beliefs, because it teaches that nothing really exista
bui the one Universal Spirit; that the soul of eaclr individual
is identical with that Spirit, and that every man’s highest aim
should be to get rid for ever of doing, having, and being, and
devote himself to profound contemplation, with a view to such
gpiritual knowledge as shall deliver bim from the mere illusion
of separate existence, and force upon him the conviction that he
is himself part of the one Being constituting the Universe.

On the other hand, nothing can be more devoid of simplicity,
nothing more multiform and capable of divergence into endless
ramifications than the exoteric and popular side of the same creed.
This apparent gulf between esoteric and exoteric IHindiism is
. bridged over by the simple substitution of the word emanation

for identification.
Popalar Hindiism supposes that God may for his own purposes
amuse himself by illusory appearances; in other words, that he may
" manifest himself variously, as light does in the rainbow, and that
all visible and material objects, including saperior gods (idz, iérara,
adkiia), secondary gods (dera), demons (dailys), demi-gods, good
and evil spirits, human beings, and animals, are emaenalions from
him, and for a time exist separately from him, though ultimately
to be reabsorbed into their source. Both these aspects of Hindaism
are fully explained at pp. 36 and 323-336 of the following Lectures.
From the explanations there given, the multiform character and
singular expansibility of the Hindd religious creed will be under-
stood.
Starting from the Veda, it ends by appearing to embrace something
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from all religions, and to present phases suited to all minds. It
has its spiritual and its material aspeet, its esoteric and exoterie,
its subjective and objective, its pure and its impure. It is at once
vaguely pantheistie, severely monotheistic, grossly polytheistic, and
coldly atheistic. It has a side for the practical, another for the
devotional, and another for the speculative. Those who rest in
ceremonial observances find it all-satisfying; those who deny the
efficacy of works, and make faith the one thing needfu], need not
wander from its pale; those who delight in meditating on the nature
of God and man, the relation of matter to spirif, the mystery of
separate existence, and the origin of evil, may here indnige their
love of speculation. And this capacity for almost endless expansion
and variety causes almost endless sectarian divisions even among
those who worship the same favourite deity. And these differences
are enhanced by the close intertwining of religion with social dis-
tinctions. The higher classes are supposed capable of & higher form
of religion than the lower, the educated than the uneducated, men
than women ; just as the religions of Muhammadans and Christians
are held (like their complexions) to be most suited to their peculiar
constifutions, circumstances, and nationalities.

In unison with its variable character, the religions belief of the
Hindus has really no single succinet designation. We sometimes
call it Hindiism and sometimes Brahmanism, but these are not
names recognized by the natives,

If, then, such great diversities of race, spoken dialect, character,
social organization, and religious belief exist among a teeming
population, spread over an extent of territory so vast that almost
every variety of soil, climate, and physical feature may be found there
represented, the question fairly arises—How is it possible for us Eng-
lishmen, in the face of such differences, to gain any really satisfactory
knowledge of the people committed to our rule? Only one key to
this difficulty exists. Happily India, though it has at least twenty
spoken languages (p. xxix), has but one sacred and learned language

! It is on this principle, I suppose, that Sir Mungoldas Nathooboy,
K.B.1, of Bombay, is reported to have once argued with a zealous raw
missionary that Hindds being Christians by nature needed not to be
converted ; odding, * But I thank God that you English were converted

to Christianity, or you would by this time have eaten up the world to
the bone.' )
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and one literature, accepted and revered by all adherents of Hin-
dioism alike, however diverse in race, dialect, rank, and creed. Thut
language is Sanskrit, and that literature is Sanskrit literature—the
repository of Veda, or ‘ knowledge’ in its widest sense; the vehicle
of Hinda theology, philosophy, law, and mythology ; the one guide
to the intricacies and contradictions of Hindiiism ; the one hond of
sympathy, which, like an electric chain, connectsa Hindis of oppo-
gsite characters in every distriet of India. Happily, too, the most
important and interesting parts of that literature are now accessible
to all, both in the original and in good translations,
And here let me explain that the name Sanskrit as applied to
"the ancient language of the Hindus is an artificial designation for
a kighly elaborated form of the language originally brought by the
Indian branch of the great Aryan race into India. This original
tongue soon became meodified by contact with the dialets of the
aboriginal races who preceded the Aryans, and in this way eonverted
into the peculiar language ({/dskd) of the Aryan immigrants who
settled in the peighbourhood of the seven rivers of the Panjab
and its outlying districts (Sepfa Sindharas=in Zand Ilapta Hendu).
The most suitable name for the original language thas moulded
into the speech of the Hindus is Hinda-i (=Sindha-i), its prineipal
later development being called Hindil, just as the Low German dia-
lect of the Saxons when modified in England was called Anglo-
Saxon. But very soon that happened in India which has ¢come to
pass in all eivilized countries. The spoken Janguage, when once its
general form and character had been settled, separated into two lines,
the one elaborated by the learned, the other popularized and vari-
onsly provincialized by the unlearned. In India, however, from
the greater exclusiveness of the edncated few, the greater ignorance
of the masees, and the desire of a proed priesthood to kecp the key
of knowledge in their own poseession, this separation became more
marked, more diversified, and progressively intensified. Hence, the
very grammar which with other nations was regarded only as a

' It may be thought by some that this dialect was nearly identical with
the language of the Vedic hymns, and the latter ofien gives penuine Prakrit
forms (as kuga for krita); but even Vedic Sanskrit presents great elabora-
tion searcely compatible with the notion of its being a simple original dialect
{for example, in the use of complicated grammatical forms like Intenxives) ;
and Panini, i distingnizhing between the common language and the Vedlic,
uses the term Bhdshd in contradistinction to Chandas (the Veda).
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means to an end, came to be treated by Indian Pandits as the end
itself, and was subtilized into an intricate science, fenced around by
a bristling barrier of technicalities. The language, too, elaborated
pari passu with the grammar, rejected the patural name of Hindi-i,
or ‘ the speech of the Hindis,’ and adopted an artificial designation,
viz. Sanskrita, ¢ the perfectly constructed speech’ (sam=ovv, con, krifa
=/actus,* formed’), to denote its complete severance from vulgar pur-
poses, and its exclusive dedication to religion and literature ; while
the name Prikrita—which may mean ¢ the original’ as well as ©the
derived’ speech—was assigned to the common dialect. This of itselfis
a remarkable circumstance ; for, although a similar kind of separation
has happened in Europe, yet we do not find that Latin and Greek
ceased to be called Latin and Greek when they became the language
of the learned, any more than we have at present distinct names for
the common dialect and literary language of modern nations.

The Sanskrit dramas afford a notable specimen of this linguistic
elaboration on the one side, and disintegration on the other (sce
P- 469). The two forms of speech thus evolved may be compared
to two children of the same parent—the one, called Sanskrit, refined
by every appliance of art ; the other, called Prikrit, allowed to run
more or less wild.

The present spoken languages of India—Bengali, Uriya or Oriya
(of Odra~desa Orissa), Marithi, Gujariti, Paijabi, and Hindi’, with
ite modifications—represent Prakrit? in its later, stages of decom-

! By Hindi I mean the speech of the Hindlis as represented by the
Prem Sigar, and the Rimayana of Tulasi Dds. According to Dr. Fitz-
Edward Hall, the Prem Sagar does not furnish a model of the most
classical Hindi. There is certainly & modern literary Hindi which
borrows largely from pure Sanskrit, and another which is so mixed with
Arabic and Persian words as to receive another name, Hindiistaui (p. xxxi,
note). Besidea Hindi and Hindiistini and the langusges above named,
there are Sindhi, Kasmiri, Nepalese, Assamese, Pushtii (of Afghanistin),
Siuhalese (of Ceylon), Burmese, the five Dravidian (xxx, z), and the half
Diavidian Bruhii-i. See Mr. Beames' valuable Comparative Grammar.

* The various kinds of Prikrit introduced into the Sanskrit dramas
(the two principal forms of which—Mahirishtri and Sauraseni—are
explained by Vararufi in his grammar, the Prakrita-prakisa, edited by
Professor E. B. Cowell) represent the last stage of development in the direc-
tion of the modern vernaculurs. The earlier form of the ancient spoken
langunge, called Pali or Miayadhi, hus a-grammar and extensive litera-
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position, and variously modified by collision with the primitive
dialects of different localities.

It must not, however, be supposed that in taking this view of the
formation of Sanskrit, I mean to imply that it does not also stand in
a kind of parental relation to the spoken dialects. Sanskrit, when
too bighly elaborated by the Pandits, became in one sense dead, but
in another sense it still breathes, and lives in the speech of the
people, infusing fresh life and vigour into all their dialects'. For,
independent. of Sanskrit as the vernaculars probably were in their
first origin, they all now draw largely from it, for the enrichment
of their vocabulary 2,

ture of its own, the study of which will be greatly facilitated by the
Dictionary of Mr. R. C. Childers. FPili was introduced into Ceylon by
Buddhist missienaries from Magadha when Buddhism began to spreasl,
and Is now the sacred language of Ceylon and Burmah, in which all their
Buddhist literatore is written. Singularly enough, it found a kindred
dialect established in Ceylon, which bad developed into the present Sinha-
lese. Fali is closely connected with, and was probably preceded Ly the
language of the Rock Inseriptions of the second and third centuries n.c.
The langunage of the Gathas, as found in the Lalita-vistara (see p. 55,
note 1) of the Northern Buddhiste of Nepal, is thought by some to be a
still earlier form of the popular language ; 8o that four separate stages of
Prakrit, using that term generally for the spoken languages of the people
which preceded the modern vernaculars, can be traced : 1. the Gathas:
2. the Inscriptions; 3. the Pali; 4. the Prakrit of the plays, (Professor
E. B. Cowell's edition of Colebrooke’s Esvays, II. 21.)

! The Banskrit colleges founded at Benares, Calcutta, and other places,
for the cultivation of the learned language and literature of the Hindi,
are deing a good work; but, after all, the bearing of Bauskrit upon the
vernaculars constitutes a point of primary importance. * For we must not
forget that the general diffusion of education throughout India must be
chiefly effected through the medium of the vernacular dialects, and not merely
through English. A knowledge of this fact has led to the extablishment
of Bir Wiliam Muir's new college at Allababad (the ¢ Muir Univervity
College’), to which numerous vernacular schools will be afiliated. With
reference to the study of the vernaculars ahd the spread of education
by their means, let me recommend a perusal of Bir Charles Treve-
Ivan’s “ Original Papers on the Application of the Roman Alphabet to
the Languages of India,’ edited by me in 1859 (Longmans).

? This applies even to the South-Indian languages—Tamil, Telugu,
Eanarese, Malayilam, aud Taln; although these aranct Aevan in structure,
but Lelung rather to the Turanian or agslutinating fumily.
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If, then, the mere language of a people—the bare etymology of
isolated words, and the history of the changes they have undergone
in form and meaning—furnishes an excellent guide to its past and
present condition, moral, intellectual, and physical, bow much more
must this be true of ite literature! And here again we are met by
the remarkable fact that India, notwithstanding all ite diversities
of race, caste, customs, creed, and climate, has to this day but one
real literature, accepted by all alike—the common inheritance of all.
In European countries, literature changes with language. Each
modern dialect has its own literature, which is the best representa-
tive of the actual condition of the people to whom it belongs. To
know the Italians, we need not study Latin, when the modern
literature is at our command. But the literature of the Hinda
vernacular dialects (except perhaps that of Tamil) is scarcely yet
deserving of the name. In most cases it consists of mere reproduc-
tions of the Sanskrit!. To understand the past and present state of
Indian society—to unravel the complex texture of the Hindi mind ;
to explain inconsistencies otherwise inexplicable—we must trust to
Sanskrit literature alone. Sanskrit is the only language of poetry,
drama, law, philosophy—the only key to a vast and apparently con~
fused religious system, and a sure medium of approach to the hearts
of the HindGs, however unlearned, or however disnnited. It is, in
truth, even more to India than classical and patristic literature was
to Europe at the time of the Reformation. It gives a deeper impress
to the Ilinda mind, so that every HindG, however unlettered, is un-
consciously affected by it, and every Englishman, however strange
to the East, if only he be at home in Sanskrit literature, will rapidly
become at home in every corner of our Indian territories.

These counsiderations will, I trust, justify my attempt to give
some idea of the history and character of India’s literature,

Let it be clearly understood, however, that the examples of Indian
wisdom given in this volume generally present the bright side of the

! With regard to Hindistini (otherwise called Urdii), the proper
language of the North-western districts and passing current, like French
in Europe, over all India, it cannot be said to reuk es a distinct language
till the time of Timiir, ahout 4.D. 1400, when it was finelly forined in his
Urdd or camp by blending Hindi with the Arabic and Persian of the
Mubammadan invaders. Its prose literature, such as it is, certainly owes
wore to Arabic than to Banskrit, and is quite modern. The productions
of its greateat poot, Sauda, are not much more than a hundred years old.
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picture only. 'To make the sketch a faithful portrait of the reality,
many dark lines and shadows must be introduced.

My reasons for giving prominence to all that is good and true in
the Hindia system are stated in the note to p. 3 of Lecture I. Let
me now add a few remarks to what is there asserted.

It appears to me high time that all thoughtful Christians should
reconsider their position, and—to use the phraseology of our modern
physicists—readjust themselves to their altered environments. The
ground is now being rapidly cleared for a fair and impartial study
of the writings of Eastern nations. The sacred books of the three
great systems opposed to Christianity—Brahmanism, Buddhism,
and Islim—are now at length becoming accessible to all; and
Christians can no longer neglect the duty of studying their con-
tents!. All the inhabitants of the world are being rapidly drawn

' With regard to the books on which the three great false religions of
the world rest, not only have we access to those of Brihmanism and
Islim—viz. the Veda and the Kuran—both in printed editions of the
originals and in various translations (see pp. 6-g), but even the Buddbist
sacred Canon—written in the ancient language called Pali (see p. xxix,
note z)—ia now becoming acceasible. Its name Tri-pitaka, * three baskets
or caskets,’ denotes its distribution under three divisions, viz. A. Sitra
(¥ali Sutta), works containing the doctrinal and practical discourses of the
great Buddha. B. Vinaya, ecclesiastical discipline, or works prescribing
rules and penalties for the regulation of the lives of the monks ( Bhikshukas,
see p. 58). C. dblidharma (Pali Abhidhamma), metaphysics and philo-
. sophy. These three classes of works were rehearsed at the first council
by the Buddha's three pupils, Ananda, Upali, and Kdsyapa respectively.

4. has five subdivisiona, viz. 1. Digha-nikdya (dirgha-n®), collections
of long Biitras. 2. Majhima—nikidya (madhyama-n’), collections of Si-
tras of & middling length. 3. Sanyutta-nikiya (samyukta-n®), groups of
Sitras. 4. dnguilara-nikaya, collections of other Siitras. 5 Ahuwddaka-
nikaya (kshudreka-n®), eollectivns of short Sitras in fifteen different works,
viz, 1. Khuddaka-pitha, lesser readings, edited and translated in the
¢ Journal of the Boyal Asiatic Society” by Mr. R, C. Childers ; 2. Dhamma-
pada, religious precepts (lit. verses or words, on Dharma); 3. Uddna, hymns
of preise; 4. Itiruttukam, precepts in which Itivuttam, ‘it has been so said,
occurs ; 5. Sutta-nipdta, occasiopal Stitras; 6. Vimdnaratthu, storien of
celestial mansions; 4. Petavatthu, stories of Pretas; 8. Thera-gdtha,
9. Theri-gatha, relating to elders among priests and priestesses ; 10. Jataka,
the Buddha's previous Lirths ; 11, Mahd-niddesa, great commentary; rz.
Pati-samblida, exposition of the Patis; 513. dpadana, heroic actions ;
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together by increased facilities of communication, and 8t. Paul’s
grand saying—that God has made all nations of men of one blood
(Acts xvii, 26)—is being brought home to us more forcibly every
day. Steam presses, as well as railroads and telegraphs, are doing
a great work, and bringing about rapid changes. They are every
day imposing upon us new duties and responsibilities in the opening
out of hitherto unexplored regions. Surely, then, we are bound to
follow*the example of the great Apostle of the Gentiles, who,
speaking to Gentiles, instead of denouncing them as heathen,’
appealed to them as ‘very God-fearing’ (deicidaiporearépors), and
even quoted a passage from one of their own poets in support of a

14. Buddha-vanéa, history of Buddhas who preceded Gotams ; 15. Cariya
pitaka, casket of rites and deeds. ]

B. has five eubdivisions : 1. Pardjika; 2. Pafitiiya; 3. Calavagga;
4. Mahévagga, 5. Parivara.

C. has seven subdivisions: 5. Diemma-sangani; 2. Vibkanga; 3. Ka-
thavatthu; 4. Puggala; 5. Dhitu; 6. Yamaka; 7. Patthana.

Of the fifteen works under the fifth subdivision or Khuddaka-nikiyaof A,
the Dhamma-pada, Sutta-nipdte, and Jataka are the most important.

The Dhamma-pada, or precepts of law—entirely in verse—has been
edited by Dr. Fausbill, of Copenhagen, with parts of the commentary
{Artha-kathd or 4ttha-kathd), and translated by Professor Weber (Indische
Btreifen, L. 118} and by Professor Max Miiller,

The Sutta-nipata has lately been translated by Sir M. Coomirs Swamy
{Tribner, 1874). It consists of maxims on doctrine and practice, in prose
and verse—sometimes in the form of dialognes—possibly as old as the third
Buddhist council, in Afoka's reign, 246 B.C. (see p. 60). They are com-
pared to the discourses of Vasishtha, addressed to Rima, in the Vasishtha-
rimiyans (see p. 370).

The tenth work of the fifteen, viz. the Jataka, has also been partially
edited and trauslsted by Fausboll (ten of the Jatakas very recently,
Tribner, 1872; five others in 1861).

The above long list of works under A. B. C. constitutes the sacred Canen
of the Southern Buddhists of Ceylon. The Tri-pitaka of the Northern
Buddhists of Nepil has probably become corrupted and amplified in some
of its details, though the names of the works—as far as has yet been
sacertained—are in all likelihood the eame, The Saed-dharma-pundarika
and the Lalifa-vistara (see p. 55, note) were once thooght to belong to
this Canon, but this is now held to be a mistake. In Burnouf’s transla-
tion of the former (called by him Lotus de la Bonne loi), o note was
coromenced on the difference between the Northern and Soutbern Tri-
pitakas, but left unfinished in consequence of his untimely death.

Cc
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Christian truth (Acts xvii, 28); and who, writing to Christians,
directed them not to shut their eyes to anything true, honest,
just, pure, lovely, or of good report, wherever it might be fuund,
and exhorted them, that if there be any virfue, and if there be
amy praise, they were to think on these things (Phil. iv. 8).
Surely it is time we ceased to speak and act as if truth among
Gentiles and truth among Christians were two wholly different
things. Surely we ought to acknowledge and accept with gratitude
whatever is true and noble in the Hinda character, or in Ilindd
writings, while we reflect with shame on our own shortcomings
under far greater advantages,

Nor ought we to forget the words of St. Peter, when—looking down
from our undoubted pre-eminence on the adherents of false systems,
such as Brihmans, Buddhists, Parsis, Fetish-worshippers, and Mus-
lims, wholly distinct from one another and separated by vast chasms
though they be—we are accustoméd to bracket them all together
as if they were equally far from the kingdom of God. To continue
to label them all, or even the first four, with the common label
Heathen, 2 if they were all to be placed in the same category as

1 X lately read an able arlicle, writien by a Christian and a man of
high coltare, in which the term  heathen’ was applied to murderers and
villains—1T presume from the fact that the inhabitasts of heaths and out-
lying districts are often lawless and benighted. Another author, speaking
of certain ignorant vagabonds, says, ‘ These beathen, &c. In point of
fact, I believe that this is not an unusual application of the term, and
such phrases 8s ‘heathenish conduet,” * heathenish ideas,’ are commonly
current amongst us as opprobrious epithets. Are we, them, justified in
still using this single term as 8 common label for 2l unbelievers in
Christianity, however God-fearing snd righteous (like Cornelius of old)
they may be. We make an exception in favour of Muhammadsns, for-
getting that corruptio opdimi pessima. True, the translators of the Bible
generally use ‘ heathen’ as sn equivalent for rd 76w, ‘Gentile pations;’
but this rests on a false notion of zome etymological affinity between the
two words. The Greeks and Romans who called the rest of the world
¢ Barbarians,’ the Hindis who eall all other persons ¢ Mieééhas, and the
Muslims who call all unbelievers in Mohammad ‘Kifirs and Galire,’ never
have, 6o far as I know, applied these expressions to villains and criminals.
It becomes & question whether, if we are to follow the example of the
Founder of Christianity, we ought not to subetitute some such term as
* Gentiles’ or ‘ Unbelievers® or * Non-Christian nations’ for an epithet
now become somewhat too opprobrious.
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equally idolaters, seems, under the present altered circumstances of
our increasing acquaintance with these systems, a proceeding wholly
opposed to the spirit of that great Apostle, who, when addressing
Gentiles, assured them that God had taught him not to call any
man common or wnclean; and declared that God was no respecter
of persons, but that in every nation he thal feared Him and worked
righteousness was accepted by Him (Acts x. 34, 35; see also Rom. ii.
10, 11, 14, 15, 1ii. 29).

If, then, it is becoming more and more a duty for all the nations
of the world to study each other; to inquire into and compare each
other’s gystems of belief; to avoid expressions of contempt in speak-
ing of the sincere and earnest adherents of any creed ; and to search
diligently whether the principles and doctrines which guide their
own faith and conduct rest on the one true foundation or not—
surely we Englishmen, to whose rule India has been intrusted, have
special opportunities and responsibilities in this respect. Forin India
the three great systems which now confront Christianity—viz. Brah~
manism, Buddhism, and Islim—are all represented. Brahmanism
is, of course, numerically the strongest; yet Muhammadans form,
as we have scen (p. xx), & sixth part of its population!. As to
Buddhism, we have indicated (pp. 53-61) that its relationship to
Brabmanism was in some respects similar to that of Christianity
to Judaism ; and although it is true that, in contrast to Christianity,

! It may startle some to learn from p. xx of this Introduction that
England is the greatest Muhammadan power in the world, and that our
Queen has probably more than double as many Muslim subjects as the
ruler of the Turkish Empire. Roughly estimating the present population
of the globe at thirteen hundred millions, the Buddbists along with the
Confucianists (disciples of Kéing-fii-tsze, see p. 4, note 1) and Tauista {of
Lau-ts2e) would comprise sbout 490 millions; Christians, 360 millions;
Muslims or Muhammadans, 100 millions ; and Bribmanical Hindiis and
Bemi-Hindis, 185 millions. Of other creeds, the Jews comprise about 8 or
9 millions; Jainas, Parsis, and Sikhs together about 3 or 4 millions, The
Fetish-worshippers of Africa, America, and Polynesia probably make up
the remaining 153 millions. The ceasus of 1872 showed that there were
only 318,363 couverts to Protestant Christianity in all India. The
religion of Christians, Buddhista, and Muslims is missionary; that of
Jews, Hindiis, and Parsis, non-missionary. Without the missionary spirit
there can be no continued vitality and growth ; and this spirit is part of the
very eseence of Christianity, whose first missionary was Christ Himself,

Cc 2
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which, originating among Scmitic Jews afterwards spread among
the Aryans of Europe, Buddhism originated with the Aryans of
India and afterwards spread among Turanian races (see p. 4,
Lecture I, and p. 5, note 1); still India was most undoubtedly the
original home of this most popular system—the nominal creed
of the majority of the human race. Moreover, it may be gathered
from a perusal of the dramas (such as the Mailati-madhava, p. 480),
that Hindiism and Buddbism coexisted and were tolerant of each
other in India till about the end of the eighth century of our era.
A reference, too, to pp. 128-132 will show that the Buddhistic
philosophy and Buddhistic ideas bave left a deep impression on
Hindiism, and still linger everywhere scattered throughout our
Eastern Empire, especially among the Jainas! (see p. 128); and
Buddhism is to this day, as is well known, the faith of onr fellow-
subjects in Ceylon, Pegu, and British Burmah, being also found in
outlying districts of India, such as Chittagong, Darjecling, Assam,
Nepil, Bhotan, and Sikkim.

It is one of the aims, then, of the following pages to indicate the
points of contact between Christianity and the three chief false
religions of the world, as they are thus represented in India™.

! According to the last cemsus the number of Buddhlists and Jainas in
India amounts to nearly three millions (2,629,200). Sir George Camp-
bell's Report gives 86,496 as the number of Buddhists in the Bengal
provinces. Although Jainism has much in common with Buddhism, it
is nevertheless a very different system. The Jainas always call them-
pelves and are considered Hindilis (see p. 130, note 1). According to
Rijendralila Mi¢ra, the Jaina scriptures are comprised in fifty different
workas, collectively called the Sitras, and sometimes the Siddiantas, and
classed in two different ways: jyst, under the two heads of Kalpa-mitra
and dgama, five works coming under the former, and forty-five under the
latter head: zadly, ander eight different beads, viz. 1. eleven Anmyas,
2. twelve Upangas; 3. four Mila-sitra; 4. five Kalpa-sitra; 5. six
Cheddas; 6. ten Payannas; 7. Nandi-sitra; 8. Anuywa-dvdra-nitra.
Some of them have a four-fold commentary, under the names Jikd, Yir-
yukti, Ciarni, and Bhashya, constituting with the original the five-fuld
(pansanga) Sutra. They are partly in Sanskrit, partly in Magadhi
Prakrit, and the total of the fifiy works is said to amount to 600,000
Slokas (see Notices of Sanskrit M35, No. VIIL p. 67).

* Of course, the religzion of ancient Persia, sometimes called Zorvas-
trianism-—a most important and interesting creed {see p. 4)—is als0 repre-
sented, but the Parsis are numerically insignificant (see note, p. xviii).
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This common ground is to be looked for more in Brahmanism
than in Buddhism, and even than in Islam. In proof of which I
refer the reader to pp. 53-60 for a summary of Buddhism; to
PP- 36, 324, and to p. 12, note 1, for a summary of Hinddism both
popular and esoterie; to pp. 22, 228, for the Hindi account of the
creation of the world!; to pp. 32, 394, for that of the deluge; to
pp- 5-8 for the Hindd and Muhammadan doctrine of revelation and
inspiration ; to p. 146, note 1, for the Hindii conception of original
sin; to p. 333, note 1, for the Hind@ theory of the gradual deprava-
tion of the human race; to p. 31, note I, and to p. 251, for that of
sacrifices and sacramental acts?®; to pp. 247-249, 279, for that of
the mystical efficacy of water in cleansing from sin 3 (compare also

! Professor Banerjea (‘Indisn Antiquary,’ Feb. 1875) thinks that the
Hindi account of the creation of the world preserves traces of the revelation
made in the Bible of the Spirit brooding on the surface of the waters; and
that the theory of the Nigas, who were half serpents half men, dwelling
in the lower regions (see p. 430), confirms the Biblical account of the
Scrpent, which was originally perhaps a species corresponding to the
Niga, before the sentence was pronounced by which it became a creeping
reptile. Compare the story of the eldest of the five sons of Ayus (of the
lunar mce), called Nahusha, cursed by Agastya to become s serpent, for
excesgive pride, in having, after gaining by penance the rank of Indra,
compelled the Rishis to bear, his litter on their backs, and then kicked
gome of them (Manu VII. 41; Vishnu-purina, p. 41r3; Mahd-bh. V. 343).

* The Hindiis hava two roots for ¢ to sacrifice,’ hu (==an clder dhu=
8v} and yaj. The first is restricted to oblations of clarified butter in fire;
the latter is applied to sacrificing, and bhonouring the gods with sacrifices
generally. A third root, su, is used for offering libations with the juice of
the Soma-plant, especially to the god Indra—the oldest form of sacrifice
in India (note 1, p. 31). 'The idea of sacrifice iz ingrained in the whole
Hindi system. It is one of the earliest that appears in their religious
works, and no literature—not even the Jewish—containg so many words
relating to sacrifice a8 Sanskrit. It is remarkable that the food offered
to the gods, when appropristed and esten by the priests, and the rice -
distributed by them to the people, are called prasida (}=¢iyapioria).

* Bathing in sacred rivers—especially in the Ganges and at particular
Tirthas, such as Haridvar, Prayiga—purifies the soul from all sin. Hence
dying persons sre brought to the river-side, leaves of the Tulasi plant being
often put in their mouths. Hence also Ganges water (a8 well as other
consecrated liquid) wes used in the inauguration (abhisheka) of kings (see
p- 515, and cf. Ramayana IL. xv. 5) and in the administration of caths.
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p- 284, line g from bottom); to pp. 201, 246, for that of regenera-
tion or second birth; to pp. 278, 279, for that of atonement and
expiation; to pp. 321-336 for the Hindd theory of incarnation and
the need of a Saviour; to p. 324 for that of the triple manifestation
or Hindi Triad; to pp. 104-106, 247 (with note 2), 251, for the
Hinda and Muhammadan teaching as to the religious duties of
prayer, ablutions, repetitions of sacred texts, almsgiving, penance,
&c.; to p. 252, note 1, for the actual practice of these duties at the
present day ; to pp. 104—106 for the infliction of self-mortifications,
fasting, &ec.; and, lastly, to pp. 282-204, 440-448, 457~462, for
examples of moral and religious sentimenta.

Lest, however, it should be inferred that, while advocating perfect
fairness and impartiality in comparing all four religious systems,
I have aimed in the present work at lowering in the slightest
degree the commanding position occupied by our own faith, or
written anything to place Christianity in an unfavourable light in
relation to the other systems of the world, I conclude this Intro-
duction by adverting to some prineipal points which, in my opinien,
constitute the distinctive features of our own religion, separating it
decisively from all the other creeds as the only divine scheme
capable of regenerating the entire human race.

It seems to me, then, that in comparing together these four
systems—Christianity, Islim, Brahmanism, and Buddhiem—the
erucial test of the poasession of that absolute divine truth which can
belong to one only of the four, and which—if supernaturally com-
municated by the common Father of mankind for the good of all
His creatures—must be intended to prevail everywhere, ought to lie
in the answer to two questions: 1st, What is the ultimate object
at which each aims? 2ndly, By what means and by what agency
is this aim to be accomplished ?

1. Let us begin with Buddhism, because as a religious system it
stands lowest ; not indeed deserving, or even claiming, to be called
a religion at all in the true sense of the word (see p. 57), though
it is numerically the strongest of all the four creeds. With
regard, then, to the first question:

The object simed at by pure Buddhism ie, as we have shown
at p. 57, Nirvdna, the being blown out like a flame—in other
words—autter annihilation. It is true that the Sramanas or Bhi-
kshukas, ¢ascetics and religious mendicants,’ alone can be said to
aim directly at Nirvina (sce pp. 57, 58). The Upasakas or laymen
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think only of the effect of actions on the happiness or misery of
future states of being. But, if personality and the remembrance
of previous existences are not preserved, how can death be regarded
in any other light than absolute extinction ?

2. Brahmanism rises to a higher level, for here there is a theore-
tical craving after union with the Supreme Spirit, as the grand aim
and object of the system (see p. 500). This union, however, really
means identification with or absorption into the One only self-
existing Being, as the river blends with the ocean; go.that
Brahmanism really ende in destroying man’s personality, and prac-
tically, if not theoretically, lands its disciples in the same snbsolute
extinction aimed at by Buddhists. In fact, the higher and more
esoteric the teaching of both these systems, the more evidently do
they exhibit themselves in their true colours as mere schemes for
getting rid of the evils of life, by the extinction of all activity,
individuality, self-consciousness, and personal existence. - .

3. Let us now turn to Islaim. The end which Muhammad set
before the disciples of the Kurin was admission to a material
paradise (jannai'), deseribed as consisting of shaded gardens, abound-
ing with delicious fruits, watered by flowing streams (ankdr), filled
with black-eyed Hiiris, and replete with exquisite corporeal enjoy-
ments. It is certainly true that spiritual pleasures and the favour of
God are also said to form part of its delights, and that the permanence
of man’s personality is implied. But a holy God is still immeasurably
removed from His creatures, and intimate union with Him, or even
admission to His presence, is not the central idea of beatitude.

4. In contrast to Brihmanism, Buddhism, and Islam, the one
object aimed at in Christianity is, emphatically, such an access fo
and wnmion wiftk a holy God as shall not only secure the perma-
nence of man’s own individual will, energy, and personality, but
even intensify them.

Perhaps, however, it is in the answer to the second question that
the great difference between the four systems is most apparent.

How, and by what means is the object aimed at by each system
avowedly effected ? In replying to this, let us reverse the order,
and commence with our own religion.

* Muslime believe there are seven (or eight) heavens representing
degrees of felicity, and seven hells (jakannam), the seventh or deepest of
which is for hypocrites, the sixth for idolaters, the third for Christians,
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1. Christianity asserts that it effects its aim through nothing short
of an entire change of the whole man, and a complete renovation
of his nature. The means by which this renovation is effected may
be described as a kind of smulual fransfer or substitution, leadinyg to a
reciprocal interchange and eo-operation between God and man's
nature acting upon each other. Man-—the Bible affirms—was
created in the image of God, but his nature became corrupt through
a taint, derived from the fall of the first representative man and
parent of the human race, which taint could only be removed by a
vicarious death.

Hence, the second representative man —Christ—whose nature waa
divine and taintless, voluntarily underwent a sinner’s death, that the
taint of the old corrupted nature transferred to bim might die also.
But this is not all. The great central truth of our religion lies
not so much in the fact of Christ’s death as in the fact of His
conlinued life (Rom. viii. 34). The first fact is that He of His own
free will died; but the second and more important fact is that He
rose again and lives eternally, that He may bestow life for death
and a participation in His own divine natuare in place of the taint
which He has removed.

This, then, is the reciprocal exchange whbich marks Christianity
and distinguishes it from all other religions —an exchange between
the personal man descended from a corrupt parent, and the personal
God made man and becoming our second parent. We are sepa~
rated from a rotten root, and are grafted into a living one, We
part with the corrupt will, depraved moral senee, and perverted
Judgment inherited from the first Adam, and draw re-creative
force —renovated wills, fresh springs of wisdom, righteous~
ness, and knowledge’—from the ever-living divine stem of the

! It has beem objected to Christianity that it discourages inerease
of knowledge ; but the only knowledge it condemns is the empty know-
ledge which * puffeth ap’ (1 Cor. viii. 1, 2). “God is Light” or knowledge
itself. The more a Christian man becomes Godlike, the more he aims
at increase of light, whether in religion or science. It is paid of Christ
that ‘in Him are hid all the treasures of wisdom and knowledge’
(Col ii. 3). Truth must be one, and all truth is declared to come by
Him, as well as grace (St. Jobn L 17). Other religious systems, on the
contrary, are interpenetrated with so much that is false in every branch of
knowledge, that a eimple lesson in geography tends to undermine every
thoughtful persons's faith in such ereeds.
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second Adam, to which, by a simple act of faith, we are united.
In this manner is the grand ohject of Christianity effected. Other
religions have their doctrines and precepts of morality, which,
if carefully detached from much that is bad and worthless, may
even vie with those of Christianity. Bat Cbristianity has, besides
all these, what other religions have not—a personal God, ever living
to supply the free grace or regenerating Spirit by which human
nature is re-created and again made Godlike, and through which
man, becoming once again ¢ pure in heart,” and still preserving his
own will, self-consciousness, and personality, is fitted to have access
to God the Father, and dwell in His presence for ever.

2. In Islam, on the contrary, Muhammad is regarded as the
prophet of God and nothing more. He claimed no combination of
divinity with humanity!. Even hie buman nature was not held

1 He did not even pretend to be the founder of a new religion, but
simply to have been commissioned to proclaim Islim (p. xliv) and ite
cardinal doctrine—the unity of the Godhead—which dogma the Kurin
conatantly affirms with great beauty of language (chap. ii. 256, xxiv. 36).
God (Allab) in the Kurdn has one hundred names, indicative of his attri~
butes, of which ‘the merciful,’ ¢ the compassionate’ cccur most frequently.
But God, Muhammad maintained, begetteth not, nor is begotten. In
chap. ii. of the Kurin, we read : ‘To God belongeth the east and the west ;
therefore whithersoever ye turn yourselves to pray, there is the face
of God ; for God is omnipresent and omniscient. They say, “ God hath
begotten children.” God forbid” Nevertheless, Mubhammad did not
deny that Christ was a prophet und apostle. He merely claimed to be
& later and greater prophet himself. The Kuran (lsi. 6) has the fol-
lowing : *Jesus, the son of Mary, said, “ O children of Israel, verily I am
the apostle of God, sent unto you, confirming the law which was declared
before me, and bringing good tidings of an apostle who shall come after
me, whose name shall be Ahmad” (=Muhammad, io Greek mepuhinos, the
Muslim doctors making out that mapixinres ought to be so written).’
But although thus arrogantly claiming to be the successor of -Christ,
suy sharing (shirk) of God's divinity was utterly abhorrent from his
whole teaching. He did not even rest his own elaime on miracles
(@yat, kardmat), which he constantly excueed himself from working,
It is =aid that some doubters once asked him to give them a sign by
turning the hill Safd into gold, bat he declined to do 8o on the ground
that God had revealed to him that if after witnessing the miracle, they
remained incredulous, they would all be destroyed. The only sign of his
mission to which he pointed wae the Kurdn itself, declaring himself to be
s untaught as e child just born lummiy), or in other words a who_lly
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to be immaculate, nor did he make any pretence to mediatorial or
vicarious functions. He died like any other man’, and he certainly
did not rise from the grave that his followers might find in him
perpetual springs of divine life and vivifying power, as branches
draw sap and epergy from a living stem. Nor do Muslims
believe him to be the source of any re-creative force, eapable
of changing their whole being. Whatever the theory as to God's
mercy propounded in the Kurin, heaven is practically only acces-
sible to Muslims through the striet discharge of religious duties

unlettered person, to whom a composition in marvellously beautiful
language was revealed. It is, however, quite true that Muhammad’s
biographers afterwarde attribnted various miracles to their prophet. For
instance, it is handed down by tradition that taking a bar of iron he
struck a huge rock with such force that it fell shivered to pieces, and the
blow created s light which flashed from Medina to Madain in Persia.
On the night called lailat ul m{'raj he ascended to heaven from Jerusalem
on a fabulons mule named Burik. He split the moon (by a miracle
called shakk ul kamar). He healed the eye of a soldier, He turned a
stick into a sword. He put his fingers over empty vessels, and fountains
of water flowed into them, He fod 130 men on the liver of a sheep.
He fed a million people on a few Joaves and a lamb, and many fragments
were left. He once, by prayer to God, brought back the sun in the
heavens when it had nearly set. Om his entrance into Mecea (Makkali)
he was mlated by mountains and trees, which said, * Peace be to thee,
O prophet of God !’

Here, again, in contrast to the above, it is to be noted that about ninety
names are applied in the Bible to Christ Himself as the God-Man, and
that Christians appeal to the personal Christ, as the one miracle of
miracles, and to His personal resurrection as the sign of signs; while
Christ Himself appealed to no book except the Old Testament ; nor did
he write any book or direct any book to be written; and attributed
more importance to His own personal example, words, and works (7pya)
than to the wonders He performed, rebuking a copstant craving after
signs (oypeia). We may aleo note that the artless unaffected simplicity
and total absence of what may be called ad captandum glitter of style in
the language of the New Testament, contrast remarkably with the stodied
magniloquence of parts of Muhammad's preiended revelation. See on the
subject of miracles a valvable little work by the Rev. G, Renaud, ealled,
*How did Christ rank the proofs of His mission 1" (Hatchards, 1873.)

! He is suppoeed, bowever, not to have died s natural death, but to
have been poisoned by a Jewess. *
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which God as an shsolute sovereign and hard task-master imposes’.
If these religious exercises are really more than a lifeless form,

1 Muhammad sete forth faith in Islim and in his own mission, repent-
ance, the performance of prayer, fasting, alms, pilgrimages, and the conatant
repetition of certain words (especially parts of the Kurin), as infallible
means of obtaining paradise. In one place, suffering, perseverance, walk-
ing in the fear of God, and attachment to Him are insisted on. ‘See Sale's
Kuridn, xxix. 1-%, iv. 21, xviii. 31, xx. ¥1, xXi. g4, xxii. 14, xxiil. 1,
Yet it must be admitted that the Kurin elsewhere maintains that good
worke have no real meritorious efficacy in procuring paradise, and that
the righteous obtain entrance there through Goed's mercy alone. Indeed,
every action in Islam is done ‘in the nmame of Glod, the merciful, the
compassionate’ (b'ismilléh ar-rakman ar-raktm). But it must be noted
that the Kurdn is by no means systematic or consistent. It was delivered
in detached portions according to the exigences of the moment, and being
often confused and contradictory, had to be explained and developed by
traditional teaching. These traditions are called Sunnah, and & Bunni is
one who obeye the laws of Mubammad founded not only on the Kurin
but on the traditions as interpreted by four great doctors or leaders
of Islim, viz. Bhafi-’, Hanifa, Malik, and Hanbal, each of whom is the
leader of a sect. It should be noted that the Sh?'as—a name derived
from shi'at, & party of persons forming a sedt—are opposed to the
Bunnis, like Protestants to Roman Catholica, They reject the tradi-
tions of the Sunnis, having separated from them about 363 years after
Mubemmad’s Hijra (. D. ¢85) under one of the "Abbassi Khalifs (des-
cendants of 'Abbds, Muharamnd's uncle, who ruled as Khalifs over
Boghdad and Persia from A.D. 749 to 1258). They do not call them-
selves Shi'us, but 'Adliyah, ‘the rightful society, and deny the Khali-
fate of the first three successors of Muhammad, Abtbakr, Omar,
and Othmin (the first two being Mubhammad's fathers-in-law and the
third his son-in-law}, who ruled at Medina, The Shi'as regard these
three as usurpers of the euccessorship (Kbalifate), which they declare
belonged only to another son-in-law, the fourth Xhalif, ‘Al (husband
of the prophet's daughter Fitima, and father of Hasan and Husain),
whom they regard as the first of their true Imams, and who ruled with
his sons at Kifa, The Turks, Egyptians, and Indian Muhammadana are
mostly Sunnia, while the Persians are Shi‘as. This doctrine of the Shi'as,
which may be called the protesting form of lelim, is no doubt more
spiritual than the original system of Muhammad. As it developed
iteelf in Peraia, it was influenced in some measure by the ancient religion
of Zoroaster, which preceded it in that country. There the Bhi's tenets
ultimately gave birth to a kind of spiritusl philosophy called Safi-ism—
so gimilar to the Indian Vedinta (see p. 36 of this volume) that it is eaid
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the life-giving principle which animates them is not supposed to
come from Muhammad. Nevertheless, candour compels us to
admit that in one notable point every true Muslim sets the
Christian a good example. The word Islam means ‘complete
gubmission to the will of Ged,” and a Muslim is one who submits
himself to that will withont 8 murmur. The same candour, bow-
ever, also suggests the inquiry whether the submission of the .
adherent of Islim may not be that of an abject slave, dreading
the displeasure of a stern master, rather than of a loving child
depending on its Father for life and breath and all things.

3. As to Brahmanism, we must, in fairness, allow that, according
fo its more fully developed eystem, the aim of unmion with God
is held to be effected by faith in an apparently personal god,
as well as by works aod by knowledge. And here some of the
lines of Brihmanical thought seem to intersect those of Christianity.
But the apparent personality of the various Hindi gods melts away,
on closer scrutiny, into a vague spiritual essence. It is trne that
God becomes man and interposes for the good of men, causing a
seeming combination of the human and divine—and an apparent
interchange of action and even loving sympathy between the
Creator and His creatures. But can there be any real interaction
or co-operation between divine and haman personalities when all
personal manifestations of the Supreme Being—gods as well as
men—ultimately merge in the Oneness of the Infinite, and nothing
remaina permanently distinet from Him? It mast be admitted
that most remarkable language is used of Krishna (Vishnu), a sup-
posed form of the Supreme, as the rource of all life and energy (sce

to be based ugon two ideas, viz. 1. Nothing really exists but Gud;
aH besides is illogion. 2. Union with God is the highest ohject of human
effert (see p. 113 of this volume). The Shi'as keep with great solemnity
the anniversary of the murder of Husain, son of Ali, on a particular day
in the Maharram (or first month of their lunar year). Hasan is supposed
to have been poisoned by his wife, but Hussin waa killed at Karbali by
Yazid, son of the first Umayyad Khalif {commonly called Mu'iviya), who,
instigated by Muhammad's favourite wife 'A-isha (dauzhter of AbGbakr),
opposed the succession of "Ali’s descendants, assumed the government, and
transferred the Kbalifate to Damascus. Henee the Shi'as perform pil-
grimages to Karbala, rather than to Mecca. The Wakilis are s recent
fanatical sect, founded by s man named Wahib., They may be described as
paritanical reformers, seeking to bring back Islim to its original purity.
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PP- 144~148, and see also pp. 456, 457); but if identified with the
One God he ¢an only, according to the Hinda theory, be the source
of life in the sense of giving out life fo reabsorb it into himself.
If, on the other hand, he is held to be only an inearnation or
manifestation of the Supreme Being in human form, then by a
cardinal dogma of Brahmanism, so far from being a channel of life,
his own life must be derived from a higher source into which it
must finally be merged, while his claim to divinity can only be due
to his possessing less of individuality as distinet from God than
inferior creatures. :

4. Finally, in Buddhism—ae we have shown at p. 57—the extine-
tion of personality and cessation of existence, which is the ultimateaim
of this system, is effected by suppression of the passions, self-mortifi-
cation, and abstinence from action. Buddba is no god, but only
the ideal of what every man may become. He cannot, therefore,
of course, be a source of even temporary life, when he is himself
extinet. It is only in its high morality that Buddhism has com-
mon ground with Christianity. And can the only meotive to the
exercise of morality supplied by Buddhismn—viz. on the one hand,
the desire for non-existence ; and, on the other, the hopes and fears
connected with innumerable fufure existences—which existences
are unconnected by conscious identity of being—be anything better
than mere superstitious delusion ?

It is refreshing to turn from such unsatisfying systems, however
interspersed with wise and even sublime sentiments, to the living,
energizing Christianity of European nations, however lamentably
fallen from its true standard, or however disgraced by the incon-
sistencies and shortcomings of nominal adherents—possessors of its
name and form without its power.

In conclusion, let me note one other point which of itself stamps
our religion as the only system adapted to the requirements of the
whole human race—the only message of salvation intended by God .
to be gradually pressed upon the acceptance of all His intelligent
“creatures, whether male or female, in all four quarters of the
globe—I mean the position it assigns to women in relation to
the stronger sex. It is not too muech to affirm that the evils
arising from the degradation of women, or at least the assumption
of their supposed inferiority in the great religious systems of the
East, constitute the principal bar to the progress and elevation
of Asiatic nations. I refer the reader for evidence of this, as well
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as for fuller information on similar points, to pp. 257-259, 435-440
of the present volume. .

It is, perbaps, almost impossible, as well as unreasonable, to
expect the natives of India generally to look at such a question
from » European stand-point. Nevertheless, those enlightened
Hindiis and philanthropic Englishwomen who are now interesting
themselves in the spread of female education thronghout the East,
may adduce good authority from India’s own saered books for
striving to elevate the wives of India to a higher position than
that they occupy in the present day. They have only to quote
such passages ag those referred to at p. 437, notes 1, 3, and
P- 438 of this volume. To these may be added the remarkable
definition of a wife given in Mahéd-bharata I. 3028 &c., of which
I here offer a nearly literal version :

A wife is bhalf the man, his truest friend—

A loving wife is a perpetual spring

Of virtue, pleasure, wealth ; a faithful wife

Is his best aid in seeking heavenly blias ;

A ewectly-speaking wife is a companion

In solitude ; a father in advice ;

A mother in all seasons of distress ;

A rest in passing through life’s wildernesa.
No wonder if, when sentiments like these are found in the saered
literature of India’, a hope is dawning that inveterate prejudices
may eventually give way, and that both Hindis and Muslims may
one day be brought to confese that one of the most valuable results
of Christianity is the co-ordination of the sexes, and one of its most
precious gifts the restoration of woman to man, not only as the help
most meet for him—not only as his best counsellor and companion—
but as his partner in religious privileges, and his equal, if not his
superior, in religious capacities.

1 8till more ancient and weighty anthorities than the Maha-Lhirata
are the Taittiriya-brahmana IIL 3, 3, 1 (see p. 28 of this volume), and
Manu IX. 45, 130 (pp. 288, 273 of this volume), which also assert that
‘a wife is half of a man’s self,’ that ‘a husband is one person with his
wife,” and that ‘& daughter is equal to a son.” The Ardha-niri form of
Siva (see p. 325, note 1) seems to point to the same truth,
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Modern Religious Sects of the Hindas.

Some account of these will be found in p. 127, note 1, and p. 327, note 2
of the present volume. They are fully described by Professor H. H, Wilson
in vol, i, of his works edited by Dr. Rost. The three great sects are,
A. The Vuishnavas, who worship Vishnu, as the chief god of the Tri-miirti
(p. 324). B. The Szivas, who exalt Siva. €. The Saktas, adorers of
the female deity Devi (generally regarded as Siva’s wife). Each sect is
distinguished by different practices, and sectarian marks on the forehead
(called 7ilaka). All three are subdivided into numerous sub-sects, each
of which again has two classes of persons under it—the clerical or monas-
tic, and the lay.

4. The Vaishnaves have six principal subdivisions, viz. 1. Raménujas
or Sri-sampradayins, founded by the reformer Ramanuja, who flourished
in the Bouth of Indis towards the latter part of the twelfth century; they
have two perpendicular white lines drawn from the root of the hair to
each eyebrow, and a connecting streak across the root of the nose, They
draw their doctrines from Vedanta works, the Vishnu and other Purinas,
and are remarkable for the scrupulous preparstion and privacy of their
meals. - A aect called Ramdvats differ little from them. 2. Ramanandas,
founded by Ramananda, disciple of Riminuja, and numerous in Gangetic
India; they worship Rima-éandra and 8ita. 3. Followers of Kubir, the
most celebrated of the twelve disciples of Riminanda, whose life is related
in their favourite book the Bhakta-mala. He lived about the end of the
fourteenth century, and is said to have been 8 Maslim by birth. The Kabir-
pathins (or *panthis) sre found in Upper and Central India; they believe
in one God, snd do not observe all the HindG ceremonies, yet pay respect
to Vishpu (Bima) as a form of the Supreme Being. 4. Vallebhataryas
or Rudra-sampradiyins, founded by Vallabhdéarya, who was born in
1479, and had great success in controversies with the Saivas. He left
behind 8¢ disciples. They draw their doctrines from the Bhagavata-
purina and works of Vallabba, 5. Madhvas or Brahma-sampraddyins,
founded by Madhvatarya (p. 127, note). ‘They are found especially in
the Bouth of India, and altbough Vaishnavas, exhibit & leaning towards
Siva. 6. Vaishnovas of Bengol, founded by é’at'tcmya, regarded as an
incarnation of Krislna. They are distinguished by bhakii or devotion to
Krishna, whose name they constantly repeat.

B, The Saivas are generally distinguished by a borizontal Tilaka mark -
on the forchead, and by rossries of Rudriksha berries. The temples
dedicated to Siva in his symbol of the Linga (see p. 325, note 1) are
numerous, but the doctrines of the great Saiva teachers, such as Sunkara
(p. 327, note 2), are too austere and philesophical for the mass of the
people (p.326). Earlier subdivisions of Saivas are the Raudras, who
have the Tri-¢ila (p. 325, note 3) marked on their forebeads; the U'gras,
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who have the Damaru on their arms; the Bhakias, who have the Linga
on their forebeads; the Jangamas, who have that symbol on their heads;
and the Pasupatas (p. 127, note), who have it marked on other parts of
their bodies. Some more modern subdivisions are, 1. Dandins or mendi-
cant staff-bearers; 2. Daé-nami-dandins, divided into ten classes, each
bearing a name of one of the ten pupils of the four disciples of Sunkara ;
3. Yogins (or Jogis), who cultivate absorption into Sive by suppressions
of breath, fixing the eyes, and eighty-four postures (see p. ro03); 4. Janya-
mas, called Lirgavats (commonly Lingi-its), as wearing the Linga un
their person; 5. Paramahunsas, who are solely occupied with meditating
on Brahma ; 6. Aghorins or Aghord-pathins, who propitiate Siva by terrific
and revolting austerities; 7, Urdhoa-bihus, who extend one or both arms
over the head snd hold them in that position for years; 8, dkasa-mukhins,
who keep their pecks bent back lovking up at the sky. The Haivas
sometimes carry a staff with a skull at the top, called Khafvanyga,

C. The Sakias bave two principalsubdivisions, given pp. 50z, 503
They aim st acquiring mystical ‘pe("ers‘:ly worshipping the Sakti.

Of the other sects named in p. 327, note 2, the Ganapatyas and Sauryas
can scarcely now be regarded as important. The Bhdgavatas are said to be
a division of the Vaishnavas, and advocate faith in Bhagavat or the Supreme
Being as the means of beatitude (according to Sandilya, p. 137, 2). They
are sometimes called Pasida-ratras, as their doctrines are tuught in the
Narada-pantaratra.

A form of Yishnu (Krishna), called Fitkthal or Vithobd, is the popular
god at Pandharpur in Maha-rishtra, and the favourite of the celebrated
Marithi poet Tukirama. The followers of Dadii (Dadi-pathing), s famous
ascetic who lived at Jaipur about 4., 1600, are also devoted to Visbpu.

With regard to the Sikhe (Sanskrit Sishyah), disciples of Nanak Shih,
born near Lahore, A. . 1469 (p. 327, Dote 2), thig great reformer seems
to have owed much to Kabir, who preceded bim. Their grantha or
sacred books are written in old Pabjili, and employ a modification of
the Nagael character, called Gurumukhi. Their holy city is Umritsur.

Mendicant devotees who voluntarily nanderge penances and susterities,
and are variously called Sannydsis (often of the Saiva sect), Vasrayis (often
of the Vaishnava sect), Yogis {or Jogis, see p. 104), Nagas (for Nugnas,
naked devotees), and Fakirs (which last name ought properly to be

restricted to Mohammadans), form a large clsss in India.
" There is an interesting sect of Syrian Christians in Travancore and
Cochin, who have a bishop under the patriarch of Antioch, and trace
back their foundation to St. Thomas, about A-D. 50, and to s colony which,
300 years afterwards, immigrated from Syria.
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Aila, 376.
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430, 2.

'A-isha, wife of Muhammad,
xliii, 1.

Aitareya Aranyaka, 253, 1.

Aitareya Upanishad, 37.

Aitareya-brihmapa,28; 31; 33;
35; 183; 352,1; 333, 1.

Aitibasikas, 109.

Ajr, 3465 409, 2.

Ajita-fateu, 59, 3.

Ajtgarta, ag, 30,

Ajita, 129, 2.

Ajmir, 327, 2.

Akita, 64,1; 78; 93 93, 2.

Alkata-mukhing, xlviii,

Alkbar, Emperor, xix, I ; xxi, 3;

500, 1.
Akhyina, 215, 1; 356; 371,1.
Akhyita, 162; 175,
Aksha-pada, 76, 1; 89, 1.
Akshapada-darispa, 127, I.
Akshepa, 455.
Alankira-kaustubha, 466.
Alarrkaras, 453; 454.
Alankira-sarvasva, 466,
Alankiradasta, 465.
Albert, king Charles, 339, I.
Alexander's death, 487.
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Alexander’s invasion, 358; 319.

Alexander the Great, xviii.

Algebra, jnvention of, 184.

Algebra, Hindd, 190; 19I.

Algebraists, Hindo, 191.

AN, xliii, 1.

*All"s descendants, xliii, 1.

Al Kadr, night called, 6.

Allzh, xli, 1.

Allahabad, xxx, 1.

Allegory of two birds, 43;
230.

Allen, W. H. & Co., 475.

Alliteration, employment of,
453.

Almanacs, 188, 1.

Allai mountaing, xix, I.

Amara-kosha, 171; 430, 3.

Amara-sigha, 493; 504, I.

Amaru, 451.

AmarD-fataka, 450, 508.

Ambakiks, 377.

Ambarisha, 30, 1; 246; 363,1.

Ambashtha, 218, 1; 333.

Ambika, 377.

America, xxxriii, I.

Amiiki, 433, 2.

Amrita, *nectar,” 330; 493.

Amitlam mtilam, 91; g2.

Amorta, 187,

Amyak, 169.

Aonalysis, 71; 171.

Ananda, xxxii, 2; 54 1; 50. 3.

Aninda-maya, 133.

Aunanda-trtha, 1237, 1.

Ananta, 129, 3; 429.

Amnta-vijaya, 403.

Auvargha-righava, 369; 488.

An-idrya, 313,

An-iryas, 311.

Asr-iirita, 302.

Anasbyi, wife of Atri, 363, 1.

Aniths-pindida, 54, 3.

Andhakas, 399.
Andromache, 316, 1; 439.

Anga,hnggmof. 343; 16;
467; 468,

Angaripa, 362, 1.
Argas, xxxvi, 1.
Angiras, 9, 1; 251; 224; 342;
258, 2; 304; 407, 1.
Anglo-Saxoe, xxviil
Arrgushtha-mitra, 206, 3.
Asputtara-nikiya, xxxii, 1.
Amla {Wiad), 261. i
Ani;;nll. xxv, 1; 67, 1; 280:
1.

INDEX,.

Afjalika, 405, 1.
Anjana, 430, 2.
Anka, 193; 466; 467; 468.
Ankufa, 193.
Anna-maya, 133.
Anna-priiana, 201; 330 ; 246.
Antah-karana, 64 ; 64, 3; 126.
Antalsanjng, 67, 1.
Antariksha, 206,
Antar-vedi, 205.
Anthropomorphism, 332.
Antiochus and Eumenes, 258, 1.
Antya, 250,
Anubandha, 173; 173, 3.
Anudittoktys, 469.
Anukraman! or * Indices,” 194.
Anumina, 73; 92; 136; 230.
Anumati, 169 ; 182,
An-upatabdhi, 126,
Anuprlsa, 454
Anus or * atorms,’ 82,
Anuiisana-parvan, 375; 411,
Anushtubh metre, 166; 331,71;
314; 338.
Anniuviki. 49, 1.
Anuvagia-floka, 491, 2. .
Anuvritti, 178§,
Anuyoga-dvira-stitra, xxxvi, 1.
Anvaihiarya, 355.
Anvihirya-paéama fire, 198, 1.
Anvir-i-Sohaili, 509, I.
Anvashtakya Sriddha, z01,
Anvikshikf, *logic,’ 237.

Aparatva, 79.

Apas, *water,’ 78; 93.

Apasadah, 150,

Apastamba, 211; 311, 1; 243.3;
305

Apastamba Grihya-stitra, 166.

Apastamba Stauta-fitra, 157;

196, 1.
Apastambas, the, 196, 1.
Apavarga, 70, 74.
Aphornising, 48, 1.
Aphrodite, 330, 2.
Apidali, 172, 1.
Apologue, Indian, 513.
A-prakrita, 454.
A-prastuta, 454.
Apsaras, 280, 4599.

! Apta-vadana, g3.
. Apya-dikshita, 466.

Apriya, 466.

Ara, 129, 3.

Arnbhatt, 483. 2.

Arabs, xix, 1; 190, 1.
Arapi, 18,

Arapya-kinda, 339; 368.
Arapyakas, 37.

Ararat, xix, I,

Arbuda, 399.

Archery, 1g4.

Architecture, 194.

Ardhz-nin (Siva}, g9; 325, 1;
503, I.

ArEha, 308; 298, 4, 3912.

Arhat, 55, 1; 129.

Arhata-darfana, 127, 1.

Arhatas, 138,

Ariman, xviii, 1.

Aristotle, 63, 3; 68, 3; 72;
79. 1; B1; 9§, I; 113;
125; 403, 1.

Aritra, 234, 2.

Arjuna, Evo; 138; 236, 3
3Bo; 387, 2; 403; 413;
438, 430, 1; 491, 2.

Armenian language, xvii; xix, 1.

Armenians of India, xix, 1,

Arops, 455-

Arrian, xviii; 258, 1,

Anha (revealed knowledge®,
232,

Arsha form of marriage, 199;
350,

Ars poetict, 453.

Artha, 74, 3; 304

Artha-kathi, xxxii, I.

| Arthilankira, 454

Arthantara-nylsa, 455.

Arthipatti, 136; 455,

| Artha~vdda, 27,

| Aruna, 426.

i Arandhatl, 200,

. Arya, * noble,” zvii, 313.

3Arya-bhzna. 178

, Aryaman, 19; 199.

JAryam, 5.1 95 314

Arylsbia-fata, 188.

" Aryivarua, 3vi, 1; 234, 1.

. A-amaviyi-kirana, 8).

. Asana, * postores,’ 103.

A-auta, g, 1.

Aiavéam, 303.

' Ascetic, Buddhist and Jainz,
§7; 135

Asceticism, T03; T41.

. Ashiidha, 184, 1.

| Ashicdha, 184, 1; 207.

Ashtidhyiyt, 573,
Ashaki Sriddha, 301; 208,

- Ashtalkam Pianinfyam, 173.

¢ Asttskshara, 163,

» Ashta-mtrsi, 325, 3.

. Asiatic Rescarches, 106, 1;

i 166, 1.

| Asi-patra-vana, 414.

Asita, §02.

‘ Adoka, xxxii, 1; 59, 3; 372

TN 423,35 463

. Aboka mmcriptions, 130,1; 336.

Adsopasor ' Ovders," 223 145.




Aframavisika, 411, I.

Asramaviasika-parvan, 375.

Assam, XXxvi.

Assamese language, xxix.

Assessors, 3o0.

Astrologer, 189,

Astrology, 184; 18Bg.

Astronomy, 180; 181; 184.

A-fudi, 224.

Asura, 250,

Asura form of marriage, 199.

Asura C'irviks, 383, 3.

Asuras, 169; 395.

Asfryam-pafyi, 436, I.

Alvaliyana Grihya-sttra, 195;
195, 2; 197; 253, I; 298,
1; 298, 3; 373, 1; 493,

Afvaliyana Srauta-sfitra, 159 ;
195, 3; 353, 1.

Aévaliyana-brihmana, 38, 3.

Aiva-medha, 31,1; 196; 342;

375-

Afvamedhika-parvan, 375.

Asvami-vikraya, 266,

Afva-pati, king of Kckaya,
344, L.

Advattha, *holy fig-tree,’ 42,2,

Advatthaman, 383, 4: 405:
497 408.

Afvin, 367, 1,

Alvioa, 184, 1.

Afvint, 184, 1; 436, 5.

Advinl-kumairas, 426,

Aldvins, 14; 169; 380; 387,2;

Atala, 430, 1.

Atharvan, 224; 243.

Atharvingiras, 203; 252, 1;
268,

Atharva-veda, 7,1; 9; 15; 25;
352, 1; 279.

Athaﬁrva-veda-praliﬂkhya, 161;
163,

Atheists, 52; 256,

Athene, temple of, 145, §.

Athenians, 231, 1.

Atikiya, 383, 3.

At-kri¢¢hra penance, 278.

Aticatra, 343, 2.

Atilayokti, 455.

Atithi, 257,

Atithi-bhojana, 197, 1.

Ativibika, 206, 3.

Ati-vylpti, 74, 1.

Atma-bodha, 1193 123,

Aunan, 74; 78; Bs; 228;
229; 194, 1.

Atmaoe-pads, 174; I75.

Atma-tushti, 216.

Atma-tyiginyah, 302.

Atma-vidyl, 227.

Atoms, 81,

Atri, 311; 304: 376 491, L.

INDEX,

Aafrecht, Professor, 3, I 504,
2; 508, 2.

Aultikya-daréanz, 127, 1.

Aupamanyava, 169.

Aurangzlb, xix, 1; 337, 2.

Aurelius, Marcus, 47, I; 153;
154; 518. '

Aurnabhiva, 169.

Axufanasa, 501.

Austin, Stephen, 475, 3.

Authority of Veda, 223.

Auttami, Manu, 314, 1.

Avaki, 206, 3.

Avarans, 11g.

Avarodhba, 436, 1.

Avasarpinl, 129,

Avasathya fire, 198, 1.

Avasta, 6.

Avayava, ‘ member of an argu-
ment,” 73; 5.

A-vidyd, 118,

A-vyakua, g2; 328,

Avyakta-ganita, 186, 2.

Avyayl-bhiiva, 163.

Ayodhys, 30, 1; 320; 337, 1;
353 301; 479, L.

Ayodhyi-kinda, 339 ; 368.

Ayogava, 333.

Ayur-veda, 194.

Ayus, 376,

Aazall,* without beginning,'63,3.

Baber, xix, I,
Babhru-vihana, 391.
Badarlyans, 111; 3532, I; 489.
Bigdis, 218, 1.

Baghdad, xix, I.
Bahu-janma-bhik, 20, 2.
Bahu-prajah, 20, 2.
Bahurilpa, 409, 2.
Bihuéslin, 3832, 4.
Bahu-vrthi, 163.
Bahv-riéa, 224.

Baidya, * medical,’ 218, 1.

Bailee, 269.

Bailments, a6g.

Baital-padlst, 5132,

Baka, 386.

Bala, ‘power,’ 59, 1.

Bala, *strength,’ 387, 2.

Buladeva, 387, 2. .

Bala-devas (nine), 130.

Biaja-kinda, 339; 368.

Bila-krichna, 495.

Balam-bhatta, joy.

Bala-rima.334; 335: 375: 376;
384 391; 398; 408; 495.

Bila-rimiyana, 369; 488,

Balasore, xxi, 2.

Bali,197.1; 203; 251; 265; 331.

Balidla, 512.

Ballantyne, Dr., 71, 1; 81, 13
85; 89, 1; g8, 1; 466, 1.
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Biga, 369; 514,

Bandyopidhylya, 218, 1.

Banerjea, Professor K. M.,
xxxvi, 3; 6o, 1; 70; B4;
85,2; 106; 218,1; 334, 3;
367, 1.

Banerjea’s Dialogues, 190.

Banians, 233, 1. °

Banias, 233, 1.

Banijya, 244, 2.

Banik, 232, 1.

Baniyis, 233, 1.

Blpudeva Sastry, 185, 2.

Barbarians, xxxiv, 1.

Bard, 491. ~

Baroda, xxi, 3.

Barth,M.,Revue Critique,263,1.

Batn, 16. :

Batri§ Sighfsan, 512.

Bauddha-darfana, 127, 1.

Baudhfiyana, 211, 1; 213; 305.

Baudhiyana Grihya Sotras,
196.

Baudhiyans Srauta Sltras,
157.

Beames, Mr.,, xxix, 1.

Bear, Great, 497. ‘

Bediyas, 218, 1.

Bchir, xvi, 2; 54; 305.

Benares, xv, 3.

Benares, college at, xxx, I.

Benares, school of, 305; 307.

Benfey, Professor, 509, 2:
513, 1

Bengal, xv, 3; zvi, 2; 306.

Bengal, school of law, 3os.

Bengill, xxix.

Bentinck, Lord William, 258, 2,

Berkeley, Gg, 1: 91,27 94, 2;

99 1.

Bha (in algebra), 192; 193.

Bhadrs, 430, 2.

Bhidra, 184, I; 334, 3.

Bhadrapada, 184, 1.

Bhadr-padi, 183, 3.

Bhaga, 188,

Bhagana, 188.

Bhagavad-gnd, 43, 9; 48, 1;
60, 3; 100; 100, 3; 103;
1I10; 134; 320; 337, 1;
401; 498.

Bhagavat, 54, 2 495.

Bhigavata-purina,138,3; 329,
3; 3347 390, 3; 4957 496

Bhigavatas, alviii; 327,32 494;
§oI.

Bhagiratha, 346 ; 3064

Bhagtratht, 364.

Bhaguri, 306.

Bhaiksha, 386.

Bhakshyabhakshys, 411, 1.

Bhaktas, 503, 1.

Bhaktas, xlviii,
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Bhakti (faith), aag; 329.

Bhakti, later theory of, 137.

Bhalla, 405, 1.

Bhima, 466.

Bhina, 467.

Bhiandiriar, Professor, 177, 3;
105, 1 243, 2; 253,1.

Bhiniki, 468,

Bhinu-datts, 454.

Bhatadvija, 361; 404, 1.

Bhiradvija (grammarian), 172,
X

Bhiradvija Grihya Sotras, 196,
Bhiradvija Srauta Satras, 157.
Bharata, 347; 353; 361; 366;
419; 465,
Bharata (Sutras), 465.
Bhirata, xvi; 340.1; 373, 1.
Bhiaratam akhyinam, 371, 2.
Bharata-mallika, 178,
Bharata-sena, 178,
Bhirata-varsha, xvi; 371; 376.
Bhiratt, 483, a.
Bhiravi, 303, 2; 449.
Bhartri-ban, 177, 1; 450; 508;
512,
Bhisa, 479.
Bhashi, xxviii, 1.
Bhiasha-pariécheda, 71, 1.
Bhishya, xxxvi, 1.
Bhishya-pradipa, 178.
Bhishya-pradipoddyota, 178.
Bhiskara, 3186; 188; 190;

1gt. .

Bhiaskaraétrya, 106; 186.

Bhitiyis, 232, 1.

Bhatta, 3239, 3.

Bhatta-divikara, 211, 2.

Bhatta-niriyana, 393, I.

Bhatti-karya, 178; 368; 450;
4515 454-

Bhattoji-dikshita, 148,

Bhiu Dij1, Dr., 475, 1.

Bhauma, 18g.

Bhava, 409, 2.

Bbava-bhati, 340; 361, I1;
368; 369; 479-

Bhivana, 409, 2.

Bhiva-prakids, 542.

Bhavishya, 4g4; 501-

Bhavishya-purina, 493, 1.

Bhiarita, rga.

Bhiwalplr, xxi, 3.

Bhayinaka, 454, 1.

Bhikshs, 319; 245; 260.

Bhikshoka xxxii,3; 57, 3; 253,1.

Bhiksbus, 57, 3; 58.

Bhis, 312, 1.

Bhima, 380; 405; 413; 418.

Bhimasena, 383, 4

Bhiskma, 331, 2; 374; 376;
385;5 393 397: 491; 403

410,

INDEX.

Bhishma-parvan, 374.

Bhistls (water-bearens), 233, I.

Bhogavatl, 430, 1.

Bhoja, 369; 407; £13.

Bhoja-deva, commentary of,
103, 1.

Bhoja-prabandha, g12.

Bhoja-r3js, commentary of,
102, 1.

Bhopal, xxi, 3.

Bhotin, xxxvi,

Bhrign, 104; 212; 214; 319;
305: 337: 497 1.

Bhu, 430, 1.

Bboh, 16g.

Bhukti, 300.

Bhiimi, * earth,’ 93.

Bhor, 66, 2; 203.

Bhta, 194,

Bhutin, xxi, 3.

Bhata-yajha, 303; 251,

Bhovab or Bhuvar, 66, 2; 169;
203; 430, 1.

Bibhatsa, 454, 1.

Bibhatsu, 383, 4: 397.

Bible, xi; xzli, 1; 4, 1; 6;
143 1+

Bibliotheca Indica, 37, 1; 46,
2; i08, 1.

Binary compound, 83.

Bodhi-attva, 55, §; 58, 2.

Boblen, Von, 508, 1.

Behn, 79, 1

Bﬁhtlingk.l;rofesm, 3.1; 179; .

178, 4; 50%, 1.
Bokhara, 10.
Bombay ceded, xxi, 3.
Bombay, population of, xvi, 3.
Bombay, school of aw, 305.
Bapp, 386.
Borrodaile, Mr. H., 308, 2.
Bose, 213, I.
Botiomry, 269.
Bower, the Rev. H., 128, 1.
Brachmanes, 281, 1.
Brahma, 40; see Brahmana,
Brahma (worid), 430, 5.
Brahmi, 24, 3; 34 42; 65;
93, z; 1I08; 327, 3; 346;
4375 439 404
Brahm3 (sem of ), 89, 1.
Brihma (form of marriage).’

199.
Brahmaéad, 376.
Brahma-{irin, 207 ; 245; 248.

B

Bribma ke 375,

Brahmahatyl, 274; 387, 2.

i Brahman (Supreme8pirit), 12,1;
93; 1143 114,3; 198, 2335,

Brahman (prayer, Veda), 222;
237, %; a78.

Brahmaga (portion of Veda),
8; 27; 28; 5o, 69, 1.

Brihmana  (prayer - offerer),
237, 2.

Brihmapas (of each Veda), 28;
203.

Brahminda, 4g94; soI.
Brahminda-purana, 369.
Brahmind, go2.
Bribmanicide, 318, 1.
Brabmanism, xxxviii; 4; 4. 1;
240-245.
Brihmanism, tyranny of, 52.
Brihmavis, xx, 1; 231; 240, 8c.
Brihmans, Kshatriyas, and Vai~
fyas, 240,
Brihmans (of Konkan), 244, 1.
Brahma-purs, 136, 1,
Brahma-purina, 258, 2; 494
Brahma-sampradayins, xiviii.
Brahma-siddhinta or Brihma-
¢, 185; 186,
Brahmistra, 402, 1
Brabmavarts, 217,
Brabma-vaivarta 494; 405; 502.
Brahma-vidy1, 227,
Brahma-yajha, 203; 251; 2532,
1; 275; 398, 17 298, 3.
Brahmodyam, 298, 2.
Brahmojihatd, 275.

Brahti-1 langaage, xxix.
Brihad-2rapyakaUpanishad 38;
39; 124; T44. 6; 347, 3.

Brihat-sambitd, r5; 189,
Brockhauvs, Dr.Hermano, 511,35,
Brother-in-law, 473, 1.
Boddha, 49; 53; 54; 335
Buddha-vapia, xxxii, 1.
Buoddhi, 64, 3; 74; 93; 96;
51g: 1126; 158; 239.
Buddhindriyini, g4, 1.
Buoddbism, xxix, §; xxivi;
xxxviii, I; 43 31, % 53;
215, T3 471; 403 504-
' Bnddhmncm 2B1,1; 4715
i 473
i Bucddhist canon, mu, 1.

! Buddhist comncil, xxxii, 1.
|Bnddhu'! beavers, 55, 2.

' | Boddhist literature, xxix, 1.

: Buddhist reformation, 52,
'Buddhmmptmﬂ.mﬂ 59.3-
I Buddbistic philosophy, xxxvi.

Baddhmtic scepticism, 317.

Buddhists, xxiv, 1; xx3¥i, 1.

Buddhists of Nepit, xxix, 5.

Budha, 16g; 156
- Bodha-vara, 188, 1,
iBllhm, D'-' E72, 5; 5‘°9- 2




Bukka, court of king, 127, 1.

Buadelkhand, xxi, 3.

Buorgess, E., 185, 2; 186.

Burial in the ground, jea.

Burkhard, Dv. C., 475, 3.

Burmah, xxix, I; xxxvi,

Burmese language, xxix; 313,E.

Burnell, Dr., 127, X; 352, 1.

Buraouf, xxxii, 1.

Bushire, xviii, 2. 4

Ca-hara, 192.

Ciitanya (intelligence), 132.

Caitanya (tefortuer), xlvii.

Caitra, 184, 1; 367, 1.

Caitya-yajia, 200,

Cakra, 193,

Cakravika, 421, 1.

Cikravarmana, 173, 1.

Cakra-varting, 130; 213,

Cakra-vriddhi, 269.

Cakshur divyam, 387, 2.

Cikshusha, Manu, 214, 1.

Calcutta, xvi, 3; xviii, 3; xxi, 3.

Calcutta, population of, xvi, 2.

Calcutta Review, 337, 1; 349,
2 343,13 358, 3.

Caicutta Upiversity, 305, 1;
XXX, I. .

Caldwell, Dr,, 313, 1.

Campbell, Sir G.,vi; xvi, 3; xx,1.

Campa, 370.

Camph-rimiyana, 36g.

Cimundi, 481; go3.

Cinakya, 487; 488; 508,

Candila or Cingala, 233; 236,
2; 2%5.

Candana, 421, 3.

Candt, 502,

Candra, 241, 2; 263; 332,1;
363, 1.

Cindra, 18g,

Candra-gupta, 231, 1; 316;
487 488,

Candriloka, 466.

Clundriyaya penance, 279,

Chra, 263.

Carala, 194.

Carana or school, 196,

Carana-vytha, 196, 3.

Carey, 339, I.

Chariya-pitaka, sxxij, .

Cary, 301.

Ciaru-datta, 4715.

Curvaka, 132; 236; 410,

Carvikx-dariana, 137, 1.

Cirvakas, 127; 132,

Cirviias, doctriue of the, 354.

Caste, xxi, 1; xxiv; 218; a31.

Caste, loss of, 278.

Categories, Aristotelian, 77, 2.

Categories of Vaiteshika, 77.

Catharine, Infants, xxi, 3.

INDEX.

Cattopadhyiya, 318, 1.
Catur-anga, 264; 353.
Caturjea, 218, 1,
Citurmisys, 31, 1.
Catushtoma, 348, 2.
Caula, 198; z01; 246.
Causation, theory of, 81.
Cebes, 69, 1. .
Cenoa-pattanam, xvi, 2.
Census of India, xvi, z.
Centauri, 313, 1.
Central Asia, xvii.
Ceremonies, Staddha,
271; 429.

204 ;

~
.| Ceylon, xxix, I; 5, 1; 3II.

Chala, %5.

Chaldee translations, 6.

Chalita-rima, 369.

Chambers’ Cyclopaedia, 57, 2 ;
81, 1; 176, 1.

Chambhirs, * leather-cutters,
233, §.

Chandah-fastra, 163.

Chandas, 156; 163; 164; 233,

Chandemagore, xxi, 2,

Chando-ga, 324.

ChandogyaUpanishad, 38; 40}
453 50; LIa,

Charles II, xxi, 3.

Charter, xxi, 3.

Cheda, 392,

Cheddas, xxxvi, 1.

Chens, 508.

Childers, Mr. R, C., xxix, 3.

China, xxi, 2; 5. X; 183, a.

Chinete drama, 464.

Chineselanguage, xxi, 2; 313, 1.

Chinsura, xxi, 2,

Chitpavan, 232, 1.

Chittagong, xxxvi.

Chota Nagpur, xxi, 3.

Christ, xl; xli, 1; 143, I.

Christ and other Masters, 31,1;
70, 3

Christianity, xxxviii; xxxix; x1;
143, I.

Christians, Syrian, xlviii; 135, 1.

Chronicle, 491, 2.

Chumbi, xxi, 3.

Chon-tsiu, 4, I.

Chuteerkote, 358, 3.

Cicero, 61, 2; B3, 1; By, 4
88,1; 93, 2.

Cicere, Tusc, Disp,, 69, 1; 86,
I; 258, 1.

Clnas, 236, 2.

Clintdmani, 138, 1.

Citra, 184, 15 453

Citrakty, Citra-kots, 351, I;
58, 3.

Citringads, 391.

Clitra-ratha, 356.

Citta, 64, 3; 10a; 1a6.
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Civil code, 2686.

Claughton, Bishop, 55, 1.

Clay-cart, 471.

Cochin, xxi, 3.

Codes, cighteen, after Yajia-
valkya, 303.

Colebrooke, xvi, 2; 45, 2; 185,
1: 204.2; 399, 1; 303; 480.

Colebrooke's Essays, xxix, 2,
and passim.

Colebrooke’s Indian Algebra,
186,

Colebrooke's Bhiaskara, 190,

Comedy, 405.

Compoond interest, 269.

Conciliation in religion, 3, I.

Confidantes, heroine’s, 470.

Confucius, 3, I; 4, I; 49.

Consumptive persons, 275, I.

Contract, 368,

Copernicus, 35.

Comelius, xxxiv, I.

Coromandel coast, xxi, 2.

Cosmogony (Vaifeshika), 88.

Court of Directors, first, xxi, 3.

Cow (sacred), 499.

Cowell, Professor E. B, xxix, 2;
37.1; 46, 3; 71,1; 82,1;
BY; 299, I; 303, I; 475. 3.

Cowell, Mr. Herbert, 273, 1.

Cowell's Tagore Law Lectures,
305.

Creator, 498.

Crimes (great), 274.

Crimes (secondary), 27§.

Criminal code, Manu’s, 273.

Coda-karman, 198 ; 20%; 346.

Calavagga, xxxii, 1.

Cuoningham, Major-General,vi.

Ctrpi, xxxvi, 1.

Curzon, Mr., 343. I.

Cust, Mr. R. N., 337, I; 340,
3; 343 L.

Cita, 423, 2.

Cyclopes, 313, 1.

Dacea, xx, I.

Dadbi, 419.

Diadima, 433, 2.

Didt-pathins, xlviii,

Daiva, 250; 286, 1,

Daira form of marriage, 199,

Daiva, Staddha, 208,

Daivata, 168.

Daksha, 182, 1; 212; 241,2;
3053 497 1.

Dakdha-kratu-hara, 409, 2.

Diksheya, 17a.

Diaksht, 172,

Dakshini, 206; 243, 2.

Dakshina (fee), 196, 1; 144.

Dakshina (fire), 198, 1.
Daicshina (hearth), 197, 1.
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Dakshin2égrins, go3, 1.

Datton, Colonel, vi.

Damin, xxi, 2,

Damanaka, 509, 1.

Damarv, xlvii; 193.

Damascus, xix, 1.

Damayanti-katha, 169.

Dim-dupat, a6y, 3.

Dimodara, 194 ; 395, I

Dina, 59.

Dinam, 244.

Dina-samvanani, 354,

Dancing, 104; 463.

Danda, 187; 293, 2.

Dandaka forest,350,1; 416; 483.

Dandaka metre, 166.

Dandi, 261.

Daupdin, 368; s1I.

Danes, xxi, 2. .

Daniel, 148, 4.

Dante, 414.

Darins Hystaspes, xviil.

Darjeeling, xxxvi,

Daréa, 253.

Darianas, 48; 68, 1; 7o, 1.

Daréa-pirpamin, 31, 1.

Darwinians, 89.

Disa, 218, 1,

Dafa-pitiki, 185.

Dafa-hara, 367, 1,

Data-komira-¢arit2,263,3; 511

Padama-grantha {Sikh), 327, 3.

Disa-pati, 262, 1.

Dafaratha, 333; 337, 1; 339;
346; 349: 435.

Dafaratha-jitaka, 3t9, 7.

Dataratha’s ministers, 343.

Daiirha, 391, 1.

Dafa-ripa, Dafa-riipaka, 369;
454-

Dasras, 14.

Dasyus, 313.

Dutta, 218, I.

Dattaka-&andrika, 308.

Dattaka-mimigsi, 307.

Dattasy3napakarma, 366,

Dattitreys, 327, 1.

Dawn, 19; 20.

Diya, 268; 270.

Diya-bhiga, 272, 1; 306.
Da 307,
Diya-tattva, 3o7.

De, 218, 1.

Death, 21; 34; 39; 43: 317, 1.
Debt, 266,

Decimal fignres, 508.
Defendant, 300.

Dekian, xv, 3; xxi, 3.

Delhi, xx, 1; 213: 371: 391

Deluge, tradition of the, 393.

baw of, 769.

INDEX.

Deéasth, 2312, 1,

Desire, 23; 63, 1.

Destroyer, 498.

Deva, 409, 2.

Deva-bodhaz, 306,

Deva-datta, 54, 2; 403.
Deviah, 280,

Devakf,138; 333; 334: 387.2.
Devala, 173.

Devalaka, 236, 1.

Devarah, s0s.

Devas, 350.

Devatd, Devatih, 248; 280,
Deva-vrata, 376.

Deva-yajta, 303; a51.

Devl, 503.

Devi-mihitmya, 404.
Devrukh, 232, 1.
Dhamma-pada, xxxii, 1; 275, 1.
Dhamma-sangagl, xxxii, 1.
Dhana, 193,
Dhanatjaya, 369; 382.4: 397;

454-
Dhanishtha, 181,
Dhanu-bandba, 453.
Dhanuoreveda, 194.
Dhanvantari, 499.
Dhir, xxi, 3.
Dhars, g12.
Dhirina, 103,
Dharana, 396,
Dharani (glossary), 171.
Dharani-dhara, 306,
Dharanls, 58, 1.
Dharma, 56; 241, 3; 387, 3.
Dharmidharma, 276, I,
Dharma-jijiiss, 109.
Dbarma-millam, toot of hw,

206.
Dharma-putra, 383, 4
Dharma-r3ja, 352, 4.
Dharma-ratna, 300, 3.
Dharma-isstra, 25 1:2185,1; 323,
Dharma-siitras, 211,

Dharmi, 250, 1.

Dhatg, xxxii, 17 173.

Dhitu-pitha, 173, 1.

Dhanmya, 305; 390

Dh, 287, 1.

Dhigvana, 233

Dhiralalita, 467, 1.

Dhira-praianta, 467, 1.

Dhiroditta, 467, 1.

Dhrishta-dyamna, 374; 385;
387.2; ¢01; 405; 407, 1;

499.
Dbrita-clsbitra, 374; 375: 377
Dhfirjati, 326.

Dhyina, 59; 103:
Dialogue, dramatic, 464-

Diet, rules of, 256,

Dig-ambara, 128; 316.

Digha-nikiya, xxxii, 1.

Diltpa, 3490,

Dima, 407.

Dinkard, xviii, 1.

Diodorus, 231,1; 320.

Diodorus Siculus, 258,1; 335,1.

Diogenes, 63, 1.

DioaChrysostomos, 316; 316,1.

Dionysos, 381, 1.

Diophantus, 1g91.

Dipaka, 455.

Dipakaliki, 306.

Dipall, 3a7, 3.

Dié, 78,

Diu, xxi, 2.

Divan, 327, 2.

Div3-svapna, 201.

Divya, ordeal, 276.

Divyidivya, 467.

Dola-ystra, 337, 2.

Domestic manners(Hind0), 435.

Doms, 218, 1.

Dotha, 74; 466, 1.

Dower, 173.

Draco, laws of, 273, 1.

Drihyiyana Srauta SGtras, 157,

Dramas, xxix; 463; 406,

Dramas of Greeks, 404.

Draupadi, 367: 374; 385
405; 408; 405.

Dravatra, 79.

Dravida, 218, 1; 236, 3; 305.

Dravidian races and languages,
Xxxix; XXX, 2; 317, 1.

Driavidian school of law, 308,

Drarya, 64, 1; 77; 86.

Drikina, 183, 3.

Drishadvatl, 213; 217.

Drishi, 155, 5.

Dyishta, 92.

Drishiinta, 75, 455.

Drona, 374; 383; 388; 393;
404.

Drona-parvan, 368; 374.

Drupada, 385 303; 393.

Dugdha, 419

Dugkha. 74 79-

Duhiala, 340.

Dubiasana, 385: 392; 408.

Durgh, 168; 225; 335.3; 337,
3:426:419:0?4:501:593-

Durgs, images of, 367, §.

Durgi-poja, 367, 1.

Durmailiki, 468,

Durviuas, 378; 448.

Duarvanasa Upa-purina, sol.

Dur-vipika, 66, 1.

Duryodhana, 374; 379; 3815
385 9T: 404

Dushyanta, 376; 476.

Dotingada, 36g.



Dutch in India, xxi, 2.

Dvaidha, 3o1.

Dvaipayana, 376, 4.

Dvaita-vadin, 89.

Dvandva, 163; 261,

Dvipara, 188, 2; 229; 304;
305; 331, 3; 410, L.

Dviraki, 335; 408.

Dvesha, 79.

Dvi-ja, * twice-bora,’ 201; 231;
240; 297.

Dvi-jati, a31. .

Dvikamp fatam, 369.

Dripa, 376, 4: 419.

Drvy-anuka, 83.

Dyam, 12; 15.

Dyaush-pitar, 13; 12, 2

Earth, 198.

Earth and Heaven {union of),
100.

East India Company, xxi, 3.

Eantwick, Mr.E. B., 4705 509,1.

Edlectic School, 100, 3; 127;

134.

Eggeling, Professor J., i8o,

Ego, 94.

Ego-ism, 93.

Egyptians, ancient, xliii, 1;
273. 1.

Ekafakri, city of, 386,

Eka-jiti, 231.

Ekakshara, ro3, I.

Ekam evidvitlyam, 41.

Ekapadl, zoo.

Ekoddishga Sriddha, 208; 253.

Eleatics, 63, 1.

Elizabeth, queen, xxi, 3.

Elphinstone, Mr., 215, 1.

Elphinstone’s India, ¢8, 2;
237, 1; 361, 3.

Emanation, xxvi,

Emsha, 330, 3.

Empedocles, 63, 1; 84, 2.

Eocomiast, 491.

Entity, 22.

Epic poetry, 309.

Epic poetry, principal charac-
teristics of, 310,

Epics, Indian, compared toge-
ther and with Homer, 415.

Epictetus, 153; 154.

Epicurus, doctrines of, 83, 1.

Epos, 310,

Esoteric HindDism, xxvi,

Ether, 64, 1; 78: 93; 93, 2.

Ethnology of India, vi; xvii-
xxiv; 312, I,

Etymologist, 171,

Etymology, 166.

Eurasians, xvi, 2.

Every-man (morlity), 489.

Evidence, law of, 276.

INDEX.

Exoteric Hindflism, xxvi,
Expiation, 278; a91.

Fables, 506; 508,

Factory, first Indian, xxi, 3.

Fakir or Faqir, 104, 1.

False evidence, 275.

Farrar, Dr., 4%, 1; 153; 518.

Farrukh-siyar, xix, 1.

Fatima, xliii, 1.

Female mendicant Buddbist,
479

Fetish-worshippers, xxxiv.

Ficus religiosa, 18, 1.

Finnish language, 313, I.

Firdavsl, 6, 1.

Fish, eating of, 256.

Five per cent, 2%0.

Flesh, eating of, 256; 483,

Flood, tradition of, 32.

Food, preparation of, xxv, 1.

Frederic the Great, 263, 2.

Freach possessions, xxi, 2.

Funeral ceremonies, 205 ; 253 ;
303. .

Furruckabad, 479, I.

Future life, belief in a, 34.

Gabr {infidel), xxxiv, 1.

Qabriel, angel, 6.

Gadi-yuddha, 408,

Gadya (prose), 370.

Gairs, xxxiv, 1.

Gajasshvaya, 378, 2.

Galava, 172, 1.

Gambler, 473.

Ganaka, 184.

Ganapati, 139, I.

Ganapatyas, 139, 17 327, 2.

Gandha, 79; 377, 1.

Gandhamadana, 419, 1.

Gandhira country, 172,

Gandhar], 378; 379.

Gandharva, 280.

Giaodharva (marriage), 199,

Gandharvas, 16g; 400.

Gandharva-veda, 194.

Gandiva, 1397 397 403 413,1.

Ganeda, 132; 139, 1; 1296;
337, 35 437; 419,

Gancla-gita, 139, 1.

Ganefa-puriga, 139, I.

Gangl, 363: 376.

Ganges, xv; 281, 1; 4II.

Ganges, story of, 363.

Gangeya, 376.

Ginguli, 218, 1.

Ganita, 186.

Garbha, 466, 2.

Garbha Upanishad, 69, 1.

Garbhiidhina, 246.

Garbha-lambhana, 301; 246.

Garbhikam enas, a45.
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Garcin de Tassy, M., vii, 1.

Garga, 189.

Garga-siddhinta, 185,

Girgl, 437, 3-

Giirgya, 170; 1715 173,1; 305.

Garhapatya fire, 196; 197, 1;
198, 1; 205; 300,

Garmanes, 281, 1.

Giros or Garrows, 311, I,

Garuda, 429; 430, ¥; 404.

Githa, xviil, I; xxix, I; §5,1;
203; 301.

Gathi Ahupavaiti, 143, 1.

Githikah, 298,

Gauda, 218, 1; 339, 1.

Gaugda-pida, 93, 1; ¢8.

Gaur, xx, I; 218, 1.

Gaurl; 503,

Gaotama, 51; 53; 76, 1; 87;
304; 305.

Gavaya, 422, 1.

Gayatr! text, 7, ¥; 19; 146,1;
164; 203; 231 ; 239; 379.

Giyatil metre, 165.

Genealogies, 491, 2.

Gentiles, xxxiv.

Gesticulations,
463.

Ghana arrangement of text,
163, 2; 252, 1.

Ghatt, 18%.

Ghatika, r87.

Ghatotkaéa, 386; 390, 3; 404.

Ghosha, 218, 1.

Ghriana, 83,

Giriéa, 409, 2,

Gita-govinda, 369; 370; 451.

Glossaries, 171.  °

Gnostics, 68, 2.

Goa, xxi, 2.

Go-badhzh, 375.

Gobhila’s Grihya Sitras, 195 ;
195, 2.

Go-dina, 198,

Godavar, river, 341, I} 416

Goethe, 476.

Gogra, river, 341, 3.

Gokarna, 356,

Gokula, 334.

Goldstiicker, Professor, 158, 1
160, 3.

Gom0triks, 453

Gonarda, 177.

Gond, xxi, 3; 311, 1.

Gonila, 177.

Gopa, 218, 1.

Go-patha Brihmana, 28.

Gopls, 317, 3; 334; 458

Go-puéthigra, 467,

Gorakhnith, xaiv, 1.

Gorakhpur, xxiv, 1.

Goraksha, axiv, I; 344, 3.

Gorkha, xxiv, 1.

pantomimic,
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Gorresio, 330, 1; 340; 356, 1;
366, 1; 440,

Gos, 218, 1.

Goshzia, 218, 1.

Goshthi, 468.

Gotama or Gantama (Buddha),
XXXii, I3 54.

Gotama (of Nyiya), 71; 8s.

Gotama (law-book), 212.

Gotra or family, 254.

Gough, Professor A.E., 71; 73;
74, 2; 78; 77, 1.

Govardhana, 358, 2; 369.

Govind, 337, 2.

Govinda, 391, 1; 431; 454.

Govinda Deva Simn, 488,

Govinda-rija, 212; 306,

Graha-yajha, 297.

Grima, village, a64.

Grammar, 171; 508.

Grantha, 239, 3.

Granthls, 239, 3.

Grasdéchidana, 272,

Gravitation, 1g0.

Greeks, 583, 2; 363; 464.

Greeks and Romans, 36.

Griffith, Professor R., 137, 3;
339 1; 364; 395 1.

Griha-prapadana, a03.

Griha-stha, 204; 245; 248:
249; 353, 1,

Gribya (domestic rites), 195.

Grihya S0tras, 156; 195; 303;
£ P

Grishma, 450.

Gudikefa, 383, 4.

Gubyaka, 280,

Guikwir, xxi, 3.

Gujarat, 138, 3; 243.3; 335-

Gujariti, Xxix.

Gujarati native states, xxi, 3.

Guna {of the Vaiieshika), ¥7;

79.
Guna (three), 67,1; 94; 280;

494
Gunadhya, 511,
Guooga, 183.
Gurjara, 218, 1.
Gurs, 67, 1; 239; 239, 3:
3455 347; 348.
Guro Ninak, 337, 1.
Gurnmukh? character, xlviil.
Gurutva, 79.
Gurp-vira, 188, 1.
Gurv-artha, 38s. .
Gwilior, xxi, 3.

Haberlio, Dr., 119.
Hadis, 37.

Hidis, 218, 1,
Hifiz, 3, 1.
Haideribad, xxi, 3.
Haitoka, 227,

INDEX.

Haj, 251, 1.

Hzjt, asr, 1.

Hila, 369.

Halayudha, 271; 335, 1.

Hali, Dr. F,, xi; xxix, 1; 8¢, 1;
185, 3; a58, 2; p1a.

Hallifa, 468.

Hanbal, xlii, 1.

Hanlfa, xlij, 1.

Hapsa, 250.

Hanuman-nijaka, 369, 488.

Hanumat, 358; 361; 369;
418, 4: 424 436.

Hapta Hendu, xv, 2.

Hara, 225; 333; 404, 2.

Hiravall, 171.

Hardwick, Mr., 31, t; 70, 2.

Hari, 146, 1; 498.

Hari-d3sa’s comment, 87.

Haridvar, 251, 1.

Hari Nariyana, 439.

Hari-natha, 370.

Hariééandra, 29.

Hirlta, 211; 304

Hari-vagfa, 330; 334; 368;
3755 417: 417, 3.

Harriot, 191, I.

Harsha-vardhana, §13.

Hasan, xiiii, 1.

Hastindpar, 3705 360.

Hastini-pora, 138; 374; 375:
410; 491, 2,

Hisya, 454, 1.

Hisyimava, 488.

Haug, Professor, xviii, 1; 18.

Heads of law (¢ighteen), 366.

Heathen, xxxiv.

Heaven, 198,

Hearens (seven), 225 430, 1.

Hector, 316, 1; 424-

Hecuba, 316, 1.

Helienic langnage, xvii.

Hells, 225; 419, 1.

Hema-éandra, 139; 171,

Hemaidrni, 178.

Hemakfita, 419, €.

Hemanta, 450.

Heracleitus, 63, 1.

Herakles, 281, 1.

Hercules, 335, 1; 359, 2

Hero, 470.

Herodotas, xviii; 231, 1.

Heroes (four kinds), 467.

Heroine, 470.

Hesiod, 63, 1; 427, 1.

Hetu (rexson), 72.

Hero-idstra, 53; 226.

Hetv-1bbisa (fallacy), 75.

Hidimbs, 386; 390, 3; 405.

Hijra, xlis, 3.

Hill-tribes, x¥ii; 313, L.

Himalaya, xvi, 1; xxi, 3.

Himavat, 363 394; 412.

Hina-yina, 67, 1.

Hindl, xxviii ; xxix.

Hindg8 (meaning of word),
xr

Hindtt Dharma, 53.

Hindt-t, xxviii; xxix.

HindOstan, xv.

Hinddstanl, xxix, 1; xxxi, I.

Hiranya-garbha, 99; 124.

Hirapya-kafipu, 331; 392, 3.

Hiranyiksha, demon, 330.

History of kings of Kaimls,
£IL.

Hitopadeda, 3, 3; 377, 3;
411, L; 434; B10; 511
512,

Holt, 469; 487.

Holkar, xxi, 3.

Homa (oblation), 203; 251;
351, %

Homer, 313, 1; 316; 437, 1.

Hori, 183, 3.

Horace, 166.

Hotoscope, 188, 1; (of Rima's
birth), 347, 1.

Howpitality, 257.

Hotri, 224.

Hrishikefa, 391, 1.

Hol or Hol, 327, 2.

Hom, 279.

HomiyOn, xiz, 1.

Humiyfin Nimabh, 509, 1.

Hunter, Dr. (Orissa), 218, 1;
355, 1.

Husain, xliii, 1.

Hycke-scorner, 489.

Hydaspes, river, 376, 1.

Hyderabad, xxi, 3.

Hydsa, 359, 3.

16ha, 7q.

I, 37z

Idolatry, 226, 1.

Tdols, 15; 236,

Tha-mriga, 468.

Iksho, 419.

lshvaka, 346: 376.

Ta, 376.

Iiad, 309; 316; 359, 1; 401,
1; 430, 1.

Imims, xiiii, 1.

Iminigrants, xvii,

Incamation, doctrine of, 320;
a2,

Incarnations of Vishnu, 319,

india Office Report, xvi, 2.

I[ndia, population of, xvi.

Indixn Antiqouary,t28,1;233,1;
243. 2; 454, 3.

Indian Vedintists, 63, 8.

Indices 10 Veda, 594

Indische Altesthumskande, 37 2,
1.



ndische Spriiche, Bohilingk's,
507, 1.

ndische  Streifen {Weber),
xxxii, 1; 360; §1a.

ndo-Attnenians, Xix, I.

ndo-Aryans, xxii; 49.

ndra, 13; 16; I7; 19, I;
198; 262; 311; 324; 437;
439. .

(ndra andVishou, hymns to,30,1.

[ndra, poetical sketchof, 16;17.

Indrajit, 434.

(ndrint, 502.

Indra-prastha, 391,

indrasena, 382, 4.

Indra-vajri, 166; 338, I.

Indriya, 74; 83.

[ndu, 13.

[ndus, xv,

[ndustrial sorvey of India, vi.

[nference, 7a.

Inheritance, law of, 270,

Inseriptions, xxix, I.

Iatercalary month, 184.

Interest on money, 369.

Invaders, xvii,

Irivat, 390, 2.

Irivatl, 478.

Tta Upanishad, 38.

I¢ana, 409, 2.

I$4visya Upanishad, 38.

Ishiki, 405, I.

Ishti (preference), 339.

Ishtias (desiderats), 177, 1.

Ishu, 405, 1.

Isiam, xx, 1; xxxix; xli; xlii;
xlili; 4, 1; 5,31 6.

Tivara, 84; 87; 97; 409, 2.

Tévara-tandraVidy2sagara, 132,

Iévam-pranidhina, 102,

Italic (languages), xvii.

Ithisa, 40; a203; 215, I
a56; 398; 303; 309; 372,
1; 4157 490; 493.

Itivattakam, xxxii, I.

Jagad-ambs, 101.

Jsgan-nath, 218, 1; 251, 1.

Jagad, 165; 338, 1.

Jahsundar Shah, xix, 1.

Jabangtr, xix, 1; xxi, 3.

Jahnav, 365.

Jahnu, 365.

Jails in India, xxv,

Jaimini, 108; 108, 1.

Jaimini (MTm3pst), 108; 127,
I; 253, L.

Jaimintya-oy3ya-mili-vistara,
108, 1.

Jainas ar Jains, xxxvi, 1; 127,

Jaina scriptures, xxxvi, I.

Jainism, xxxvi, 1; 59,3; 128,

Jaipur, xxi, 3.

INDEX,

Jala, 419.

Jiliyds, * fishermen,” 318, 1.

Jalpa, * mere wrangling,’ 75.

Jamad-agni, 331, 2,

Jambavat, 424.

Jambhala-datta, 513,

Jambu-dvipa, xvi, I; 419.

Jamshid, 231, 1.

Jana (people), 288, 1.

Janaka, 337, I; 344, I; 347;
491, 2.

Janamejaya, 372, t; 375
390, 2.

Janar, 66, 2; 430, 1,

Janirdanz, 391, 1.

Jane-o, 246, 1.

Jaogtz Khin, xix, 1.

Janitva, 205.

Janma-patra, 188, 1.

JanmishtamI, 334, 2.

Janus, 427, 2.

Japan, 5, 1.

Japa-yajfia, 253 ; 353 298, 1.

Japyam, 348

Jarbharl, 134, 2.

Jat, xxi, 3; 218, 1.

Jat4, arrangement of text, 163,
2; 253, 1.

Jataka, xxxii, 1.

Jata-karman, 301; 246,

Jati (birth), 218, 1.

Jati (futile replies), 75.

Jatr (flower), 432, 2.

Jatu, 38s.

Jatokarol, 479.

Javali, 507 133, 1; 315 3
318; 353; 366.

Jaya-deva, 369; £51; 466.

Jayad-ratha, 367; 380; 39a;
396.

Jester, 470,

Jews, 68, 1.

Jhall (club-Gghtet), 280.

Jibma-yodhin, 408.

JimOta-vihaoa, 306; 307.

Jina, 139; 129, 2.

Jineévara, 139.

Jishnu, 383, 4; 397.

Jivitman, 42; 6a; 8s5; 119;
130,

Jhina, 59, 13 y0; 336; 3a9.

Jhana-kianda, 36.

Job, 22; 464.

Johaentgen, Dr., 321, 2; 293,
3; 194, 1.

Jobn of Capua, 509, 1.

Johnson,Professor F., 449; 516.

Jones, Sir W, 3,15 38, 2; 46,
2; 91, 2; 253, I; 487.

Jovian cycle of sixty yeans, 189,

Judaism, 43 4, I.

Junctures (Sandhi), 466.

Jung, Sir Salar, xxi, 3.
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Jupiter (planet), 188,

Jupiter Pluvius, 13; 281, 1.
Justice, administration of, 265.
Jvsla-mukht, 251, 1.
Jyaishtha, 184, 1.

Jyeshtha, 184, 1.

Iyotis (fire, light), 93.
Jyotisha (astronomy), 156; 180,

|| Jyotishtoma, 156; 339, X; 247;

343 .

Kabandhz, 358; 368; 428, 1.

Kablr, xlvii.

Kablrpanthf, xlviii,

Kidambatl, 369 ; 512.

Kadr0, 430, I.

Kafirs, xxxiv, I,

Kaikeyt, 344; 349 35

Kailisa, 4:3: 9 +

Kaidiky (style), 483, 2.

Kaiyata or Kaiyyata, 178,

Kikolokiki, 510,

Kikoliklya, 510.

Kakutstha, 346,

Kila, 7, 1; 8.

Kala, 187; 188.

Kilu-nimpiyz, 137, I.

Kaltpa (grammar), 180,

Kalaicka, 59, 3.

Kaler apéa, 410.

Kalhana, 511,

Kali, 31, 1; 55, I; 188, 2;
2295 304; 335, 1; 410;
500,

Kiil, 4943 502} 503.

Kalidasa, 361, 1; 368; 449;
4505 474.

Kalidsa’s dramas, 368.

Kalika, s01; 502; 504.

Kalikata, xvi, 2.

Kalllah Damnah, 509, I.

Kalinady, 479, 1.

Kiliya (serpent), 334.

Kali-yuga, 304; 333, L.

Kalki, 335; 336, I.

Kalpa (period of time), 55, 1;
188; 214,1; 324; 333, %;
439; 497.

Kalpa (ceremonial), 156; 157;
203 ; 239

Kalpa-siitra, 157.

Kalpa-siitra (Jaina), xxxzvi, 1.

Kalyina, 258, 1,

Kama, 316, 3.

Kimada, 504.

Kimadeva, 429.

Kama-dhenn, 363.

Kima-gi, 301.

Kiamakbhys, 504.

Kamaliyatiksha, 383, 1.

Kamandaka, 480,

Kambeojas, 236, 2; 363.

Kamya Sriddha, 308,
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Kimyaka forelt. 374. 393.

Kanida, %6 ; 1.

Kanzda's Smra. Bz 85; 252,1.

Kanarese, XxX, 3; 312, 1,

Kanavj, 479: 479, 1; 513,

Kianda (arrow), 408, 1.

Kandahar, 173,

Kandarpa-keli, 468.

Kanishkz (king), 59, 3.

Kanjalila, 218, 1.

Kanka, 396.

Kanoj, 363.

Kanouj Bribmans, 218,
233, 1.

Kapaa, 138, 2; 3315 333 334

Kausiris (braziers), 218, 1.

Kanyikubja, 218, 1; 479.

Kanyitva, 378, 4.

Kapala-kundala, 481.

Kapila, §3; 89,1 ; 91; g4; 363,

Kipila, go1.

Kapila's Aphorisms, g7.

Kapila-vastn, 53.

Karimat, xli, 2.

Karana, 81; 233.

Kirana-mila, 455.

Kirana-farira, 04, 2

Karanas, eleven, 188, 1.

Karani, 160, 1.

Karataka, 509, 1.

Karbala, xliii, 1.

Karical, xxi, 3.

Kiarika (verses), 177, L

Karkandbu, 433, 2.

Karkata, 347, 1.

Karmsa-dosha, 67, 1.

Karma-kanda, 36.

Karmakina, 218, 1.

Kama-mimigsi, 108,

Karman, 57; 77; 80; 329.

Karma-phala, 217; 220; 221;
279; 281; %.

Karma-vipika, 66, 1.

Karmendriyini, g4, 1.

Kama, 374; 3843 385.

-parvan, 374.

Karnita, 218, 1; 233, 1.

Karma-vedha, 246.

Kasmikina, 4232, 2.

Kirntavirya, 491, 2.

Karttika, 184, 1.

Kirttikeya, 326, 3; 416, 2;
439, 17 449

Kirttild, 503.

Karuna, 454, 1.

Kirya, 81.

Kirya-darfana, 266.

Kashiya-visas, 296.

Kashthi, 187.

Kidi, 491, 3.

Kif{f-nitha, 327, 2.

Kaiyapa, 172.1; 241,3; 305
346 349; 430, 1.

I;

INDEX.

Katyapa, xxxii, 2.

Kitantra (grammar), 180,

Kata-pfitana, 281,

Katha, 432, 2; 43.

Katha Srauta Sttras, 157,

Katha Upanishad, a4, 2; 38.

Katheei, 258, 1,

Kiathaka Grihya Sétras, 196.

Kathargava, 513,

Katha-sarit-sigara, 511.

Kathavattho, xxxii, 1.

Kitthakya, 169,

Kityayana, 161; 176; gTo.

Kityiyana’s law-treatise, 211;
305.

Kityiyana's Srauta-sQtrz, 157;
150; 343, 2

Kaulas, 503, I.

Kaulika (weaver), 503,1; 513,

Kaunakhya, a7s.

Kauravas, 374; 383: 397 407.

Kaurma, so1.

Kzuhlyi 343: 350; 366;

3771
Kzuiﬂmbhl 487.
Kaushitaki-brshmana, 28.
Kaushitaki-brabmapa Upani-
shad, 37; 115, 4
Kaostobha, 399,
Kautsa, 160,
Kavi Kama-plraka, 466,
Karirdja, 370.
Kirya, 300, 3; 318; 319;
371, 1; 415; 468.
Kivyidaria, 368; 453.
Kivya-dakshana, 450.
Karyzlankira-vyitti, 466; 454.
Kirya-pradipa, 454.
Kirya-prakiia. 453.
Kiyastha, 218, 1; 233, I1;
233; 299, 1.
Kearas, Rer. L F, 119, 3.
Keltic language, xvii.
Kem Upanithad, 38.
Kendra, 183, 2.
Kemn, Professor, 59, 3; 128, 1;
130, 15 185; 543
Keiinta, 246.
Kefava, 391, I.
Ketn, 18g; 258, I.
Kevalitnae, 324.
Khadga-bandha, 453.
Khairpor, xxi, 3.
Khaltfs, xix, ¥, .
Kbanaka, 386.
Khandam - khaoda - khidya,

450.
Khindava-prastha, 390.
Khisias, 312, 1.
Khatt, 233, 1; :58 I.
Khatvinga, xlvii.

Khika, 215, 1,
Khirad Airoz, 509, I.

Khonds or Kus, 313, 1.

Khoddaka-nikiya, xxxii, 1.

Khuddaka-patha, xxxii, 1.

Kielhorn, Professor F., 173, 1;
178, 1; 509, 1.

Kitéit-praga, 409,

Kln‘g. 4, 1.

Krpluka, 406; 421, 32

Kirata, 393; 449.

Kirita (monmameer), 236, 2;

393. 3

Kirlurjun!ya. 236, 2: 374;
393, 3; 493. 37 4497 457-

Kintin, 38:. 4: 307

Kishkindhya-kanda, 339.

Kokila, 41212, 1.

Kolapur, xxi, 3.

Kole, xxi, 3.

Kolws, 233, 1.

Kols, 313, 1

Konkanasth, 232, 1,

Korawars, 313, 1.

Kofa, 123; 376, 1; 300,

Kodala, 320; 337, 3.

Kosegarten, 509, 1.

Kostils, 233, 1.

Kota, 312, 1

Krama, arrangement of text,
252, 1.

Krama text, 162, 4.

Kranti-pita, 191.

Kratu, 497, 1.

Krauhéa, 423, 1.

Kraaféa-dvipa, 419.

Kraya-vikrayioufaya, 366.

Kripa, 3833 397 407: 408.

Krigh, 383, 4.

Krishi, 234, 2; 244, 2.

Kyishma, 100, 2; 134; 138;
325; 3323 360,3; 383, 4;
3975 491, 35 4495.

Krishoa (ke of), 334: 497.

Krishpa (names of }, 391, 1.

Krishna (wives of ), 315.

Krishna (Draopady), 385,

Krishna-dvaipiyana, 459.

Krishna-oméra, 489.

Knishnma-tarkilankira, 307.

Krishnae, 391, 1.

Krit affixes, 163; 180.

Krita age, 188, 2; 229; 3o4;

13, L.

Krista?amm, 407; 408,

Krinik3, 180; 184, 1.

Kshara, 187,

Kshaati, 5g.

Kishatra, 236, 1.

Kshatriya, 20,1; 25, 1; 50; §1;
§3; 54: 310; 231; 232, 1.

Kshatti, 377,

Ksbetra, 151,

Kshiva, 391.

Kich Bakdr, xxi, 3.



Kuht {new moon), 16g; 183,

Kula, 2949, 1.

Kuolala, 218, 1,

Kulimava, raq.

Kulina, *noble,’ 218, 1.

Kullckas, 8, 1; 9, 1; 16, 3;
24, 33 197, T; 213; 315,
I; 218, 1; 231, 3; 305;
306; 504, 1.

Kumdra,

Eumira -sambbava, 108, 1;
324, 1; 326, 3; 449.

Komirita, 55.1; 108,1; 230, 3.

Kumbha-kira or potters,233,1.

Kumbha-kama, 356, 1.

Kumbhirs or potters, 232, 1.

Kuomuda, 430, 2.

Ku-nakhin, 275, 1.

Kang-fi-tsze (Confucius), 4,1;
5 1.

Kunthu, 129, 2.

Kuntl, 374; 375; 376, 2;
378; 386; 435.

Kumibhoja, 378 392.

Kurln, xxxii, z; xxxvi; xli, 1;
4, 1; 6; 6, 2; 6, 3; 8;
a7; 36; 119, 1,

Kuorma, 329; 329, 3; 494-

Kuru-kshetra, 374; 401.

Kuras, 311; 384.

Kuruvaka, 413, 2.

Kus or Khonds, 313, I.

Kuks, 337, 1; 484.

Kufa-dvipa, 419.

Kuéa grass, 203; 205; 278,

Kustda-vriddhi, a6g.

Kufika Srauta Sdtras, 157.

Euft-lavau, 337, 1.

Kusumanjali, 71,1; 83, 1; 87.

Kiata-sthah, 1432, 1.

Kuthumi or Kuthumi, 305.

Kutraka, 186; 186, 1,

Kuvalayinanda, 466,

Kuvera, god of wealth, 263;
356; 426,

Kymar raoge of mountains,
358, a.

L

Laestrygones, 313, 1.

Lagho-kaumudt, 178,

Lakhim-devi, 308,

Laksha, 193.

Likshi, 385.

Lakshana, 249, 467.

Lakshma, 4ag.

Lakshmana, 347: 350: 358;
366; 424; 425; 483

Lakshmd, 337, 2; 330; 360;
370; 387, 3; 502,

Lalita-vistara, xxix, 1: xxxii,
1; 55, 1; 50 L.

Limbidics, 312, I.

Lambaka, 511,

INDEX.

Languages of India, xxvii,  *

Larki, 339; 341, 1; 347, I3
358; 418, 4; 483.

Lassen, Professor, 138, 2; 297,
1; 316; 341, 1; 373 1
4797 491, 2.

Lisya, dance, 463.

Latyiyana Srauta Sitras, 157.

Laugikshi Srauta 5atras, 157.

Laukika (secular), 282, 1.

Laukikigni, 302,

Lau-tsze, Xxxviii,1; 4,1} 5, 1.

Lava, 337, 1; 484.

Lavanz, 419.

Law, schools of, 305.

Laya, 102.

Left-hand worshippers, 503, I.

Lekhya, 266.

Lethe, 69, 1.

Lexicographers, 171,

Lex talionis, 273.

Liddon, Canon, %0, 2.

Lidhu, 179, 1.

Likhita(lawyer),212; 304; 305.

Likhita (written document),

300,

Li-ki (Chinese book), 4, 1.
Lia-madhukara, 467,
Liiavatt, 186; 186, 2; 103.
Linga, 179, 1; 206, 3; 325

494-
Linga-farira, 64, 3; 119.
Lirgavat, Linga-its, xlvii.
Lipta, 183, a.
Loaas, law of, 266,
Locke, 9o, 2.
Logic, Hindi, 73; 508,
Logician, Hinda, 73.
Loha-kira {smiths), 232, 1.
Lobars (smiths), 232, I.
Loleakshi, 305,
Lokialokas, 419, 1.
Lokas, xxvili, 1; 430.
Lokayatas, 132,
Lokiyatikas, 132.
Lokman, 508.
Loma-harshana, 490.
Lomapida, 342.
Lonirls, 233, 1.
Lorinser, Dr,, 138, 2; 143, 1;
147, Ii 149, 1,
Lotus de la bonne lol, xxxii, 1.
Lotus-stanea, 453.
Lucretius, 63, 1; 65, 1; 83,13
87.1: 90,15 93,2 115, 3.
Lunar line of kings. 376; 491, 2.
Lundita-kefa, 128, 3. .
Luptopami, 454.
Lusty Juventus, 489.

Mucchiavelli, 487.

Madayantika, 480.
Midhavs, 127, 1; 391, 1; 480, |

Mm
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ray:
308;

Madhavadarya, 108, I3
127, 1; 133; 3953
373, 3; 437, 3; 5oL

Madhu-parka, 256; 485.

Madhustdana, 391, 1.

Madhusiidana Gupta, 194

Maidhvas, xlvii.

Madhya-deda, 234, 1.

Madhya-laya, 478.

Madhyama, 469.

Madhyama-kaumudi, 543.

Madhya-mandira, 127, I.

Midhyandina  Sikha,
53, L.

Madhyandinas, 353, I.

Madras, xvi, 2; xxi, 3; 305.

Maidreyav, 382, 4; 383.

Madd, 358, 1; 315; 374

Madya, 256.

Magadha, xxix, 1; 54; 363.

Magadha, kings of, 316.

Magadht, xxix, 2; xxxvi, 1.

Magha, 184, 1.

Migha, 16, 2; 184, 1; 430,

Mzgha, month of, 181,

Magha, poem of, 392, 3.

Mahi-bhirata, 34; 213; 252,13
309; 363, 3; 367; 368;
371; 404, L.

Maha-bhashya, Yoz, I; 177.

Mahs-bhata, 3; 228.

Mahi-deva, 326, 499.

Mazhsjan, 269, 2.

Mahi-kivyas, 450.

Maha-nitaka, 369; 467.

Mahiniddesa, xxxii, 1.

Mahi-girvina, 504,

Mahi-padma, 431, 3.

Maha-pitakas, 274.

Mahf-prasthianika-parvan, 375.

Maha-purinas, 495-

Mahar, 66, 2; 430, 1.

Mahs-rishtra, 318, 1; 305.

Mahirishtrl, xxix, 2,

Maharshis, 148, 2; 214,1; 304.

Mahisipha-gati, 382, 1.

Mahi-érivakas, 57, 3.

Mahat, g3; 101; 228; 229,

Mahitala, 430, I.

Mihitmya, 408, 1.

Mazhavagga, xxxii, 1.

Maha-vira, 129, 4.

Mahfvira-darita or °faritra,
340; 361, 1 362, 1; 368;
479; 492; 482,

Maha-yajiz, 197; 197,1; 203;
2513 273; 291, 3.

Maha-yamaka, 454.

Mahs-yina, 67, 1.

Maba-yuga, 188; 229; 333.1.

Mahd, xxi, 2.

Maheivara, 127, 1; 171 307;
5olL.

161;
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Mihefvart, 302,

Mahisha, 421,1; 429.
Mahishya, 160, 1; 233.
Mahmid, xix, 1.

Maithila, 218, 1.

Maithila school, 307.

Maitra Srauta SOtras, E57.
Maitraksha-jyotika, 281.
Maitrayana, 46, a.
MaitriyaniUpanishad, 46: 46,2.
Maitriyaniva Upanishad, 46.
MaitriyanlyaGrihya Sttras,ig6.
Maitreyl, 437, 3.

Maitri Upanishad, 46, 3.
Majjhima-pikiya, xxxii, 1.
Makamiat of Harlrf, 464.
Makaranda, 480.

Ma-kiras, 503, 1.

Malabar coast, xxi, 3; 331, 3.
Mala-misa, 184.

Mazlatl, 423, 3; 480.
Malati-midhava, xxxvi; 166;

479-

Milavika, 46%; 478.
Milavikignimitra, 475; 477.
Malayilam, xxx, 3; 313, 1.
Malcolm's Persia, 231, 1.
Male-arasars, hill-kiogs, 313,1.
Mill, 218, 1.
Mahk. xlii, 1.
Malimlnéz, 184.
Malizh (prize-fghters), 280,
Milwa, xxi, 3.
Mzlyavat, 419, 1.
Mammata, 453.
Minspamina, 261, 3
Manas, 64; 64, 3 674

12 na.

86: 93; 119;
Mina-sira, 194.
MinavaGrihya Stras, 166; so1.
Minava Srauta SOtras, 157,
Minava-kalpa-sOtra, 106; 213,2.
Minavas, 213; 215, 1.
Minavas, Code of, 231; 204.
Mandikind, 353, 1.
Mandikriots, 449.

Mandala, 30, 2.

Mandala of the Rik, ninth, 9, 1.
Mandanis, 3293, 3.

Mandara, 359, 3; 499-
Mandodééa, 18¢.

Mandodari, 435.
Mlndﬁk!—iik.shi, 160, 2.

Man—gah, 18g.
Mangala-vira, 188, 1.
Mang-tsze, 4. 5.
Mauk:nd, iorati
Manning, Mrs., xi, 1.
Maco-mavys, 133.
Mipsa-bhakshara, 236,
Mansel, Dean, 124
Manthara, 513

INDEKXK.

Mantra-mahodadhi, go4.
Mantra portion of the Veda, 8;
9 I4; 353,1
Mantra period, ga.
Mantra-jirgaras, 252, 1
Mantras (texts), 7, 1; 8,1; 25;
504 ; 505.
Mang, 8,1; 9,1; 32,1:68,1;
an; :zB 306; 493, 1.
Manu's Code ara,
Manushya-loka, 206,
Manuoshya-yajfia, 203; 251.
Maonv-antars,314,1; 329; 333,1;
491.
Manv-artha-muoktavali, 306.
Mira (demon), 58, 1.
Marithi, xxix
Moaragh! country, xxi, 3; 243.3.
Marith! empire, 362, 3.
Margaiirsha, 184, 1.
Mariéa, 356, 497, 1.
Martéi, 214; 280; 3o5; 345.
Markandeya, 367.
Mirkandeya.puriga, 387, 2;

494-
Markham, Mr. C. R, vi.
Marriage, forms of, 250.
Marriage portion, 27a.
Marmiage rite, 199; 250,
Mars, 158,
Masshman, 339, 1.
Mirota (the Wind), 387, 2.
Marats, 13; 37; 400.
Marvidl (merchants), 232, 1.

See additional note, p. 541, .

Malaka Stauta SGtras, 157.
Mitali, 359.

Materialists, 133, 1; 354
Mathas (momnasteries), 131.
Mithavya, 265,
Mathematical science, 182,
Mathara, 332, 2; 335.
Matsys, 339; 357: 494-
Matsya-purina, 492.
Miwh, 381, 1.
Maona-vrata, 260.
Magiji-bandhana, 247; 297.
Mausala-parvan, 375; 411, 1.
Miyi, g2 118: 152,

Miyi(mothaof&bddha),54,l. :

Mecca, xhii, 1.

Mechamical arts, 194

Medbatithi (lawyer), 212; 306. .

Medicine, 194.

Medind, 171.

Megasthenes, xviii; 21 5; 231,1;
245.1; 263, 2; 281,5; 315;
330; 487.

Meganhenes, caste-division of, |

231, 1; 244, 2.
Hegtu—dﬁu.;ﬁl 1; 368; 399,3; |
399. I; 449; 475. 1.

. Mckhala, 247.

; Menaks, 263

Mencius, 4, 1.

Mercury, 188,

! Mer(mount), 359, 3;

Metaphor, 455.

Metaphysics, Hinddl, 732.

Metempsychosis, 14, 1; 3¢
67, 1; 68, 1; gi0.

Metre, 163; 105, 1.

Mill, }. S, 77. 2.

Mili'sIndia, 104; 231,1; 2012,

Millar, 231, &

Milman, Dean, 145, 1; 356.

Milton’s Satan, 330, 1.

Mimagsi, 48; 108; 214, 1
27; 339, 3.

Mimagsaka, 7, 1; 110; 237,

Mimigs2-sitra, 108, 1; 110,

Mind-born sons, 497, &,

Minerva, 358, 1.

Miracles, x!i, 1.

Misals of Sikhs, 327, 2

MisarG-miéra, 308,

Mifra, 708, 1.

Miira-dimodara, 369.

Milra-ymitta, 468,

Mitakshar, 294; 306; 307.

Mithi, 491, 2.

Mithill, 347; 347, 3; 491,13

Mithild (school of law), 294

{  305; 307.

| Mithy3-jhina, 114.

-Miwra, 13; 39; 218, L.

Mlet¢ha, xxziv, I; 236.2; 350
3K0; 405.

Iukahz.d.;a 36, 2.

| Mleééhas, 405,

| M'Mahon, Rev, 1. H, 79. 1

135, 5.

i Modaks, 218, 1.

| Modern India, xxi, 3.

1 Mogual Empire, xix. £.

! Mohammed, see Muhammad.
Maoksha, 70 130
Moksha-dbarma, 375-

;412 410

| Mongol hnmgc. 31z, 0.
, Mongof tribes, xix, 1.
Monks, xxxii, 2.
. Months, names of, 183, 3.
! ! Montrion, W._ A, 395. 1.

' Moor’s Hind# Pzntheon, 336.
¥ Moral (prohibitions), 58.

" Morality, 4%g.

Miwlhakatika, 103, 2; 399, 1;
¢ 216; 326, 3; 331, 1; 308;
| 4645 471

Mrigadiras, 184, I.

: Muoé £00.

| Modririkihasa, 486; 487.
Magdha-bodha, 178.
Muogdha-bodhint, 178.



Muhammad, x)i; xli, 1; xliii;
5;6; %; 251, 1.

Muhammad K4sim, xix, 1.

Muhammad Shih, xix, 1.

Muhammadans in Bengal, xx, 1.

Muhammadans, Indian, xx, 1.

Muharram, xliii, I,

Mubaorta, 187,

Muhortas, 1580.

Muir, Dr. John, 15, 1, 2; and
passim.

Muir, Sir W, xxx, 1.

Muir University College, xxx, 1.

Maka, 393.

Mukha, opening, 466, 2.

Mukhopidhyaya, 218, 1.

Mukhurjea, 218, 1.

Muktambaras, 128, 3.

Mukti, 7o.

Muia Mab3-bharata, 492.

Mala-praicriti, ga,

Mula-rim3ayana, 314; 340, I;

492. R
Moia-samhitih, 493.
Malz Sotra, xxxvi, I,

Mullens’ Essay, 69, 1; 98, I.
Miiller, Professor Max, 4, 1;
12, 2; 15, 2; and passim,

Mumbal, xvi, 2,

Munda, 296,

Mupdska Upanishad, 38; 42;
43, L; 119, 3.

Muni, s6o; 261,

Muraja-bandha, 453.

Murari, 361, 1; 369.

Mardhavasikta, 233.

Mourshidabad, xx, 1.

Morta, 187,

Martti, 64, I.

Musala, 375.

Musalin (club-armed), 338, 1.

Musalman invasion, xx, 1.

Musablming, 251.

Mushrooms, eating of, 256.

Music, 104. :

Muslims, xx, I; xxxiv, I; 5,1;
8; a7, L.

Mouttra, 358, 3.

Mysore (State), xxi, 3.

Mythology, Grecian, 321; 436;

437,
Mythology, Post-vedic, 3a24;
417 427433

Nacdiketas, 43.

Nidi, 187.

Nadika, 187,

Nadir Shih, xix, 1.

Niga (serpeat-demons), Xxxvii,
I; 335 I; 381; 439;
430, L.

Niga-kanyls, 430, 1.

Naga-loka, 430, 1.

INDEX.

Niginanda, 486, 1; 488.
Niga-paiiéam?, 430, I.
Nagasahvaya, 378, 2.
Nagoji-bhatta, 102, x; 178.
Nahusha, xxxvii, 1; 376.
Naigama, 168,

Naighantuka, 167 ; 168,
Naimittika Sraddha, 208.
Nair tribe, 387, 1.

Nairuktas (etymologists), 169.
Nairuktikas, 6y, 1. ’
Naishadha, 450,1; 451; 486,1.
Naishthika, 3245.
Naivcdya,_ﬂg.

Naiyayikas, 73; 76: 77; 84,

1; 97.
Nakshatra, 182; 1Ba, 1; 188,
1; 18g; zoy.
Nakshatra-darfa, 184.
Nakula, 380; 387, 3; 402;
413,
Nakullia, 127, 1.
Nala (Story of), 16, a; a5%,
2; 331, 1.
Nala (king), 346.
Nala (monkey-gencral), 358.
Nalodaya, 450; 451,
Nama-karana, 246.
Nima-karman, 246.
Namaiz, 251, 1.
Names of India, xv.
Nanaka (coin), 26g; 2g6.
Ninak Shah, 327, 3.
Nana S3hib, 232, 1.
Nandz, 334.
Nandi, so1.
Nandana, 480,
Nanda-pandita, 307; 308.
Nandl, 326, 3 469; soI.
Nundi-grima, 354,
Nandi-s0tra, xxxvi, X.
Nipita, 218, 1; 514.
Nara, 383, 4; 383.
Naribhimant, 467.
Narita, 405,
Nirada, 29; 40; 212; 304
305: 410; 426; 497, L.
Niarzda-pandaritra, xlviii.
Nirada-siddhanta, 185.
Niradiys, 494; 501.
Narzkas, 66, 3; 430, f.
Narafages, 169,
Narafapsl, 203; 298,
Mura-sigha, 331; 501; 503.
Nara-sigha Upa-puriga, go1.
Niriyapa, 225; 391, %; 360;

399-
Narmadl, 341, 2.
Nartaka, 463; 466.
Nisatyan, 14; 169; 387, 2.
Nisik (from mdsika), 355, 3-
Nastika, 52; 336,
Nastikyam, 276.
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Nithaéarya-£0dimani, 307.

Nathooboy, Sir Mungoldas,
xxvit, 1.

Natika, 468.

Natya, 463.

Nagyarisaka, 468.

Nava Sik (vine divisions),
218, 1.

Niyaka, 467; 471.

Niyar, 387, L.

Nayiki, 467: 471

Nearchus, xviii.

Nectar, 500,

Negapatam, xxi, 2.

Nekyomanteia, 474

Nemi, 129, 2.

Nepil, xx, 3 ; Xxxvi; 54; 504

Nestor, 424.

New Testament, 143, I.

Nié, 174, 1.

Niéa, 469.

Nichotson, John, 331, I,

Nidana-sitra, 163.

Nidzrfaua (example), 7a,

Nigama, 168; 503, 1.

Nigamana (conelusion), 7a.

Nighanta, 167; 170; 252, 1.

Night, 19; 25; 422,

Nigraha-sthana, 75.

Nihilism, 56; 1a4.

Nihéreyasa, 7o,

Nikshepa, 266,

Nila, 419, 1.

Nila-kaythz (Siva), 325.

Nilakantha-bhatta, 308,

Nu-giri hills, 313, 1.

Nimb tree, leaves of, 303.

Nimeshz, 187; 4012.

Nimi, 129, 2; 346; 491, 2.

Nimitta-kiraga, 81.

Ninda, 28.

Nipa, 423, 2.

Nipata, 162; 171,

Nir-guna,g6; 116; 123, I; 495.

Nirnaya, 75.

Nimaya-sindhu, 208.

Nirukta, 134, 3; 156; 166;
168; 215.

Nirukta-parifishta, 169; 171.

Nirvahanz, 466, 2; 467.

Nirvina, xxxviil; 54,2; 55,13
575 62, 15 70.

Nir-vikalpa, 122, 2.

Niryukti, xxxvi, I.

Nishadas, 169; 313, L.

Nishadha, 419, 1.

Nishadi, 386.

Nishka, 2¢6.

Nish-kramana, 248,

Nishphals, 15§, 2.

Niti, 487, 1; 505; 506.

Niti-§astras, 157; 505.

Niti-&&stras proper, 505.
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Nitya (Sriddba), 197, 1; 208;

253.
" Nitya-siddha, 131.
Nivritti, 175.
Niyama, 103.
Nizim, zxi, 3.
Non-Aryan races, 314.
Northern Buddhists, 504.
North-west provinces, xx, 1.
Notation (in algebra), 191,
Nrisipha Upa-purapa, 501.
Nritya, 463.
Nullity, 23,
Numa Pompilius, 5, 2
Numeration, system of, 193.
Nashirvin, 509, 1
Nyagrodha tree, 4o8.
Nyima-dhirin, 369,
Nyiya, 48; 53; 615 71; 76;
g6, 1; 237,
Nyaya (Sotras), 71, 1.
Nyiya-mila-vistata, 137, T
Nyiya-stUtra-vritti, 71, 1.

Odras. 236, a.

Odyssey, 309; 358, 1; 389;
414; 430, L.

Old and New Testament, 4. 1.

Om, 103; 169; 303; 2312, 1.

Omar, xviii; xdiii, 1.

Onmaens, 1

Ordeal, ten forms of, 276, 1.

Ordeal, trial by, 276; 300.

Oriental Congress, v, 1.

Orissa, 2vi, 2; xxi, 3; 218, 1;
251, 1.,

Crmuzd, xviii, ¥; 12.

Orphic hymos, 116, 1.

Othmao, xliii, 1.

Cttoman tribe, zix, 1.

Oude or Oudh, xx, 1; 84, 3-

Orid’s Metamorphoses, 333, 1-

Oxns, xvii ; 10.

Pidittiya, xxxii, 1.

Pada (traditiomal art), 88.

Pada text.slﬁl, 162; 251,1.

Padartha, 64, 1; 77: 90, 2.

Padma, 369: 404.

Padma-bandha, 453

Padma-para, 479.

Padma-porina, 3os.

Padya (verse), 370.

Pahlavas, 363.

Pablavt, 6; 6, 3; 509, 1.

Paifaca (marriage), 199; 250,

Paitimaham astram, 359, 3.

Paitimaha-siddhinta, 1585,

Paithinasi, 305.

Pikafacani, 382, 4.

Paka-yapia, 197; 197,15 239;
252; 253.

Paia, 187; 296,

INDEX,

Pal, xxix, 1. !

Palibothsa, xviii ; 356; 335.1. |

Palita, 218, 1.

Patiéagavya penance, 278,

Panéigni, 198, 1.

Pahéa-yanah, 16g; 403,

Pihézjanya, 403.

Panéa-kofa, 123,

Paiéila, 51; 390.

Patéa-lakshana, 492; 496,

Pahéinana, 315, 3.

Panéarga, xxxvi, 1; 188, 1.

Pahla-ritraka, 340, 1.

Panéaritras, xlviii.

Pafita-siddhintika, 185,

Panéa-tantra, 65, 2; 2397, 1;
509.1; 510; 511; §13; §15. |

Paiéa-tapis, 105; 360,

Pahéavatl, 355, 3.

Pahta-vigia Bribmana, 18,

Panida-yajna, 197.

Pafi{f-karana, 120, 3.

Pandt-krita, 1320, 3.

Patéopikbyina, gto.

Pandavas, 348, 2; 374; 401;
408; 4905.

Pandits, xxix; $xx.

Pindu, 374; 377-

Pini-grabana, 300,

Panigrahanikd mantrah, 268,

Panin, 172.

Panioi, xxviii, 1; 137; 160;
167, 3; 172; 510, !

Pinini-darfana, 137, 1. '

Pinini's grammar, 163; 171. !

Patjib,xvii; xx,1;239.3; 358,1. i

Panjab! language, xxix. i

Paatheism, xxvi; 37; 113;
130; 134; 400.

Para, Bo,

l Piradas, 216, 3.

Pirijika, xxxii, 1.

i Parika (penance), 278.

Parama-hagsa, xlviii,

i Paraminug, 187,

I

t

Paribhishendu-fekhara, 178, 1.
Parijata, 499.

Parikara, 455.

Parkshit, 300, 2 498,
Parimanini, 79,

Parishad, 225; 217.
Paritishta (supplements), 194.
Parits (washermen), 233, 1.
Parivara, xxxii, 1.
Parivrajaka,58; 245; 200; 479.
Parmenides, 63, 1

Pacsts, xviii ; xxxiv; 5; 6; 6, 1.
Piriva-nitha, 119, 3

Partha, 381, 4; 383.
Partnership, 267.

: Parushye, 367.

Parvana Sraddha, 208; 353,

Parvatl, 335 25, 3 336, 3;
437, 2; 4205 503, 1.

Pzryankz bnndhl,lo.}.z 316,3.

Piia, 193.

Pashandin (heretic), 336; 302,

Pasu-kalpa, 200.

Pafupata (weapon), 393.

Pidupatas, 127, §.

Paiu-pati, 137, I.

Pado-yajma, 31, 1

Pata, 1fiq,

| Patiki-sthinakz, 467,

Pitala,66,1; 3647 419.1: 430, 1.
Fitaliputra, 177,2; 231, 1; 487.
Patahjala-dariana, 137, 1
Patahjali, 503: 177; 2357, .
Payl-ganita, 186, 2.

! Patisambhidi, xxxii, I.

Pativiatd, 438.
Patriarchs, 407.
Patrin, 405, &.

Patroclus, 434,

Patthima, xxxii, §.
Pavlastya, 3:6, 1.
! Paulifa-siddhauta, 188,

Paulomz. 373, 1.
i Paundra (trumpet), 403.
| Paundrakas, 336, 3.

' Piramdrthika (existence), 11 8. ' Paorava, 404.

330; 33 36.
Piram-itis (Boddhist), £9g.
Pardiara, 215 ; 3035; 370; 490;
498; zo1.

305: 308.
Pariiarasiddhinta, 1835.

211, 1; 298, 4
174-

[ 3495 399 413.
Paratva, 79.
Parda-nishin, 436, 1.

: Panibhash3, 173, 2.

1
|

i Paramitman, 43; 632; 65;: 85; | iz;n}:aml;a 353
ausha, 144, 1.

! Paushya, 371, 1
Pavitra, 246, 1.

" Payannas, xxxvi, 1.
Parisara's Code, 137, 1; 304; Pizaod, 6, 1.

, Pegu, xxxvi,

' Penance, a7R8; Q1.
Pariiara-smriti-vyakhyi, 308. Penelope, 358, 1.
Piraskara’s Gribya-sotea, 195; Perfections ( Budchist), 59.
| Persia, Xeid
Panmn-pmh. | Persia (ancient), 4
Paradu-rima, 337; 331,3; 348; | Persi-Armenum, Xix, I.
Perstan language, xvii.
Peniaoe, x¥; xviii; xx, 1; 3563
Pavason in logic, 73
Poshwa, 263, 3.



Petavatthu, xxxij, 1.

Phaedo of Plato, 6y, 1.

Phaedrus, 45, 1.

Phala, 74.

Philguna, 184, 1; 327,2; 382,4;
397 409.

Phalgunl, 184, 1.

Phalius, 325, 1

Philosophy, common creed, 61.

Philosophy, six systems of, 48.

Pickiord, Mr, John, 483, L.

Pitula, 422, 2

Pilpay's fables, g09, 1.

Pinda, 208; a53; 254: a71.

Pirgala, 163.

Pinrgala-ndga, 163.

Pippala, 43, 3.

Pitata, 280,

Pischel, Dr. R., 475, 3

Pisistratus, 373.

Pisunt, 353, 1.

Pitimahaz, 400, 3

Pitris, 9, 1; 21}
254; 2

Pitri-yajia, 203; 251.

Piya-dasi, 59, 3.

Plaintiff, 300.

Plaksha-dvipa, 419.

Planets, nine, 189,

Plassy (battle}, xxi, 3.

Plato, 45,1; 61,3; 04,3; 68,1;
84,2; 86, 1; 91, 1; 93, 1;
114,2:1106,2;118,1; 143,15
231, L.

Plato (Republic), 231, 1.

Plato (Timaens), 231, 1.

Platonic idealism, 113.

Platonic realism, 8o,

Platonists, 64, 2.

Plays, Hindn, 462.

Plioy, xviii.

Poems, artificial, 449; 4571.

Poems, Homeric, 415.

Poison, 469.

Poita, 246, 1.

Polyandry, 387, 1.

Polygamy, 2150.

Polyphemus, 428, 1.

Pondicherry, xxi, 2.

Portuguese, xxi, 2.

Porus, 376, 1.

Post-vedic literature, 313,

Prabhi-kara, 239, 3.

Prabhisa, 391.

Prabhis,. 232, I.

Prabodha-tandrodaya . 488; 489.

Pracauda-pindava, 369.

Pradhina, 64, 1; 93; 100, 3;
101; 115, 2 £69.

Pradhini, soa.

Prad-viviks, 299, 1.

Prahasana, 468,

Prahlida, 331.

169: 248;

INDEX.

Prajapati, 164; 215; 225; 241;
3.78; 319, 3

Prajipatis, 214, 1; 250; 304.

Prijapatya (marriage), 199;
250.

Prijipatya penance, 278.

Prajna, 59.

Prakarana, 467.

Prakaranl, 468.

Prakaranika, 468,

Prakeanta, 454.

Prakyit, xvii; xxix; 55.1; 316;

6

409.

Prikrit of the plays, xxix, 1.

Prakrita, xxix; 454.

Peakrita-prakafa, xxix, 2.

Praktiti, go; 94: 96 151;
§032; 503,

Prami, 70; 73; 74; 93.

Pramiga (philosophical), 71;
92; 103; 126; 230,

Praminam, a4I; 300.

Prameya, 74.

Prina, 40; 187.

Prina-maya, 123.

Prinitman, 134.

Pranava, 103,

Prinayima, 103.

Pranidhi, 59, 1; 263; 269,

Pragida, xxxvii, 1.

Prasanna Kumir Thikar, 307;
308, 1.

Prasanna-righave, 360; 488,

Praéna Upanishad; 38.

Prastivaoll (prologuc), 469.

Prasthana, 468,

Prastutz, 454.

Prathamam retas, 502,

Prawbhisika (existence), 118.

Pratigraha, 244; 368.

Pratijnd (proposition), 73.

Pratimi, 226, 1; 248,

Pratim3-pariddraka, 226, I.

Pratimukha, 466, 2,

Prati-nayaka, 468,

Pratipadika, 173.

Pritifikhyas, Vedic, 160.

Prati-sarga (re-creation), 491;
497.

Pratishthina, 491, 3.

Pratitikshara, 307

Prativadin (defendaat), goo.

Prativisudevas, 130.

Prativindhya, 390, 3,

Pratlyamina, 454.

Pratyabhijna, 127, 1.

Pratyabhijia-dariana, 127, 1

Pratyshira (grammatical), 173,
3: 179, L,

Pratylhina (restraint), 103.

Pratyaksha, 73; 126; 330;

54
Praudha Brihmana, 28,
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Pravadana, 156.

Pravaha, 189.

Pravihana, 51.

Pravara-sena, 475, 2.

Pravargya, 343, 3.

Praveiaka, 409.

Pravritti, 74.

Prayiga, 361,

Prayaé-fitta, 66, 1; 217; 220;
3213 278; 282; 2915 295;
302; 4IL, 1.

Prayatna, 79.

Prayer, 58, 1; 469

Prayopa, 401, 1.

Prayojana (motive), 75.
Precepts {moral), 3, 1; a8a;
440; 4575 5123 5I5.
Prem Chunder Tarkabigish,

4753 |
Premiss in logic, 7a.
Prem Sagar, xxix, £; 138, 2;

49%-

Prerrkhana, 468.

Preserver, 408.

Presidency towns, xvi, 2.

Preta-kiryani (fooeral rites),
4I0.

Pretya-bhiva, 74.

Priam, 316, 1; 400, a.

Prinsep's tables, 346, 1.

Prishatka, 405, I

Pritha, 374; 376, i
410.

Prithaktva, 79.

Prithivl, 143 63, 1; 78; 03;
426; 485

Privileges, six (of Brahmans),
344 1.

Priya-dardi, 59, 3.

Problems (from Lildvati), 193.

Pronunciation, 160; 543,

Properties {(arrga), 467.

Propertius, 258, 1.

Property, law of, 267.

Proposition jn logic, 72,

Protagoras, 114, I 143, 1

Pudgala, 131,

Poga, 299, 1.

Puggala, xxxii, 1.

Pukkasa, 233.

Pulaba, 497, 1.

Pulastya, sage, 305; 356, I1;

378;

497, 1.
Pulastya-siddhinta, 185.
Pundartka, 430, 2
Fugsavaoa, 201 ; 246.
Purina, 40; 10I; 203; 21§,
1; 356; 2g8; 369; 489;
490; 494; 5oL
Purl, 218, 1; as1, 1.
Poma-prajha, 127, I.
Purofans, 386
Purchita, 263, 2; 280,
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Pury, 314; 376.

Purusha, 24} 34, 3; 24, 35 92;
97: 100,2; I51; 503.

Purusha-paéu, 95.

Purushz-sckta, 7, 1; 13, I;
T4, I; 24; 46, 1; 2135, 1;
322; a2%.

Purushottama, 101, 2; 146, 4 ;
391, 1; 54a.

Pirvi, 207.

Pirva-mimigsd, 108,

Porva-paksha, 109.

Pashan, 19,

Puosbkara, 327, 3; 419.

Pushpa-danta, 129, 25 430, 3.

Pushpaka, 356; 361; 483.

Pushpamitra, 177, 2.

Pushya, 184, 1.

Put, 255.

Pat-tra, 255, 1.

Pythagoras, 49; 68, 1; g1, 2;
153; I91.

Q_ualmu, three, 67, 1; o04;

i 404
Qg.ah nes of the Vaifeshika, 79.
Quality, 77.
Queen Elizabeth, xxi, 3.
Queen Victoria, xxxv, I.

Races (solar and lonar), 491, 2.
E::hh:- 3;}; %35 378,
orRiarh, 218,1; 451; 495.
Ridheys, 378, 0 493
Raffes, Sir Stamford, xxi, 3.
Riga (musical), 194,
Righava, 346,
Righaribhyudaya, 369.
Righavapigdariys, 350; 450;
513,
Righava-rilina, 370,
Raghu, 346.
Ragho-nandana, 258, 2; 307.
Raghu-nathibhyudaya, 370.
Ragho-vagia, 190. 236, 1; 345,
T 361, 1; 368 449; 455.
Rlzlnl (musical), 194.
Rabasya, 35; 279.
Riha, 180.
Rahula, 54, I.
Raivata, Manu, 214, 1,
Raivataka (mounmu). 398,
Rijadharma, 3
Rajaks (mhﬂmcn). 218, 1.
Rijaoya, 23, 1; 159, 1; 236,
%:}'“hﬂ- 345, 7.
jas (guna), o4 ; F131; 2
280" 324, 94: 13 39
Rijasa Purinas, 493: 404
Rija-fekhara, 369 ; 488,
Ras ot 360°
ja-tara SIL.
Rij-yakshma, 241, 3.

INDEX,

Riajendralala Mitra, xxxvi, 1;
97, 1 503,

Rijput, 218, 1; 332,1; 337, 7.

Rajput States, xxi, 3.

Rajputana, xxi, 3; 327, %

Riki, 169; 182,

Rikshasa (demon}, 280; 313;
350, 1; 400,

Rikshasa (marriage)}, 199,

Riakshasi, 357.

Rama, 251,1; 346 ; 483; 484

Rama’s banishment, 350.

Rima's birth, 347.

Rima {second). 331.

Rima and Lakshmana, 347;
Asa L.

Rima and Rivana, 359.

Rima-éandra, 318, 1; 33:. 2
333; 348, 1: 363,

leat':andn-éamu-lln, 370.

Rima-¢arana, 3y0.

Ramage's Beantiful Thoughts,
154

Riroa-gh3, 370.

Rima-hridaya, 370.

Rima-tla, 367.

Raminanda, xlvii.

Rima-navami, 367, 1.

Riminuja, xivii; 137.1; 327, 2.

Rima-seto, 358, 2.

Rimivats, xlvii.

Rima-vilisa, 370.

Ramiyana, 3og: 318 337;
368; 369: 370.

Rimiyana (epitome of), 337.

Rimiyapa (recension of )}, 338;
339.

Rﬁmiyzm—mzhitmva. 3654,

Ramazin (month), 6. »

Ramdooial Dey, 2535, 3.

Ramesurom, 358, 3

Ramopikhyina, 367; 368, 1.

Ramper, xxi, 3.

Ramasies, 312, 1

Rangirls (dyers), 232, 1.

Rasa, 79: 454; 467

Risaka, 4

Raga-maniart, 454

Rasama, 83.

Rasitala, 430, 1.

Raseivara, 127; 127, 1.

Raéi, 188; 192.

Ratha-&aryi, 384

Ratha-kira, 160;
233, 1.

Rathinrga, 431, 1.

Ratiogalsm, 3226,

Rationalistic Brabuyanism, 61, -

Ratnavall, 436, 1; 486: 487.

Raodra, xiviti ; 454; 468.

Raudr, 503.

160, I1;

Rivaia, description of, 344;
430; 437,
Ravi-gupta, 3, 1

Realism, Bo.

Rezmnmg, y2.

R.zc:teu of the Rimiyaga,

Rccmdc, Robert, 191, 1.

Regions, seven, 430.

Regnier, M. Adolphe, 161, 1.

Religions of the world, xxxviii, [;
4 I.

Retaliation, 273.

Revatl, 39:.

Revenue, 364,

Rewab, xxi, 3.

Rhetoric (figures of ), 466,

Rhyme (empioyment of ), 453,

Ribhus, 17; 17, 1; 160, 1.

Riéika, 30, 1.

Right-hand wonhippers, 503, 7.

Rig-veda, g; 33; 24, 26; 110;
252, 3.

i}ig—ﬁvedz-prltio’lkhya, 158, 3:
163

Rigvedl Brihmags, 232, 1;
252, 1.

Riju-yodhin, 408.

Rik, g, 1.

Rina, 193.

Rinidina, 266.

Rishabha, 139, 2.

Rishi, 7; 7.1; 30; 200; 248;
2505 176; 399

Rishyasringa, 34 7.

Rito-samhlra, 450.

Rite-ij, 238, 1; 2139,

Rivalry between sects, 493

Rock inscriptions, xxix, 1,

| Réver, D1, 38, 20 40,05 TL E§

I 211, 1; 34 35 345, 1.

' Rohilkhand, xxi, 3.

i Rohinl, 341, 7; 3345 387, 3.

i Rohita, 2¢.

Roma harstiana, 491.

| Romaka-sidehanta, 185,

Roman alphabet, xxa, 1.

Rost, Dr., xivii; 358, 1; 456,
511, 2.

Roth, Professor,g: 40.3: 163,1.

I Royal Asiatic Society, 168 ; 1Hg.

i RE (in algebra), 192,

Rodra, 334; 325 K 399
409. 2.
Rodra-bhatta. 44

! Redriksha berties, 326, 3.

| Rodra-yimala Tantra, 504

- Ronjit Sigh, 327, 2.

{Ropa, 797 192 387, 3.
Ropaka, 455,

i Ryot {cuizivator), 235.2; 264, 2.

Rivana, 313, 1; 337; 332; !

339 341 355: 39%.3: 453

Sabaktagts, 1ix. 1.



Sabara-svimin, 108, 1.

Sabda (sound), 7.

Sabda (verbal authority), 73;
136; 230.

Sabda-kalpadruma, 66, 1.

Sabda-lakshana, 450.

Sabdilarkira, 454.

Sabhi, 266; 39a.

Sabhi-parvan, 374

Sabhya (fire), 198, 1.

Sa¢-did-ananda, 116; 1a1, 3;
1323, L.

Sucrifice, xxxvii, 2; 31, 1; 428,

Sad-aéira, 21%7; 296.

Sad-dharma-pundarfka, xxxii, 1.

Sadhu, 131,

Sidhyas, 148, 2; 280; 4oo.

Sad1 of Shirsz, 3, I.

Sagara, 89, [; 346; 363.

Sagara, 364.

Bigariks, 487,

Sahadeva, 380; 387, 2 402.

Sahasa, 267. .

Sahitya-darpana, 369; 453; 454-

Sahokti, 455.

Saiqal-gar, 233, 1.

Saiva-daréana, 127, 1.

Saiva Purigas, 494.

Saiva sect, zlvii; 104; 327, 2.

Sika-dvipa, 419.

Sikala-éskhi, 161,

Sakalya, 172, .

Sakapini, 169,

Sakira, 4732, 1. |

Sakas, 236, 2; a63.

Sikatdyana, 150; 171; 173, 1,

Sakha, 161; 1g6.

Sakhanta-ga, 224.

Sakrasyapéa, 387, 2.

Sakshinah (withesses), 300,

Siktas, 325,1; 325, 2; 317, 3;
494; 502.

Sakti, 101; 135; 325,2; 5oa,

Sakuni, 374; 381; 385: 393;
419, 1.

Sakuntals, 69, I; 104; 140,1;
363, 1; 265, 1; 363; 436,1;

475-
Szkya (Boddha), g4+ E4, 2
58, 3; 59, 3.
Salitura, Salitarlya, 172,
Salls (weavers), 232, 1.
Silmali-dvipa, 419.
Salya (king). 194; 379; 393;
495, 1; 406,
Salya-parvan, 374
Sama, 399.
Samidhi, 103; 336,
Samihira, 179, L.
Saman, g; 398.
Saminodaka-bhiva, a54.
Ssmanya, 77; 8o.
Samiuys-dharma, 454

INDEX.

Samavakina, 467.

Samivartana, 204;: 246; 249.

Samaviya, 77: 8o.

Satg’aviyi—karaga. 62,3; 64, 1;

1,

Sima-veda, 7, 1; 9, 1; 28;
353, I,

Sima-veda priest, 224,

Sima-veda Upanishads, 38

Samayidira, 156; 195.

Samayiéirika Sotras, 156; 195;
210; 211; 216; 221,

Samba, s01.

Sambha, 193.

Sambhiiya samutthina, 266.

Sambokaz, 485.

Samhira (restzaint), 402, 1.

Samhita text, 16a.

Samhitas of the Veda, g; 9, £;
28; 252, 1; 2790,

Saml tree, 205.

Samlapaka, 468.

Samoyedic language, 313, T.

Sampradiyin, xlvi.

Samiapraka, q4o05.

Saméaya, 75.

Samspishti, 455,

Samudra-mathana, 467.

Samvarta’s Code, 311; 303.

Samvat, 474.

Samvido vyatikrama, 266.

Samyavasthi, g4.

Samyoga, 79. .

San {in grammar), 174, £.

Sanat-kumira, 40; 501,

Safiéayana (of ashes), 207,

Sandhi (juncture in drama),
456, a.

Sandhi (rules of ), 163; 253, I.

Sandhyas, 248; 284, 5.

Sandby3-vendana, 352, 1.

Sandilya, Aphorisms of, 137, 2.

Sandrokottos or Sandrakottus,
231, 15 487.

Samrglta, 478.

Sarrgita-dimodara, 104.

Sangita-darpana, 194.

Samrgita-ratnikars, 194; 466.

Serrgraba-parvan, 371, I.

Sapi (Satumn), 189.

Sani-vira, 188, 1,

Sahjaya, 379; 400; 407, 1.

Satjng, 173, 2; 426, 5.

Sarrkata iéarya or Sarkari-
Carya, 43, 2; 48, 15 B4
111, 2; 114; 116; 119;
134; 306,15 327, 3; 45¢;

475, 2.
Sarrkara (of figures), 455.
Sarkcara-jattyah, a3a.
Sankara-miira, 73: 79.

Sankha, 193; 212; 304; 395: |
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Simkhiyana, 157,
Sinkhiyana-brihmana, 28,
Sarkhayana Grihya Stras, 195.
Sinkhyz philosophy, 42; 48;
53; 6m B4; 89; g6, I;
127, 1; 327; 510,
Sackhya Gunas, 62, 3; 95, I.
Sankchya Batras, 53, 1; 89, 1.
Samkhyi (synthesis), 71.
Sankhyih (numbers), 79.
Sawkhya-karika, 49, 1; 62, 3;
66, 3; B4,2; B9, 1; 9o, 3;

1, L.

Sargrkhya-pravaéam. 89,1; 229;
293, 3; 510,

Sapkhya-pravadana -bhishys,
89, 1; 95.

Sankirna, 468.

Sannylsin, 245; 260; 306, I.

Sapskira (ceremonies), 197;
201; 339; 245; 246; 350,

Sanskira (quality), 79; 150.

Sapskarana, 171.

Sanskrit (meaning of), xxviii.

Sapskrits, xxix; 171,

Santa (rasa), 454, I.

Sinti, Dafaratha’s daughter,
343.

Sintanava, 376.

Santanava’s Phit-sOtras, 172, 1,

Santany, 376,

Sintapana (penance), 278.

Santhils, 312, 1,

Sinti, 410. ’

Santi-parvan, 368; 375; 411,

Sanyutta-nikaya, xxxii, 1.

Sapindata (sapindaship), 254;
371

Sapta-bhamga-naya, 131.

Saptapadt bhava, 200,

Saptarshayab(seven patriarchs),
497, 1.

Sapta-fataka, 369.

Sapta-fat1, 369,

Sapta sindhavah, xv, 2.

Sara, 405, 1; 455.

Sarabharrga (an ascetic), 258,1.

Sarad, 45b.

Sarada-tilska, 504.

Sarami, sons of, 206.

Sirasvata, 218, 1.

Sarasvatl, xvii; 213; 217: 301;
363; 408, 1; 436; 50a.
Sarasvatl-kanthibharana, 454.

Sarayn, river, 341, 2,
Sirdala-vikridita metre, 221, 2.
Sarga (creation), 491,

Sarira, 74 83.
Sarmishthi-yayiti, 468,
Sarnga-devs, 194; 466,
Sarrgadham-paddhati, 3, 1;
. 369

i Sarpari, £30, 1.
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Sarpis, 419'

Sarva, 409, 2.

Sarva-darfana-sarrgraha, go, 2;

- 1275 132; 340.

Sarva-piman, 179,

Sarvato-bhadra, 453.

Sarva-bhautns, 430, 2.

Sastra, 48; 266; a8y, 1;
373, 2.

Sistram Aiyar, 128, 1.

Satanika, 390, 2.

Satapatha-brzhmana.y 1; 28;
32; 34: 38; 6B, 1; 159;
298, l- 333 329, 2; 330,
3i 343, 2.

Satira, xxi, 3.

Satitapa's Code, 212; 305.

Satl, 304, 1; 209; 215; 251,
I; 258; 2588, 2; 315.

Satru-ghna, 347; 483.

Satruhjaya-mahitmya, 369.

Sattaka, 468.

Sattva,
334,

Sittvatt or Sitvad (style),
483, 2.

Sittvika Purinas, 493-495.

Saturn, 188.

Batya (age), 66, 2; 331; 336

.. 439, L

Sityaki, 398; 409.

Satyishidha Sraota Sotras,
£57.

Satyavin, 1935.

Satyavat, 372, 15 370,

Saunbala, 381, 1.

Saubaleyl, 378.

Sanball, 38, 1 a78.

Sagda, xxxi, I.

Saudhanvana, 160, 1.

Saumanas, 431, 2.

Savmitri, 347.

Saumitta, 479.

Saunaka, 161,

Saonaka Sranta Sfitras, 1:7.

Saonaktyy Caworidbyiyiki,
161.

Sauptikz-parvan, 375; 409, 1.

Saura, 187; 159; 501,

Saorasen!, xxix, 2.

Saurz-siddhinta, 1835.

Sanryas or Sauras, 327, 1.

Saun, 401, 1.

Sautrimand, 304, 2.

Sarvaia, 363

Sivana (month), 187; 18g.

Savamas (three), 147; 260,

Savitri, 19; 109; 345 L.

Savitrl (Gayaud), z0; 203;
213; 212, 1; 179.

5"!““4“- 3812, 4; 397-

Siyaka (arrow), 405, 1. -

Siyana, 42; 127, 1; 164; 165,

3 1515 239; 280; )

INDEX.

Scepticism, 50; 535 133; 353;
416,
Schiegel, Auvgustus William,

339. 1.
Schools of Hindnl law, 305.
Scythians, 363.
Seclusion of Hinda women,
436, 1.
Secw, Hindo, xlvii; 327, 2;
3a8.
Seekm after God (Farrar's),

153-

Selenkos Nikator, xviii,
Semitic race, 5, 1.
Sena (tribe), 218, 1.
Senaka (grammarian), 172, 1.
 Seneca, 153; 154
Sentiments, moral, 282 440

459 512.
Serampore, xxi, 2.
Sesamum seed, 208,

429; 430, 1.
Seshadri, Rev. Niriyan, 243,1.
Seton-Karr, Mr., 258, 2.
Setn, 358, 2.
Seto-bandhz, 368; 475, 2.
Setu-kivya, 475, 3.
Shad-vigsa Bribmana, 28,
Shifi.7, slii, 1.
! Shahidat, 251, 1.
Shih "Alam, xix, I.
Shihjahin, xix, I.

i Shamsob-Umra, xxi, 3.
Shankar P. Pandit, 477.
Shat-karmini, 344

Shi (Chinese book), 4, I.
Shlas, xx, 1; xliii, 1.

Shirk, xk, 1.

Shir Shzh Str, xix, 1.

Sht (Chinese book), 4. 1.
Siamese Language, 313, 1.

| Siddha (divine being), 148, 2;

499

Iﬂddhznu(mmnml) 184,

| Siddhanta (in logie), 75

! Saddhinta (Jaina), xxxvi, 1.

| S:ddhinta-kaumudi, 178,

Siddhinta-muktivall, 71, 1.

Siddhinta-diromani, 156,

Siddhirtha, 34, 2; 487.

Sighroééa, 153.

Sikalgars, 233, 1.

Sikh chiefs. 327, 2.

Sikhs of the Pafjib, xxi, 3:
327, 2.

lSikkim, xXi, 3; FxXxVL

| Sikshs, 156; 160.

St (movality), 59; 216,

Stiaditya, 369 ; s132.

Silira (king\, 306.

Silimokha, 4035, 1.

Sesha, serpent, 243, 1; 335, 1; !

Shakespeare, 130,17 433 436.°

Sitpa (mechanical arts), 194.

Silpaka, 468.

Silpa-iastra, 104.

Simantonnayana, 20%; 14%.

S$tma-vivada-dharma, 267,

Simia, 387, 1.

Simpts (railors), 233, 1.

Sinclair, Mr, W. F,, 232, 1
234, 2

Sindhl language, xxix.

Sindha, xv,

Sindia, xxi, 3.

Singapore, xai, 2.

Singing, £94. 463.

Sipha, xxix, 1; 54, 2; 421, 1.

Sighala, 347, 1.

Sighdsana-dvatrigiat, 5132.

Sinival, 16g; 153

Sigsapd, 513,

Sipahls, 233, 1.

Sipila, 30, 3.

Sirhind, xxi, 3.

Sidira, 430.

Stirpila, 303; 418, 1.

Sijupila-bacha, 449 ; 461.

i Sita (black), s03.

51, 337,15 355: 435: 4835
484

$11a, rape of, 339.

Stti-phal, 353, 1.

Sitikantha, 409, 2

Siva,12,1; 61; 281,1; 324;
335: 400, 3; 4375 439
403; 404 498 501,

¢ Siva-dharma, s01.

| Siva-ratn, 327, 3

} Siva Sttras, 173, 1.

| Siwajt, xxiii; 203, 2.

Slﬂki 360,

! §ix privileges of Brihmans, 244.
 Skanda, 369 ; 436 945 503
| Stavonic language, Ivie.

. Stesha, 455.

" Sloka, 166 221,

Sioka (iovention of), 314, I;

r

| 4%
! SmArta-bhattaéirya, 307, 2.

: Smarta Satras, 1565 195,
| Smaitma (burmung- ground ),

| 304; 301.
Smith, Mr. G., 194, 1.
51; 110; 124

S, B, 5
' 116;23:;115;196 304

449-

' Senprti-Candrikd, 308.
Smyite-tativa, 307.
S, 204; 240).
Snitaka, 304; 398.
Sacha, 79.

* Sacrates, 6g,

; Soka, 454

1 Solar Ine of kiags, 3

g Solsmon, Song of, 464.

u )



Soma (ceremonies and sacri-
fice), 9, 15 31, 1; 279.

Soma (juice), 279.

Boma (god), 198,

Soraa (moon), 241, 3; 379.

Soma (plant), 9, 1; 17.

Soma-deva, 511.

Soma-deva Bbatfa, 511.

Somi-rudrd, 179.

Soma-siddhinta, 185,

Soma-vaufa, 376; 491, 2.

Soma-vira, 188, 1.

Somnath, 325, 1.

Sonirs, 232, 1.

Soul (unmiversal), 1a, 1; 24;
36; 112,

South Behar (Magadha),138,32.

South Indian school, xxx, 2;
308.

Sparta, ¥9.

Sphotiyana, 173, 1.

Spirit (universal), 12, 1; 24;
36; 113

Spirituous hquor (drinking),
256,

Sr:ddba 29,1; 133, §5; 204;
2c8; 2533 254 27313 275,
I3 303; 410; 439 431, L

Sraddhia, 348, 1.

Brag-bandha, 453.

Sramaya, 54, 2; 57; 381, 1;
315, 35 471,

Srauta-sOtrs, 1565 157; 1943
195.

Sravakas, 57, 3; 131,

Sravana (nakshatra), 184, 1.

S'rlval_u (month), 181; 84,

430, L.

S'rlvasﬂ (city), 54, 3.

Sravishths, 181.

Sreqt, 299, I; 300,

Sreshihin, agyg, 1.

St1, 4263 499.

Sridhara-sens, 368.

Sridhara-svimin, 495.

Stl-gadita, 468; 450.

Sti-harsha, 486; 450, 3.

Sti-kantha, 479.

Sringin, 454, 1; 407; 508,

Srirgira-tilaka, 454.

STringita, 423, 2.

Srimgin, 419, 1.

Sti-vatsa, 334.

Sruta, 7, 1; ISS.

Sruta-bodha, £63; 475, 2.

Srutakarman, 390, a.

Srutasenx, 390, 2.

Sruti, a7: a8, 2; 357 49, 1;
5323 I55; 232; 228; 296,

Sruti-dvaidiam, 224.

Stage-manager, 469.

Stanzay, fanciful shapes of, 453.

States, native, xxi, 3.

INDEX.

Stenzler, Prof, v, 1; 198, 2
197; 2370, 1; 211, I; 395,
1; 298, 45 304, 35 472 3

Steya. 267; 274

Sthilipaka, 200.

Sthinu, 326; 409, 2

Sthapati (architect), 194.

Sthapatya-yeda, 194-

Sthavara, 67, 1.

Sthila-fastra, 64, 2.

St. Paul, xxxiii; xl, 1.

St. Peter, xxxiv.

St. Thomas, xlviii.

Strabo, xwvili; 228; 231, I}

2358, 1; 263, a; 263, I;
273, 1; 281, 1; 283, 3;
311, 1; 330; 487.

Stri-dhana, 273; 372, 1.

Strl-parvan, 375. -

Stil-pun-dharma, 26%.

Str[-san-grahana, 267,

Subala (king), 378; 393.

Subandhu, 369; s12.

Subhadra, 382, 3; 399, 2; 391.

Subharkara, 194.

Su-bhata, 364.

Subodhinl, 307.

Sudatta, 54, 3.

Suddhodana, §3.

Sodra, 220; 231; 438.

Stdraka, 471.

Sofv-ism, xliif, 1; 36; 112, 1.

Sugata, 54, 2.

Sugriva, 358; 361; 424-

Soicide, 302,

Suka, 495.

Suka-saplati, §1a.

gukha. 79.

uicra, 1895 304; 409, 2.

S'ukrn-virzg. 188, !.409

Stkshma-dharma, 387, 2.

Stokshma-farica, 64, 2; 206 3

Sukti, 120, 2.

Sulaimaa 1, 509, 1.

Sth-pani, 306.

Sulka, 373,

Sumantu, 305.

Sumatra (island), xxi, 3.

Sumitrd, 344.

Som, 19.

Sunabiepha, 28; 30.

Sundara-kinda, 339; 369.

Sundara-miéra, 369

Sunga dynasty, 478,

Sunttha, 392.

Sunnah or Sunna, xliii, 1; 27.

Sunnd, xx, 1; xliii, 1.

S'nnya. 3.3; 115,3: 193; T

Supamz 280, 53: 192: 193

Supplements to Veda, 194.

Suppressions of breath, three,

247,
Su-prabuddha, 54, 1.
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Supratika, 430, 2.

Supreme Being, epithets of, 45.

Stra (Yiadava king), 378.

Surabhi, 499.

Suri-pina, 374} 419-

Surishtra, 416.

Surat, xviii ; xxi, 3.

Surgery, 194.

Surgriva, 339.

Surls (spirit sellers), 218, 1.

Sturpa-pakha, 355; 368.

Surungi, 386.

Sﬁryat.s 147 19; 262; 334;
34

Strya-siddhinta, 185;: 186;
188.

Sorys, 348, 1.

Soryi-stkta, 199, I.

Su-shupti, 121, I.

Su-iruta, 104.

Sata (charioteer, bard), 378;
4915 495

Sutaln, 430, 1.

Sfitars (carpenters), 3233, I.

Sutasoma, 390, 2

Surlej, xv, 3.

Sttra, xxxii, 2; ®xxvi, I; 71.

S0tra-dhira ot carpenter, 2332, X,

Sotra-pitaka, xxxii, 1; §9, 3.

Sotras of Panini, 173; 174.

Sntras (aphorisms), 28; 48;

481,
Sntras (Buddhist), 158, 2.
Sfwitman, 62, 1} 124.
Sutta-nipata, xxxii, I.
Suttee (Satl), 204, ¥.
Suvarna, 396.
Su-yodhana, 379.
Sva (in algebra), 193,
Sva-dharma, 300.
Svadhyiya, 203; 352; 252, 1.
Svimi-Niriyana, 543,
[ Svat, 66, 2: 169; a03; 430,10
Svargarohanika-parvun, 375.
Svirodisha (Mawn), 314, I.
Svayam-bhil, 314,1; 325; 228
Svayambhuva (Manu), 2143
239; 333, 1.
Svayamvara, 257; 378; 388;
437, 31 438.
S'veta, 135, I.
Sveta (mountains), 419, I.
Sveta-dvipa, 138, 2.
Svetaketn, 51.
Sveta-lohita, 1385, 1.
Svetambaras, 138,
Sveta-fikha, 135, I.
Svetliva, 135, I
Svetibvatara Upanishad, 45;
46, 15 135.
Sveta-vihaoa, 382, 4; 383 397
Swamy, Sir M. C,, xxxii, 1. -
Swinging festival, 337, 2.
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Syid-vidaandSyid-vidins,131.
Syima-rahasya, 504,

Syan (in gramimar), 174, 1.
Syllogism, 73.

Synthesis, 71; g1.

Tidaks, 356.

‘Taddhita affixes, 163; 180,

Tagore Law Lectures, 273, 1.

‘Tailt {oilman), 218, 1; 232,1.

Taittiriya (Yajur-veda), 9; g,
I; 38; 241,23,

Taittirfyas or Taittirlyakas,
3133 352, 1; 337, 1.

Taittiriya-brihmara, 28; 330, 3.

Taittirlyaranyaka, 160,

Taittiriya Upanishad, 37.

Taj-jalan, 512, 1.

Takshaka, 356; 430, 1.

Talataia, 430, 1.

Talava-kira Upanishad, 38, 1.

Talmud, 27.

Tamas, ¥8; 94; 151; 229;
280; 324

Timasa (Mann), 274, 1 404

‘Tamil, xxx, 2; 313, 1,

Tamisra {hell), 24a.

Timrapar!, 347, 1.

Tindava, 463.

Tandula, 276, 1.

Tindya Bribmana, 28.

Tanjore, xxi, 2.

Tan-matras, g3; 228,

Tinfls (weavers), 258, I.

Tantra, 101; 325, I;: 501-

505; 51a.
Tantri, 218, 1, .
Tintrika doctrines, 325, 2; 503,

Tapah or tapar (hcavenly
sphere), 66, 2; 430, 1.

‘Tapas (ansterity), 326,

Tapas (theory of), 344, 2.

‘Taptaksitihra (penance), 248.

Tapta-misha, 276, 1.

Taraka (a Daitya), 326, 3.

Taranga, gl I

Targum, 6.

Tarka, 75; 327.

Tar vI, I; Brj
83;ps-

Tarka-vidyd, 237.

Tarkin, 227.

Tarpam, 248.

Tartar tribes, 2ix, 2; 312, I.

Tathi-gata, 4. 2.

Tatpara (measure of time), 187.

‘Tatpurusha, 163.

Tattva, go; 90, 3.

Tattva-manam, 114

Tattvammisa, 24, 1; 89, 1;
294, I.

INDEX.

Tauists, xxxviii, 1.

Tau-te-King, 4, 1.

Tawhid, 251, 1.

Taxation, six heads of, 265.

Taxes, 104.

Te Deum, 148, 2.

Tejas, 78; 93; 387, 2.

Telemachus, 438.

Telingl, 232, 1.

Tells or oilmen, 233, 1.

Telugu, xxx, 2; 312, 1.

Telugu country, 253, t.

Terms in arithmetic and alge-
bra, 191,

Tertiary compound, 82,

Testamentary power, 270.

Teutonic language, arii,

Thales, 63, 1; 131, 3.

Thera-gathz, xxxii, 1.

Therl-githa, xxxii, 1. )

Thirty-three gods, 324, 3.

Thomson, Mr., 136, 1; 149.

Thracians, 258, 1.

Thunderer, 17.

Tibetan lan e, 313, 1.

Trki, xxxvfula.g

Tila, 208.

Tilaka, xlvii.

Timacus, 61, 2; 63, 3; 64,2;
68, 1; 91, 1; 113, 1.

Time, hymn in praise of, 25,

Timér, xxxi, I.

| Tirhut, 305.

| Tirtha, 251, 1; 408, 1.

Tirtha-kara, 129,

! Tirthan-kara, 1129,

| Tithi, 188,

| Tithi<attrs, 307.

Tomara, 403, §.

Took, xxi, 3.

Topics of the Nysya, 71; 75.

Torama, 194.

Tota kahini, 512,

Townships, 264.

Toxicology, 104

Tradition (smriti), 155.

Tragedy, 465-

Traosiiguration, 147, I.

Tranamigration, 14.1; 34; 67:
68,1; 225: 229: 336; 510

Trasa-term, Ba.

Travancore, xxi, 3.

| Trayam brahma, 323,

Trayl vidri, 232,

Treasmre-trove, 263.

Trets (age), 188, 3; 329; 304
305; 331; 333 L.

Trets (three Bres), 597; 198, 1.

Tattvas, twenty-five, g1; 92;
227,

Trevelyam, Sir C, xxx, 1.

| Teind, 14, 1; 225; 334

Tribes, aboriginal, xvii, 1.

Tri-danda, 133, 3.

Tri-dandin, 143, 1; 293, 3.

Tri-kansda, 171,

TriRarman, 543.

Tri-linga, 332, 1.

Trimerti, 14, 1; 238; 334
459 404 406,

Tri-naéiketa, 2332, 1.

Tri-pada, 165,

Tri-pitaka, xxxii, 2; 4,1; 59, 3.

Tripura-diha, 468,

Trlshtubh metre, 165; 338, €.

Triinla, 193.

Tri-supara, 322, 1.

Tri-vikrama, 331, 1; 369.

Trivrit, 164 347

Trotaka, 468.

Troyer, J, 511, 2,

Triibner, v, t; zxi, 3.

Truti, 187.

Try-ambaka, 325, 3.

Tuda, 313, 1.

Tukarima, xlriii.

Tola, 276, 1; 300.

Tulasd, 276, 1; 543.

Tulast-dasa or Tuld-das, xxix, 1;
370.

Tullberg, Dr., 477, 1.

Tulya-yogita, 455.

Tumlong, xxi, 3.

Tungusic (Mantchu) language,
31z, K,

Tutasian languages, 312, 1.

Toranizn races, xxx, 3; 5, I;
236.

Turkush lan e, 312, 1.

Turks, xix, ?'ug

Torphan, 134, 2.

Tushita, 58, 2.

Tot-nima, 513.

Tvashtyi, 17; 387, 2.

Uééa, 189,

Udsharara, 73.

Udaka-dina, 353; 254

Udina, xxxii, 1.

Uditta-righava, 369.

Udattokti, 469.

Udayana (king), 456; 487.

Udayana Aéirya, B7.

Uddhira, 271.

Uddtia, 504.

Udgatri, 9. 1; 224

Ldyoga-parvan, 374-

Ugra, 409. 2.

Ugra-fravas, 491, 1. '

LUjjayiol (Ounjein), 185; 333.1;
4747 475 1.

Uijrala-datta, 172, 1.

Ulk3-msckha, 244; 281,

Ulispya, 468.

Ulcka, 76, 1.



Ulapt, 390, 2; 430, L.
Ulysses, 424
Uma, 363; 502; 503.
Umaipati, 409, 2.
Umayyad Khaltf, xliif, 1.
Unmritsue, xhviii.
Unpidi-sitras, 1732, I.
Unclean animals, xxv, I.
Uaity of the Godhead, xli, 1.
Unmarried girls, 273.
Upidinz-kiram, 04, 1.
Upa-dharma, 253.
Upadhi, 74, 1; 123, 6.
Upidhylya, 239,
Upali, xxxii, 2.
Upama, 454
Upamina, 72; 136; 454.
Upameya, 454
Upanaya, 73.
Upanayana, 198; 201; 246.
Upingas, xxxvi, £.
Upanishads, 8; 24,1; 35; 35.1;
37: 68, 1; 134; 224.
Upipéun, 253.
Upapitaka, 275.
Upa-purita, 157; sol.
Upa-ripaka, 466; 468.
Upasad, 343, 2.
Upliaks, 57.
Upa-sambyiti, 466, 2.
Upasarga, 162; 171
Upavasa (fast), 327, 2.
Upa-veda, 194.
Updya, 59, 1.
Upendra-vajrd, 166,
Uposhita (fasting), 259.
Urdo language, xxxi, 1.
Uriya language, xxix.
Urvadl, 376.
Ufanas, 211; 304.
Ushas, 14; 20; 436.
Usury, 269
Utkala, 218, 1.
Utpreksha, 454.
Utsarpiny, 129.
Utsava, 327, a.
Utsrishyikeanka, 468,
Urtard, 207.
Uttara-kanda, 339: 361; 367, 1.
Uttara-mimipss, 108,
Uttara-paksha, 109,
Uttare-tima-éarits, 340; 367.1;
3683 479; 482; 484.
Urtariyana, 403

Vit (ward), 222,

Vidaspati Midm, 1032, 1; 308,

Vitya, 454.

Vida (controversy), 75.

Vidhana Srants Sotras, 157.

Vldm (plaintiff }, 300.
mm-yob parushye, 277.

439.

INDEZX.

Vaidika, 283, 1.

Vaidika (repeaters of Veda),
252, 1.

Vaidya, 218, 1; 233,

Vaijayantl, 307; 308.

Vaikartana, 379, 1.

Vaikhioasa Srauta Sotras, 157.

Vaikuntha, 337.

Vaiminika, 280,

Vairigya, 102; 508,
Vaidzkha, 184, 1.
Vailampiyana, 373, 1; 375;

491, 1.
Vaieshika philosophy, 48; 53
64, 1; y1; 76; 83; B7; 955

azy.

Vaiteshikz SGtras, 71, 1; 73;
75 L

Vaishnavas, xlvii ; 327, 2; 495.

Vaishnavl, 502,

Vaifravana, 356.

Vaiivadeva-homa, 197, 1.

Vaidya, 25, ¥; 320; 23%; 233, 1;
351, L.

Vaitinika oblations, 197 ; a60.

Vaitaran, 414.

Vaivasvata(seventh Mann), 32,
1; 214, 1; 333,15 346

Vijasaneyios, 9; 161.

Vajasaneyi-pratisikhya, 1613
163.

Vijasaneyi-sammhiti, 28; 38.

Vakaz, 386.

Vikovikyam, 298; 298, 2.

Vakula, 421, 3.

Valabhi, 369.

Valabhy, 450.

Vaiabhi-pura, 368.

Vallabhadarya, xlvii; 327, 2.

Vaili (Katha Upanishad), 44-

Vaimiki, 314 I; 317; 318;
367 368; 370; 415; 484

Vimiéinng, 503, I.

Vamadeva, 343,

Vimana (dwarf), 323; 331;
430, 2; 466; 494.

Vimana's Kidika Vritti, 178.

Vinma, 405, 1; 513

Vlm-pamn.a 3,23 368; 374
lmpnnhl. 219; 345; 347;

60; 304,

Vlnn. 332, L.

Vapéa (genealogy), 491.

Vagéa-brahmaga, 127, 1.

Vapbinudarits, 491.

Vapda-sthavila, 497.

Vara, 188, 1.

Varda, 409, 2.

Varsha (boar), 310; 423, 1.

Varsha-mihira, 185; 18g; 369.

Virzha Srauta S0tras, 157; 494-

Virdhl, soa.

Vanajl (betel-grower), 218, 1.

639

Virinad, 491, 2.

Viranivata (city), 383,

Vararudi, xxix, 3.

Vardhamina, 129, 2,

Virdhushika, 269,

Virdhoshya, 275.

Virendra, 218, 1.

Varhaspatya Sttras, 132.

Varna (caste), 218, 1; 231.

Varpa-sankanb, 233,

Varsha, 419; 450.

Virti-karma, 244

Varttika-kam, 176.

Virttikas, x61; 176; 177, 1;
510,

Varuna, 13; 13; 15; 16 19;
2g9; 189; 199; 306; a61;
429; BOIL.

Virunt, 499.

Vamnta (spring), 450.

Vasantaka, 487,

Vasanta-send, 471; 473

Vasantotsava, 468.

Vasava-datid, 369; 486; 512,

Valishtha, 213; 305; 318, 1;
343; 349; 3063; 400, 1;
498,1; 484 491, 2; 497, 1;

501,
Visishtha, 370.
Visishtha-rimayans, xxxii, I;

370.

Visishtha-siddhanta, 185.

Vastu, 64, 1; 112; 114; 454}
466.

Viastu-pariicsha, 202,

Vistu-purusha, 194.

Vasu (king), 218, 1; 373, 1.

Vasu-deva, 315; 333.

Visudera, 333; 334: 3763
391, 1.

Visudevas (nine), 130.

Visuki {serpent), 330;
430 1; 499:

Vasus, 3993 400.

Vasu-shena, 379; 384 2.

Vata or Banyan (Ficus Indics),
42, 3-

Vatsa, 436, 1.

Viwsalya, 454, 1.

Vatsa-rija, 486.

Vitsydyana, 76,

Vatop (in grammar), 173, 3.

Viye, 13; 78; 93; 426,

Viyu-porina, 494

Veda, xxviii; oui, 33 25 a16;
489; 503,

Veda (repetition of ), 203; 2445
252; 253, 1; 279

Vedibhyiss, 244

Vedinges (six), 155
7L

1573
Vedlnu.!.hu,l'gﬂ 61; 8y
108; 111; a1

3563
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Vedinta-paribhasha, 119, 1.
Vedinta-sara, 111, 2; 133, 4-
Vedinta-sDtra, 48, 1; 251, i.
Vedintist formula, 41.
Vedantists, 42.
Vedirs, 312, 1.
Vedartha-prakafa, 373, 2.
Veda-vibya, 155, 3.
Vedic  Nakshatras  (twenty-
seven), 18a, 1.
Vedic prosody, 165.
Venl-samhira, 393, 1; 488,
Venus (planet), 188.
Vernmacular dialects, xxx; xxx,
I
Vetila, 512,
Vetila-patica-vigdati, 513.
Vibhiga, 79; 267.
Vibhandaka, 343.

Vibhanga, i, 1.
Vibhishaya, 313, 1; 356, 1;
358; 361; 383, 3: 455.

Vicitra-virya, 376; 377.

Vidarbha-rija, 369.

Videha, 337, 1; 416; 491, 2.

Vidhi, 27.

Yidhi-yajia, 253.

Vidura, 377; 386; 303; 399;
4105 435.

Vidtshaka or jester, 470; 478.

Vidyi, 287, 2; 298,

Vighatiki, 187,

Vihiras, 471.

Vija, 228; 466, 2.

Vija-ganita, 184, 3; 186; 193.

Vijaya, 382, 45 397.

Vijaya-nagara, 127, 1.

Vijnana-bhiksha, 89,1; 102, 1.

Vijhina-maya-koda, 123.

Vijninedvara, 294

Vikals, 188,

Vikara (production), 92; 151.

Vikarama, 174

Vikartana, 379, 1.

Vikramiditya, 474; 475 I
R12.

Vikramorvadl, 475; 477.

Vikrita, 468.

Vikshepa, 119; 123, 3.

Vikukshi, 346.

Vilisiks, 465,

Village gorernment, 264.

Vimana-vartho, xxxii, 1.

Vimarsha or hindrance, 466, 2.

Vinadi, 187.

Vinaya-pitaka, xxxfi, 2; 50, 3.

Vindhya, xvi, 1; 31I.

| Viiva-ropa, 306; 409, 3.

Vipatha, 405, 1.
Vira, 129, 2; 454, 1; 467.
Vira-tarita, 483.
Viridha, 313, 1.
Virij, 24; 24, 3: 214, 1; 228.!
Vir-mitrodaya, 307. '

. Vrata, 1315 359; 327, 2.
i Yraryaus, 375. !

INDEX.

Virana, 202.

Vira-dayana, 410,

Virata (king), 374.

Virdta-parvan, 374.

Virgil, 64, 2; 68, t; 69, 1;
116, 1.

Virtpa, 111.

Visopiksha, 409, 2; 431, 2.

Virya, 59.

Vitakha, 184, 1.

Vitesha, 77; 8o; 83.

Vieshokti, 455.

Visha {poison), 104; 376, 1.

Vishaya, 64, I; B3: 903; 454

Vishkambba, 469.

Vishng, 12,1; 61; 89, 1; 311;
233; aB1, 1; 304; 323;
429 493; 500.

Vishnu (of the Rig-veda), 322 ;

324

Vishno-gupta, ¢488.

Vishgu-purina, 101; 369; 387,
23 390, 1; 404; 496.

Vishnn-farman, 511.

Vishnu-yatas, 336, 1.

Vishovat, 191,

Visikhba, 405, 1.

Vision of the Universal Porm,
146; 400,

Vidravas, 336, 1.

Visvadevas, 400,

Vidvakarman, 387, 2.

Viévamitra, 20,1; 30, 1; 104
305; 318, 17 347; 303;
401, 1; 408, 1.

Viéva - natha Kavirija, 3jo0;
453

Viiva-prakida, 171.

Visve Devih, 198; 208.

Vitala, 430, 1.

Vitina (hearths), 197; 197, 1. |

Vitanda (cavilling), 75.

Vithi, 468.

Vithoba, xivii, 3.

Viththal, abviii.

Vivida-¢andra, 308.

Virida-Gintimani, 308,

Viridah svamipilayoh, 267.

Vivida-ratnikara, 308,

Vivida-tindava, 307.

Viribha (marriage), 199; 245 ;
250,

Vi-vasam, 128, 3.

Vivasrat, 346.

Vopaders, 178 495.

Vow of continence, 380, 3.

Vaj, 334

Vriddhi-plirta, 208.
Vrihaj-jataka, 185,
Vrihan-nala, 396; 397.
Vryihanwaradiya, so1.
Vrihaspati, 189; 211; 308.
Vrihaspati (aphorisms of ), 133;
133.
Vryihaspati-siddhinta, 185,
Vrihat, 232,
Vyihat-katha, s11.
Vrikodara, 382.
Vriksha-bandha, 453.
Vrindivana, 334.
Vrisha, 379, 1.
Vyishabha, 129, 2,

! Vrishnis, 399.
Vritra, 13; 175 387,3; 4171,

Voitti, 217 467.

Vyahritis (three), 303; 323, 1,

Vyija-stuti, 455.

Vyikarana (grammar), 156;
161; 171.

Vyakta-gapita, 186, 3.

Vyipaka, * pervader,” 73.

Vyipti, 73; 74 1.

Vyipys, 73.

Vyisa, ¢8; 121; 213; 258,1;
o5+ 319: 370; 373, 33
3765 379: 386; 407, 1
4100 439: 491, 1; 495.

Vyatireka, 455,

Vyavahara, 217;: 261; 283;
88 195; 269.

Vyavahira-éimtimani, 308,

Vyavahira-maytkha, 308,

Vyavahara-padam, 300.

Vyavahira-tattva, 307.

Vyavahiriks (existence), 148,

Vyavakalama, 191.

Vyayoga, 467.

Wahitd, xliv,

{ Wald [, xix, 1.
| Watson, Dr. Forbes, vi.

Wearver, two-headed, 513.

Weber, 15, 2; 28,1; 32; 68,1;
181, 316.1; 360 477: 503

Weber's Indische Streifen, 34, 5.

Weber's Indiche Stodien, 45,
2; 333. 1.

Wetern school, 308.
Whecler, Mr. Talboyy, 221,23
255, 3: 319, E; 370, L.
Whitney, Prof. W, D., xi; xxi;

97 10, 1; 40, §; 161, 4
163; 185.1; 153.2; 185,32,
Whitney's Oriental Studies, xxi,
3: 3351
Widows, muriage of, 259;
437, 2.

Vriddha Yijoavalkya, 212;, Wife (directions for choosing),

29s.
Vriddhi, 269.

. 349.
| Wilkune, Sir C., 136, 1.



Wills Act (Hindd), 270, 3.
Wilson, Professor H. H., 28, 3;
84, 2 ; and passim.
Wilson's Glossary, 270, I.
Wilsou's Hindt Theatre, 363, 3.
Winking of eyes, 16, 2.
Witnesses, 16, 3; 277; 300.
Wives (four or three), 250 5 296,
Wives, character of, 435.
Women and wives, duties of,
FL A
Women, position of, xivi; 145

75 440.
World, destruction of, 497.
Wort-spici, 451.
‘Written evidence, 253, 1} 296;
300.

Y1 (in algebra), 193.
Yidavzs, 334; 3755 491, 2.
Y“l.l, 354; 376'

Yajaoam, 244.

Yijanam, 244.

Yajha, 323.

Yajfa-pitra, 305.
Yijhavalkya, 199; 23115 239,
3; a53, 1; 388, 1; 306.

Yijtavalkya, Code of, 294.
¥ijhavalkya, commentary on,

306.

Yajnavalkya Vrihad, 295.

Yijhika~deva, 159,

Yijhika (ritvalist), 169; 353,1.

Yajiopavita, 201; 203; 3239,
3: 346

Yajur-veda, g, 1; 28; 45, 2.

INDEX.

Yajur-veda, Black, ¢, 1; 46;
2513, 1.

Yajur-veda, White, 9, 1; 353, 1.

Yajurveds, 233, L.

Yajus, 9, I.

Yajvan (sacrificer), 280.

Yak (in grammar), 174, ¥.

Yalksha, 280; 400.

Yama, 14 203 215 435 198
206; 211; 26a; 284, 3;
3053 4363 439.

Yama (abode of), 67, 1.

Yama (forbearance), 103.

Yama (hymn 10), 31; 302.

Yamaka, xxxii, I; 454.

Yamau (twins), 383, 4.

Yami, a1,

Yamuni (river), 376, 45 416.

Yam (iv grammar), 174, 1.

Yanaon, xxi, 3.

Yasks, 19, 1; 167; 167, 1;
315.

Yatodi, 334.

Yaéodhara, 54, I.

Yafovarman, 479.

Yates, Dr., 166 453,

Yati, 131; 261.

Yatudhinas, 313.

Yaugandharayana, 487.

Yavanas, 236, 2; 319; 363.

Yivat-tivat, 193,

Yayati, 3343 376.

Yazd, xviii, I.

Yazid, xliii, I.

Yellow garments, 296,

Yi (Chinese book), 4, 1.

541

Yoga, 48; 91, 2; 1015 103;
14;. 3: 164; 2a7; agy;
Fl

326.

Yoga (S0tras of), 103, I.

Yoga-kshema, 265.

Yogas (twenty-seven), 188, 1.

Yoga-visishtha, 370.

Yogesa, 326, 3.

Yogin, 104; 123, 5; 326, 3.

Yojana (measure), 188; 190,

Yoni (female symbol), 335, 1.

Yuddha-kanda, 139,

Yudhi-shthira, 367; 3745 375;
3Bo; 385; 387,35 390, i;
3963 3993 493 403; 407}
410; 418, '

Yuga (Jaina), 129.

Yugas (four), 188; i8B, 2;
189; 239.

Yukti, 120, §.

Yopz, 32; 343, 3.

Yathiki, 422, a.

Yuva-rija (heir-apparent), 385.

Zahr, 36,

Zakat, 2571, 1.

Zamindar, 264, 2.

Zand, xvii; 6, 1.

Zand-Avastd, xviii; 4,1; 143.1.

Zarethustra or Zardusht, 6.

Zeno, 91, 2.

Zeus, 12; 116, 1; 145, 5.

Zodiac (division of ), 180,

Zoroaster, xviii; xlili,1; 6; 49.

Zoroastrian  Persians, xviti ;
XXXVi, 2; 4, 1.

Addition to nofe 1, page 232.

Since this note was printed off, I have treceived a letter from Mr. Sinclair, in which he informs
me that the name Chifpdvan is supposed to mean *the race of the corpse’ or “race of the
burning-ground,’ and refers me to the * Journal of the Royal Asiatic Society,’ Bombay Branch,
January 1850, p. 47. He ako requests me to comrect Patape, which is a misprint for Pathare,
and to explain that Marwidi merely means *a merchant from Marwid® (L ¢, Marwar).



THE INDO-ROMANIC ALPHABET

WITE THEE

EQUIVALENT SANBKRIT LETTERS AND RULES FOR
PRONUNCIATION.

VOWELS.

4, a, for |, pronounced as in rural; 4, 3, for WY, T, as in tar, futher;
I for &, f,as in fill; 13 for & %, as in police; U, v, for®, _, asin full;
0, 4, for ®, _,asip rude; Ri,pi, for ™, , 88 in merrily; Ri, 1i, for 9, .,
a8 in marine; E, e, for T, \, as in prey; Ai, ai, for i,‘. a in aisle; O, o,
for W1,Y, as in go; Au, au, for ﬁ,?, as in Hama (German); g or m, for *,
i.e. the Anuavara, sounded like m in French mon, or like any nasal; }, for !,
i. e. the Visarga or a distinctly sudible aspirate.

CONSONANTS,

K, L, for ®, pronounced aa in kill, seek: Kh, k&, for W, a8 in inkkorn ;
G, g, for 7], as in gun, dog: GA, gh, for W, se in loghut; N, w, for ¥, 88 in
sing (8in).

€, ¢, for W, as in dolée (in music),=Eaglish ¢k in chureh, lurch (lur¢) ; Ck,
¢k, for ¥, as in churchkill (éurdiill); J, j, for 9, as in jet; Jh, jh, for B, as
in bedge-hog (hejhog); N, #, for 51, as in singe (sin)).

T, t, for T, ss in frue (fru); Th, (A, for T, as in anskill (anfdill); D, d, for
L in drum (drum); DA, da, for ¥, a8 in redhaired (redhaired}; N, », for
W, a3 in none (nup).

T, t, for N, as in wafer (25 pronounced in Ireland); Th, th, for Y, as in
wui-hook (but more dental); D, d, for §, a8 in diee (more Lke £k in this);
Dh, dk, for Y, as in adkere (more dental); N, =, for 7, as in mot, in.

P, p, for 4, as in put, sip; Pk, ph, for %, as in upkill; B, b,!or!,u i
besr, rub: Bk, bk, for ¥, asin sbhor; M, m, for ¥, as in map, jam,

Y,y for Q,asmyei; R, v, for {,nsin red, year: L, 1, for %, »a in fic;
¥, v, for ¥, as m vie (but like w after consonants, as in twice).

S, 4, for W, as in sure, session; Sk, sk, for W, as in shun, husk; 8, s, for
Y, 88 in sir, hiss. H, A, for T, as in Ait.

Fuller directions for pronanciation will be found in a * Practical Grimmar
of the Sanskrit Language,’ by Monier Williams, third edition, published by
the Delegates of the Clarendon Prese, Oxford, and sold by Macmillan & Co.,
and by W, H. Allen & Co., 13, Waterloo Place. Also in s Sanskyit-English
Dictionary, published by the same.
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